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Α.  

1. ἀβέλτερος-α-ον = ανόητος, ηλίθιος, ἀβελτερία (ἡ)= ανοησία 

2. ἀβληχρός-ά-όν = αδύναμος, αβοήθητος 

3. ἁβρός-ά-όν = χαριτωμένος, κομψός, λεπτός, λαμπρός, μαλθακός  

4. ἀγαθός-ή-όν = ενάρετος, καλός, γενναίος, χρήσιμος, ικανός, 

αριστοκράτης / με καλή καταγωγή, ὦ ’γαθὲ = καλέ μου φίλε, τὰ 

ἀγαθὰ (ως ουσ.) = τα αγαθά, τα καλά της τύχης, τα πλούτη, η 

ευεργεσία 

 
ΠΑΡΑΘΕΤΙΚΑ ΜΕ ΔΙΑΦΟΡΑ ΣΤΗ ΣΗΜΑΣΙΑ: 

 

ΗΘΙΚΗ  ΒΕΛΤΙΩΣΗ 

ὁ, ἡ ἀμείνων / τὸ ἄμεινον= καλύτερος, πιο ενάρετος  

ἄριστος, -η, -ον= ο άριστος, ο πιο καλός, ο πιο ενάρετος  

 

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ  ΒΕΛΤΙΩΣΗ 

ὁ, ἡ βελτίων / τὸ βέλτιον=  καλύτερος  

βέλτιστος, -η, -ον= ο πιο καλός 

 

ΣΩΜΑΤΙΚΗ  ΒΕΛΤΙΩΣΗ 

ὁ, ἡ κρείττων / κρείσσων,  τὸ κρεῖττ(σσ)ον = ισχυρότερος, καλύτερος, ανώτερος  

κράτιστος, -η, -ον = ο πιο ισχυρός, ο άριστος, ο πιο ικανός  

 

ΥΛΙΚΗ  ΒΕΛΤΙΩΣΗ- ΩΦΕΛΕΙΑ 

ὁ, ἡ λῴων, τὸ λῷον = προτιμότερος, καλύτερος, πιο επιθυμητός,ωφελιμότερος 

λῷστος, -η, -ον =ο άριστος, ο πιο ωφέλιμος 

 

5. ἀγάλλω = εξυμνώ, τιμώ, ἀγάλλομαι = χαίρομαι, καυχιέμαι  

6. ἄγαμαι = θαυμάζω, ευχαριστιέμαι, εκπλήσσομαι, (σπ.) φθονώ  

7. ἀγανός-ή-όν = λαμπρός 

8. ἄγαν = πολύ, υπερβολικά 

9. ἀγαπάω-ῶ = αγαπώ, επιθυμώ, (+δοτ.) αρκούμαι, (+απαρ.) αγαπώ, 

συνηθίζω να..  

10.  ἀγγέλλω = αναγγέλλω 

11.  ἄγε, ἄγετε = εμπρός, έλα (παρακελευσμ. μόρια) (ἴθι, ἴτε, φέρε...) , 

ἀλλ’ ἄγε δὴ = εμπρός λοιπόν 

12. ἀγείρω = συγκεντρώνω 

13.  ἀγενής-ής-ές = αδημιούργητος, αγέννητος, άτεκνος, ποταπός, 

πρόστυχος 

14.  ἀγεννής-ής-ές = άθλιος, αχρείος, αυτός που έχει άσημη καταγωγή, 

πρόστυχος 

15.  ἀγήρατος-ος-ον = αγέραστος 

16.  (κατ)ἄγνυμι = σπάζω, συντρίβω 
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17. ἀγνώς (ὁ), ἀγνῶτος (τοῦ) (ἀ στερητ. + γνῶναι)=αγνοούμενος, 

άγνωστος, αυτός που αγνοεί, ο ανίδεος σε κάτι  

18. ἀγορεύω = μιλώ, αγορεύω μπροστά σε κόσμο, κακῶς ἀγορεύω τινὰ 

= μιλώ άσχημα για κάποιον 

19.  ἄγος (τό) , ἄγους (τοῦ)= μίασμα, κατάρα 

20.  ἄγρα (ἡ) = κυνήγι, καταδίωξη, ἀγρεύω = θηρεύω, πιάνω 

21.  ἄγχω = στραγγαλίζω, απαγχονίζω 

22.  ἄγω τινά  = οδηγώ, φέρω ἄγω ἄδειαν = είμαι ασφαλής, ἄγω βίον = 

ζω, ἄγω εἰρήνην = ζω ειρηνικά, ἄγω εἰς δίκην (δικαστήριον, 

δικαστὰς, κρίσιν, ἀγῶνα, ἐπὶ τοὺς δικαστὰς) = καταγγέλλω στο 

δικαστήριο, κατηγορώ, σύρω στο δικαστήριο, ἄγομαι γυναῖκα = 

νυμφεύομαι, ἄγω ἐν τιμῇ = τιμώ, εκτιμώ, ἄγω ἡσυχίαν = ησυχάζω, 

ἄγω θεοὺς = πιστεύω σε θεούς, ἄγω καὶ καίω = διαρπάζω και 

καταστρέφω, ἄγω καὶ φέρω = λεηλατώ, καταστρέφω, ἄγω παρ’ 

οὐδὲν = θεωρώ (κάτι) ασήμαντο, ἄγω περὶ πλείονος = θεωρώ (κάτι) 

πιο σημαντικό, ἄγω πόλεμον = κάνω πόλεμο, ἄγω πολιτείαν = 

διοικώ την πολιτεία, ἄγω σχολὴν = αδρανώ, μένω άπραγος, ἄγω 

τινός = είμαι αρχηγός κάποιου, ἄγω τεῖχος = κατασκευάζω τείχος, 

ἄγω χάριν τινὶ (χάριτας τινὶ) = ευγνωμονώ, ευχαριστώ κάποιον  

23.  ἀγὼν (ὁ), ἀγῶνος (τοῦ) =  δίκη, δικαστικός αγώνας, αγώνας, μάχη, 

τόπος συνάθροισης  

24.  ἀγωνίζομαι γραφὴν, δίκην = υπερασπίζομαι υπόθεση, ἀγωνίζομαι 

περὶ τοῦ σώματος = διεξάγω δικαστικό αγώνα για τη  ζωή μου 

25. ἀγώνισμα (τό), ἀγωνίσματος (τοῦ)=άμιλλα, πάλη/ανδραγάθημα, 

βραβείο   

26. ἀδεής-ής-ές = ο άφοβος, ο μη φοβερός,  ἄδεια (ἡ) = ασφάλεια, 

αφοβία, δικαίωμα, ἀδεῶς = χωρίς φόβο  

27. ἀδέκαστος-ος-ον = αδωροδόκητος, αμερόληπτος 

28. ἀδελφιδοῦς (ὁ) , ἀδελφιδοῦ (τοῦ) =ανηψιός 

29. ἄδηλος-ος-ον  = άγνωστος, αφανής 

30. ἀδόκητος-ος-ον = απρόσμενος 

31. ἀδόκιμος-ος-ον = νόθος, άσημος, αυτός που δεν μπορεί να 

υποβληθεί σε δοκιμή  

32. ἀδολέσχης-ης-ες = φλύαρος 

33. ἀδόλως =χωρίς δόλο και απάτη 

34. ἄδορπος-ος-ον = νηστικός 

35. ἁδρός-ά-όν  = πυκνός, παχύς, δασύς 

36. ἀδύνατος-ος-ον =αδύναμος, ανάπηρος 

37. ᾂδω = τραγουδώ 

38. ἀειφυγία (ἡ ) = ισόβια εξορία 

39. ἀηδής-ής-ές= δυσάρεστος, επαχθής, άνοστος 
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40. ἀθυμέω - ῶ = στενοχωριέμαι, απογοητεύομαι, χάνω το θάρρος μου , 

ἀθυμία (ἡ ) =έλλειψη διάθεσης-θάρρους, απελπισία 

41. αἰδέομαι –οῦμαι = ντρέπομαι, αισθάνομαι δέος, (ως δικαν. όρος) 

συμφιλιώνομαι με κάποιον, σέβομαι συγχωρώ, αἰδὼς (ἡ) , αἰδοῦς 

(τῆς) = ντροπή, σεβασμός, κοσμιότητα 

42. ἀΐδιος-ος-ον = αιώνιος 

43. αἰκία (ἡ) = βασανισμός 

44. αἰνέω-ῶ = εγκωμιάζω 

45. αἴρω = σηκώνω, υψώνω, (αμετάβ.) αναχωρώ, αἴρομαι πόλεμον = 

επιχειρώ πόλεμο 

46. αἱρέω-ῶ = κυριεύω (για άψυχα), συλλαμβάνω (για έμψυχα), 

αἱροῦμαι = εκλέγω, προτιμώ, (παθ.) εκλέγομαι, επιλέγομαι ,αἱρῶ 

δίκην  = κερδίζω δίκη, κατὰ κράτος αἱρῶ = κυριεύω με έφοδο, 

αἱρετός-ή-όν = επιλέξιμος, αυτός που μπορεί να εκλεγεί, αἵρεσις             

(ἡ), αἱρέσεως (τῆς) = εκλογή, επιλογή, κατάληψη, αἵρεσις ἐστὶ = 

τίθεται θέμα εκλογής 

47. αἰσθάνομαι = καταλαβαίνω, αντιλαμβάνομαι (με τις αισθήσεις), 

πληροφορούμαι, μαθαίνω 

48. αἰσχρός-ά-όν (<αἶσχος) = κακοήθης, αισχρός, άσχημος,                        

αἰσχύνη (ἡ )= ντροπή, αἰσχύνω=ντροπιάζω 

49. αἰτέω-ῶ = ζητώ, αἰτῶ πολιτείαν = ζητώ το δικαίωμα του πολίτη 

50. αἰτία (ἡ )= αιτία, φταίξιμο, κατηγορία, μομφή, καταγγελία, αἰτίαν 

ἔχω = κατηγορούμαι 

51. αἰτιάζομαι=κατηγορούμαι, ενοχοποιούμαι 

52. (ἐπ)αἰτιάομαι -ῶμαι = κατηγορώ ( ἐγκαλῶ, διώκω, ἐπιτιμῶ)  

53. αἴτιος-α –ον ( σπ.: -ος, -ον) = υπαίτιος 

54. αἰών (ὁ) , αἰῶνος (τοῦ) = μεγάλο χρονικό διάστημα, η ζωή, εποχή / 

γενεά 

55. ἀκήρατος = αμιγής,γνήσιος, αμόλυντος, καθαρός 

56. ἀκμάζω=είμαι σε άνθηση (ακμή) 

57. ἀκόσμητος-ος-ον = ατακτοποίητος  

58. ἀκοσμέω-ῶ=συμπεριφέρομαι με απρέπεια, με ακοσμία  

59. ἀκούω= (+ γεν.) ακούω, (+αιτιατ.) πληροφορούμαι, (συνδ.) 

ονομάζομαι, κακῶς ἀκούω = κακολογούμαι ≠ εὖ ἀκούω = 

επαινούμαι 

60. ἄκρα (ἡ) = ακρωτήριο, κορυφή, οχυρό, φρούριο 

61. ἀκρατής-ής-ές = ανίσχυρος, αχαλίνωτος, ασυγκράτητος,  

62. ἀκριβής-ής-ές = ακριβής,  αυστηρός 

63. ἄκριτος-ος-ον =αυτός που δεν μπορεί να διακρίνει κάποιος, 

αδίκαστος, αυτός που καταδικάζεται χωρίς να δικαστεί 

64. ἀκρισία (ἡ) = σύγχυση, αταξία 
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65. ἀκροάομαι -ῶμαι = ακούω προσεκτικά, υπακούω 

66. ἄκρον (τό) = κορυφή, ύψωμα, ακρωτήριο, ο ύψιστος βαθμός  

67. ἄκων -ουσα -ον = αθέλητος, χωρίς τη θέλησή του  

68.  ἁλάομαι -ῶμαι = περιπλανιέμαι, ἁλήτης (ὁ ) =αυτός που 

περιφέρεται, που περιπλανιέται 

69. ἀλγέω-ῶ=πονώ, είμαι λυπημένος, ἀλγηδὼν (ἡ), ἀλγηδόνος (τῆς)= 

πόνος, ἄλγος (τό), ἄλγους (τοῦ) = πόνος, οδύνη  

70. ἁλίσκομαι=συλλαμβάνομαι,κυριεύομαι,καταδικάζομαι  

71. ἄλκιμος-ος-ον (και –η,-ον) = δυνατός, γενναίος 

72. ἀλλάττ(σσ)ω = μεταβάλλω =ἀλλάττ(σσ)ομαι  

73. ἄλλοθεν =από άλλο μέρος, από άλλο τόπο 

74. ἄλλος ἄλλῃ=ο ένας από εδώ και ο άλλος από εκεί  

75. ἀλλότριος-α-ον = ξένος, διαφορετικός, αυτός που ανήκει σε άλλον  

76. ἄλλως = αλλιώς, διαφορετικά, καλύτερα, άσκοπα, ἄλλως πως = 

κάπως αλλιώς, ἄλλως τε καὶ = και μάλιστα, εξάλλου 

77. ἄλογος-ος-ον = παράλογος, ανόητος, άφωνος 

78. ἀλυσιτελής-ής-ές = ανώφελος, βλαβερός 

79. ἀλώπηξ (ἡ), ἀλώπεκος (τῆς) = αλεπού, ἀλωπεκῆ (ἡ) = δέρμα 

αλεπούς 

80. ἅμα = αμέσως, συγχρόνως, ἅμα τῇ ἕῳ = το ξημέρωμα, με την αυγή, 

μόλις ξημέρωσε 

81. ἁμαρτάνω = αποτυγχάνω, κάνω σφάλμα, ἁμαρτάνω περὶ πολλοὺς 

= αδικώ πολλούς, ἁμάρτημα (τό), ἁμαρτήματος (τοῦ)= σφάλμα, 

αδίκημα 

82. τὰ ἅμματα τοῦ πιεζοῦντος = τα δάχτυλα του αντιπάλου,                     

πιεζέω -ῶ= πιέζω 

83. ἀμελέω-ῶ=είμαι αδιάφορος, παραμελώ, ἀμελῶς ἔχω = αδιαφορώ 

84. ἅμιλλα (ἡ ) =συναγωνισμός, ἁμιλλάομαι-ῶμαι= συναγωνίζομαι, 

προσπαθώ να πετύχω κάτι 

85. ἀμνημονέω -ῶ = ξεχνώ 

86. ἀμύνω τινὶ (ἐπαμύνω τινί, συλλαμβάνω τινί) = υπερασπίζω, βοηθώ, 

ἀμύνω τινὰ = αποκρούω, εκδικούμαι, ἀμύνομαι τινά = υπερασπίζω, 

αποκρούω, μάχομαι, αμύνομαι, εκδικούμαι 

87. ἀμφί = (+ αιτιατ.) γύρω από, κατά τη διάρκεια, περίπου  

88. ἀμφιέννυμι = ντύνω 

89. ἀμφισβητέω-ῶ = διαφωνώ, αμφισβητώ, διεκδικώ 

90. ἀμφότερος –α-ον =και ο ένας και ο άλλος (συνηθ.πληθ: ἀμφότεροι-

αι-α) 

91. ἀναβαίνω= ανεβαίνω, πηγαίνω πάνω, επιβιβάζομαι/ (για ρήτορες) 

ανεβαίνω στο βήμα και παίρνω το λόγο  

92. ἀναβάλλω=ρίχνω πάνω/αναβάλλω, καθυστερώ, αργοπορώ 
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93. ἀναβιβάζω, ἀναβιβάζομαι = ανεβάζω, προσάγω κάποιον στο 

δικαστήριο ως μάρτυρα  

94. ἀναγιγνώσκω= γνωρίζω επακριβώς, αναγνωρίζω, διαβάζω 

95. ἀναγκαῖος-α-ον = απαραίτητος, αναγκαστικός, πειστικός, 

αναγκασμένος, ο συγγενής από αίμα, οἱ ἀναγκαῖοι = οι συγγενείς, 

ἀνάγκη (ἡ)= εξαναγκασμός, ανάγκη, ἀνάγκαι (αἱ) = βία, τιμωρία, 

κακουχίες, φυσικοί νόμοι, τὰ ἀναγκαῖα = τα προς το ζην 

96. ἀναγορεύω = διακηρύσσω 

97. ἀνάγω = οδηγώ προς τα πάνω, οδηγώ από τα παράλια στο 

εσωτερικό, ἀνάγομαι = αποπλέω, βγαίνω στο πέλαγος, οδηγούμαι  

98. ἀναίδεια (ἡ) =αυθάδεια, αδιαντροπιά  

99. ἀναιρέω -ῶ  = βγάζω από τη μέση, φονεύω, εκδιώκω, ακυρώνω, 

καταλύω, ἀναιρεῖ (θεός, Πυθία, τό μαντεῖον) = δίνει χρησμό, ορίζει 

να..., ἀναιροῦμαι ναυάγια = περισυλλέγω ναυαγούς, ἀναιροῦμαι 

νεκροὺς = ενταφιάζω νεκρούς, ἀναιροῦμαι πόλεμόν τινι = επιχειρώ 

πόλεμο εναντίον κάποιου, ἀναιροῦμαι συνθήκας = ακυρώνω 

συμφωνίες, ἀναιροῦμαι τινὰ = παίρνω στα χέρια μου και σηκώνω, 

ἀναίρεσις (ἡ), ἀναιρέσεως (τῆς) =περισυλλογή των νεκρών, 

καταστροφή, θανάτωση, ανάληψη επιχείρησης , ἀναίρεσις λόγων = 

ανασκευή επιχειρημάτων, ἀναίρεσις τειχῶν = καταστροφή τειχών  

100. ἀνακαλέομαι-οῦμαι=επαναφέρω 

101. ἀναλαμβάνω = παίρνω στα χέρια μου, ανακτώ 

102. ἀναλίσκω = σπαταλώ, ξοδεύω, ἀναλίσκομαι=ξοδεύω, ξοδεύομαι,      

ἀνάλωτος-ος-ον = απόρθητος, αδωροδόκητος, ακατόρθωτος  

103. ἀναμιμνῄσκω = υπενθυμίζω, ἀναμιμνῄσκομαι = θυμάμαι 

104. ἀναπείθω = προσελκύω προς το μέρος μου 

105. ἀναπλέω = πλέω αντίθετα προς το ρεύμα  

106. ἀναπράττω = τραβώ με τη βία, εκβιάζω, εισπράττω χρήματα, 

απαιτώ την εκπλήρωση μιας υπόσχεσης   

107. ἀναρχία (ἡ)= έλλειψη αρχηγού, αναρχία, ανομία  

108. ἀνασκοπέω-ῶ=παρατηρώ κάτι, επιθεωρώ με προσοχή, 

επανεξετάζω 

109. ἀνάστατος-ος-ον = διωγμένος, κατεστραμμένος , ἀνάστατον ποιῶ = 

καταστρέφω, ἀνάστατος γίγνομαι=καταστρέφομαι , ἀνάστασις (ἡ), 

ἀναστάσεως (τῆς)=ερήμωση, καταστροφή 

110. ἀνατίθημι = αφιερώνω, αποδίδω, αναθέτω, ἀναθήματα (τά)= 

αφιερώματα 

111. ἀναφαίνομαι=φαίνομαι καθαρά, εμφανίζομαι, παρουσιάζομαι  

112. ἀναφέρω = αποταμιεύω, μεταφέρω, υποστηρίζω, εξυψώνω  

113. ἀναχωρέω-ῶ= πηγαίνω πίσω, υποχωρώ, οπισθοχωρώ  

114. ἀναψηφίζω= θέτω κάποιο ζήτημα πάλι σε ψηφοφορία 
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115. ἀνδραγαθίζομαι= ενεργώ με γενναιότητα 

116. ἀνδραποδίζω = υποδουλώνω, καταστρέφω, κατακτώ τη χώρα και 

πουλώ τους κατοίκους ως δούλους,  

ἀνδραποδίζομαι (παθητ.)=πουλιέμαι ως δούλος, ἀνδραποδισμός 

(ὁ)=η πώληση ελεύθερου άντρα  ως δούλου/υποδούλωση,  

ἀνδραποδιστής (ὁ)=υποδουλωτής , ἀνδράποδον (τό) = δούλος, 

ἀνδραποδώδης-ης-ες = δουλοπρεπής 

117. ἀνεγκλήτως = άψογα, άμεμπτα (< ἐγκαλῶ) 

118. ἀνέδην = άνετα, χαλαρά, αφρόντιστα 

119. ἀνείργω = εμποδίζω 

120. ἀνελίττω =ξετυλίγω βιβλίο γραμμένο σε κύλινδρο  

121. ἀνεπιτήδειος-ος-ον = ακατάλληλος, εχθρικός 

122. ἀνέχω = υψώνω, ανατέλλω, σταματώ 

123. ἀνεψιαδοῦς(ὁ) / ἀνεψιαδῆ (ἡ) = ανιψιός-ιά 

124. ἀνεψιὸς(ὁ) = εξάδελφος 

125. ἀνήκεστος-ος-ον = αθεράπευτος 

126. ἀνήκω = φθάνω, έχω σχέση με..., ανήκω 

127. ἀνιάομαι -ῶμαι = λυπάμαι, στενοχωριέμαι, ἀνία (ἡ )= στενοχώρια, 

ἀνιάτως=αθεράπευτα, αδιόρθωτα 

128. ἀνίημι = χαλαρώνω, παραμελώ, αφήνω, στέλνω, ἀνειμένως = 

ελεύθερα, άνετα 

129. ἀνίστημι = εγείρω, στήνω, (σηκώνω) , ἀνίσταμαι = σηκώνομαι/(για 

ρήτορες) σηκώνομαι και παίρνω το λόγο, ἀνίσταται τὸ δικαστήριον 

= λήγει η συνεδρίαση του δικαστηρίου 

130. ἀνοικίζω = εκπατρίζω τους κατοίκους (και τους εγκαθιστώ αλλού) 

131. ἀνταγορεύω=αγορεύω εναντίον κάποιου, απαντώ/αντιλέγω  

132. ἀνταίρω = ανθίσταμαι, σηκώνω εναντίον 

133. ἀντανάγω = εκπλέω εναντίον επερχομένου εχθρικού στόλου 

134. ἀντεπεξάγω / ἐπεξάγω = εξέρχομαι εναντίον... 

135. ἀντέχω=υπομένω, αντιμετωπίζω, επαρκώ 

136. ἀντιβολέω -ῶ = παρακαλώ, συναντώ 

137. ἀντιδίδωμι = ανταλλάσσω την περιουσία μου, δίνω πίσω, ἀντίδοσις 

(ἡ), ἀντιδόσεως (τῆς)= ανταλλαγή περιουσίας 

138. ἀντίδικος (ὁ) = αντίπαλος στη δίκη 

139. ἀντιλαμβάνομαι = βοηθώ, αρπάζω, επιχειρώ, κρατιέμαι από κάτι  

140. ἀντιλέγω=λέγω εναντίον, εναντιώνομαι με λόγια  

141. ἀντίος-α-ον = αντίπαλος, ο απέναντι, αντίθετος  

142. ἀντιπλέω = πλέω εναντίον (=ἐπιπλέω) 

143. ἀντιποιέομαι-οῦμαι = διεκδικώ 

144. ἀντιπράττω = εναντιώνομαι, ενεργώ εναντίον 

145. ἀντιτάσσομαι=εναντιώνομαι, αντιστέκομαι 
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146. ἀντόμνυμι=ορκίζομαι κι εγώ με τη σειρά μου/(ως δικανικός όρος) 

ορκίζομαι σε απάντηση, ἀντωμοσία (ἡ) = όρκος (του ενάγοντος και 

του εναγομένου σε μια δίκη) 

147. ἀντωνέομαι-οῦμαι = συναγωνίζομαι, προσφέρω μεγαλύτερη τιμή 

148. ἀνύτω / ἁνύτω / ἀνύω = πετυχαίνω, τελειώνω, εκτελώ (λέγε 

ἀνύσας=λέγε γρήγορα) 

149. ἀξιόω -ῶ = προβάλλω αξίωση, απαιτώ, θεωρώ πρέπον / (τινὰ τινὸς) 

θεωρώ κάποιον άξιο για κάτι, (τινὰ τι) απαιτώ από κάποιον κάτι 

150. ἀπαγγέλλω = αναγγέλλω 

151. ἀπαγορεύω = δεν επιτρέπω, κουράζομαι (+ κατηγ. μτχ), 

ἀπείρηκα=κουράστηκα  

152. ἀπάγω = οδηγώ πίσω, συλλαμβάνω, απομακρύνω, αποσύρω 

στρατεύματα 

153. ἀπαίρω = αποπλέω,ξεσηκώνω 

154. ἄπαις (ὁ, ἡ ), ἄπαιδος (τοῦ, τῆς) = άτεκνος 

155. ἀπαιτέω-ῶ=ζητώ πίσω, προβάλλω αξίωση για κάτι  

156. ἀπαντάω-ῶ = συναντώ / αντιστέκομαι, αντιμετωπίζω  

157. ἅπαξ = για μία φορά / μια και  

158. ἀπαραίτητος-ος-ον = αμείλικτος 

159. ἅπας, ἅπασα, ἅπαν = όλος, ολόκληρος, ο καθένας 

160. ἀπαυδάω-ῶ=κουράζομαι (+τελ. απρφ.=αρνούμαι να)  

161. ἀπάχθομαι= είμαι μισητός 

162. ἀπειθέω-ῶ = είμαι ανυπάκουος 

163. ἀπεικώς/ἀπεοικώς =παράλογος, παράδοξος 

164. ἄπειμι = είμαι μακριά, απουσιάζω (<  ἀπό+ εἰμί) 

165. ἄπειμι / ἀπέρχομαι = φεύγω, αναχωρώ, αποχωρώ από κάποιο τόπο 

(< ἀπό+ εἶμι) 

166. ἀπείργω = εμποδίζω, περιορίζω, κρατώ μακριά  

167. ἄπειρος-ος-ον  1 = αυτός που δεν έχει πείρα, ἄπειρος-ος-ον  2 = 

αυτός που δεν έχει τέλος, ἀπείρως ἔχω=αφήνω κάτι αδοκίμαστο 

168. ἀπελαύνω = διώχνω, εξορίζω (=ἐξελαύνω) 

169. ἀπεργάζομαι=κάνω κάτι, αποτελειώνω 

170. ἀπεχθάνομαι τινί= γίνομαι μισητός, αντιπαθής σε κάποιον  

171. ἀπέχομαι=απέχω 

172. ἁπλοῦς -ῆ -οῦν = απλός, ένας 

173. ἀποβαίνω = βγαίνω από, καταλήγω 

174. ἀποβάλλω=ρίχνω μακριά, χάνω 

175. ἀπογίγνομαι=είμαι μακριά από, απομακρύνομαι, πεθαίνω , 

ἀπογίγνομαι+επίθετο=αποβαίνω… , οἱ ἀπογενόμενοι=οι νεκροί 

176. ἀπογιγνώσκω = απαλλάσσω, αθωώνω, (+γεν.) παραιτούμαι, 

εγκαταλείπω ένα σχέδιο, χάνω κάθε ελπίδα  
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177. ἀποδέει-εῖ  = (απρόσωπο)  ελλείπει  

178. ἀποδείκνυμι= δείχνω, φανερώνω, παρουσιάζω, ἀποδείκνυμι  νόμους 

= δημοσιεύω νόμους 

179. ἀποδημέω-ῶ = φεύγω από την πόλη, μεταναστεύω 

180. ἀποδιδράσκω = δραπετεύω, ξεφεύγω 

181. ἀποδίδωμι = επιστρέφω κάτι οφειλόμενο, ἀποδίδομαι = πωλώ κάτι, 

ἀποδίδωμι χάριν=αποδίδω την ευεργεσία 

182. ἀποθνῄσκω = πεθαίνω, σκοτώνομαι (παθ. του ἀποκτείνω) 

183. ἀποικέω -ῶ = μεταναστεύω 

184. ἀποικίζω = αποστέλλω αποίκους,  σχηματίζω αποικία 

185. ἀποκνέω-ῶ= από φόβο αποφεύγω κάτι 

186. ἀποκτείνω (ἀποκτίννυμι)= σκοτώνω, (για δικαστές)  καταδικάζω σε 

θάνατο  

187. ἀπολαμβάνω = παίρνω πίσω, εμποδίζω 

188. ἀπολαύω=απολαμβάνω, καρπώνομαι 

189. ἀπολείπω = εγκαταλείπω, ἀφήνω 

190. ἀπόλλυμι = χάνω, καταστρέφω, ἀπόλλυμαι = χάνομαι, 

καταστρέφομαι 

191. ἀπολογέομαι-οῦμαι=αποκρούω την κατηγορία= ἀπολογίαν ποιοῦμαι 

192. ἀπολύω =  αθωώνω, ἀπολύω τινὰ τῆς αἰτίας = απαλλάσσω κάποιον 

από τήν κατηγορία, ἀπολύομαι= απαλλάσσομαι, αθωώνομαι 

193. ἀπόμνυμι = ενόρκως αρνούμαι 

194. ἀπορέω-ῶ=είμαι άπορος, βρίσκομαι σε αμηχανία/στερούμαι,  

ἀπορεῖται = (απρόσωπο) υπάρχει απορία,δυσκολία,  ἀπορία (ἡ) = 

έλλειψη, απορία, αμηχανία, στενοχώρια, αδιέξοδο,                            

ἐν ἀπορίᾳ εἰμί=βρίσκομαι σε αμηχανία/σε δύσκολη θέση  

195. ἀπόρρητος-ος-ον =απαγορευμένος, μυστικός 

196. ἀπόστασις (ἡ), ἀποστάσεως (τῆς)= αποστασία, επανάσταση, 

εξέγερση, διάστημα (<ἀφίσταμαι) 

197. ἀποστρέφω=στρέφω κάποιον πίσω 

198. ἀποτείνω = πληρώνω πρόστιμο, τιμωρούμαι 

199. ἀποτέμνομαι (παθητ.)=αποκόβομαι 

200. ἀποτίθημι = καταθέτω, εκθέτω βρέφος, θέτω παράμερα 

201. ἀποφαίνω=αναδείχνω, επιδεικνύω/αποδεικνύω, ἀποφαίνω τὴν 

οὐσίαν = απογράφω την περιουσία, ἀποφαίνομαι (γνώμην) = 

εκφράζω τη γνώμη μου   

202. ἀποχρήομαι-ῶμαι τινὰ  = φονεύω,  ἀποχρῶμαι τινὶ = 

εκμεταλλεύομαι κάτι, ἀποχρώντως = αρκετά 

203. ἀποψηφίζομαι = δίνω αρνητική ψήφο, ἀποψηφίζομαι τινὸς = 

αθωώνω κάποιον, (παθ.) στερούμαι των πολιτικών μου 

δικαιωμάτων 
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204. ἅπτω = ανάβω, ἅπτομαι+ γενική = αγγίζω, καταπιάνομαι, 

αναλαμβάνω  

205. ἀπωθέομαι-οῦμαι = (μεταβ.) απομακρύνω, νικώ, περιφρονούμαι  

206. ἄρα = άρα, επομένως, εἰ ἄρα =αν ίσως, ἆρα = άραγε 

207. ἀργύριον (τό) = χρήμα, ἄργυρος (ὁ) = ασήμι 

208. ἄρδην = παντελώς 

209. ἀρέσκω= είμαι ευχαριστημένος, ευχαριστώ, είμαι αρεστός, 

συμμορφώνομαι 

210. ἀριστοκρατία= αριστοκρατία, αξιοκρατία 

211. ἄριστον (τό) = πρόγευμα, γεύμα, [ΠΡΟΣΟΧΗ! μην τον μπερδεύετε 

με τον υπερθετικό του επιθέτου «ἀγαθός»],                                       ὁ 

ἀνάριστος = ο νηστικός 

212. ἀρκέω -ῶ = αρκώ, επαρκώ, είμαι αρκετός 

213. ἁρμόττω = συνενώνω, τακτοποιώ, είμαι κατάλληλος, (απρόσ.) 

ἁρμόττει = αρμόζει, ἁρμοστής (ὁ) = διοικητής, κυβερνήτης 

214. ἄρρην-ην-εν , ἄρρενος (τοῦ, τῆς, τοῦ) = αρσενικός 

215. ἀρτάομαι -ῶμαι = εξαρτώμαι 

216. ἄρτι = πριν από λίγο, μόλις, ἀρτίως = πριν από λίγο 

217. ἄρχω = αρχίζω, εξουσιάζω (+ γεν.), καθοδηγώ (+ δοτ.), ἄρχω ἀρχὴν 

/ ἀρχὰς = αναλαμβάνω αξίωμα, ἄρχομαι = εξουσιάζομαι, αρχίζω, 

οἱ ἀρχόμενοι = οι υπήκοοι, ἀρχὴ (ἡ ) = αρχή, έναρξη, εξουσία, 

κράτος, ἀρχὴν (επίρ.) = αρχικά, τὰ τῆς ἰδίας ἀρχῆς = οι υπήκοοι 

218. ἀρωγός-ός-όν = βοηθός, ωφέλιμος, χρήσιμος 

219. ἀσθένεια (ἡ)=αδυναμία, εξασθένηση 

220. ἀσινής-ής-ές = αθώος, άκακος [ἀ στερητικό + σίνομαι=βλάπτομαι] 

221. ἄσμενος-ος-ον = με ευχαρίστηση, χαρούμενος, ἀσμένως = με 

ευχαρίστηση 

222. ἀσπάζομαι = χαιρετώ, υποδέχομαι, επιζητώ πρόθυμα, επιδιώκω, 

δέχομαι με χαρά 

223. ἄστυ (τὸ),  ἄστεως (τοῦ) = πόλη, οἱ ἐξ ἄστεως = η παράταξη της 

πόλεως 

224. ἅτε (+ μετοχή αιτιολ.) = επειδή πραγματικά …  

225. ἅτερος (θάτερος): ἕτερος-α-ον = άλλος, διαφορετικός 

226. ἀτεχνῶς = πράγματι, απόλυτα/χωρίς τέχνη ή δεξιότητα  

227. ἀτιμάζω=ἀτιμόω-ῶ=στερώ τα πολιτικά δικαιώματα, εξευτελίζω, 

ἄτιμος-ος-ον = πολίτης που στερήθηκε τα πολιτικά του δικαιώματα 

(αντιθ.: ἐπίτιμος-ος-ον), περιφρονημένος 

228. ἀττικίζω=πηγαίνω με το μέρος των Αθηναίων/είμαι φίλος των 

Αθηναίων 

229. ἀτυχέω-ῶ τινὸς = αποτυγχάνω σε κάτι 
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230. αὖ = πάλι, εξάλλου, από την άλλη πλευρά, και ακόμα αυτό , αὖθις 

= πάλι, επιπλέον, επίσης, πίσω 

231. αὐτίκα = αμέσως, σε λίγο, παραδείγματος χάριν  

232. αὐτόθεν = από αυτό το μέρος, από εδώ, από εκεί, αμέσως  

233. αὐτοκράτωρ (ὁ) , αὐτοκράτορος (τοῦ)=ελεύθερος και 

ανεξάρτητος/αυτός που έχει απόλυτη πληρεξουσιότητα/(για 

κυβερνήτες) απόλυτος, αυθαίρετος 

234. αὐτόνομος-ος-ον =ελεύθερος 

235. αὐτόχειρ (ὁ , ἡ ) =αυτός που κάνει κάτι με τα ίδια του τα 

χέρια/φονιάς, ανθρωποκτόνος/(ως επίθετο) ιδιόχειρος  

236. ἀφαιρέομαι-οῦμαι=(μέσο) αφαιρώ, παίρνω, αρπάζω/ ἀφαιροῦμαι 

τινά τι=αφαιρώ από κάποιον κάτι 

237. ἄφατος-ος-ον = απερίγραπτος, ανέκφραστος 

238. ἀφίημι = αφήνω, χαλαρώνω,απαλλάσσω από κατηγορία, 

νόμον ἀφίημι = ακυρώνω νόμο 

239. ἀφικνέομαι-οῦμαι = φθάνω / (+ δοτ.) = έρχομαι προς κάποιον, 

ἀφικνοῦμαι διὰ μάχης = έρχομαι σε μάχη, σε έχθρα με κάποιον, 

ἀφικνοῦμαι εἰς λόγους τινί = συνομιλώ με κάποιον 

240. ἀφίστημι = απομακρύνω, ἀφίσταμαι = απέχω, αποστατώ, 

αποφεύγω  

241. ἀχείρωτος-ος-ον = ακατανίκητος 

242. ἄχθομαι= στενοχωριέμαι, ενοχλούμαι, καταπιέζομαι  

243. ἀχρεῖος-ος-ον = άχρηστος 

244. ἄχρι(ς) = μέχρι 

245. ἁψίκορος-ος-ον = ευκολοχόρταστος 

246. ἀωρί =σε ακατάλληλη ώρα 

 

Β.  

247. βάδην = βαδίζοντας 

248. βαθμός (ὁ) = σκαλί, σκαλοπάτι, κατώφλι 

249. βάθρον (τό) =βάση, θρανίο, έδρα, κάθισμα 

250. βαίνω = βαδίζω, προχωρώ 

251. βακτηρία (ἡ) = μπαστούνι, ραβδί (σύμβολο εξουσίας)  

252. βάλλω = ρίπτω (ρίχνω από μακριά), χτυπώ 

253. βάναυσος (ὁ) = ο τεχνίτης, (ως επιθ. -ος, -ον) χυδαίος, βάναυσος, 

βίαιος, αυταρχικός, βαναυσικὴ τέχνη= χειρωνακτική εργασία 

254. βάπτω = βυθίζω, βάφω 

255. βασανίζω = δοκιμάζω, ελέγχω, βάσανος (ἡ)= βασανιστήριο, 

έλεγχος, λυδία λίθος  

256. βασιλεύομαι (παθητ.)=κυβερνιέμαι από βασιλιά, βασίλειον (τό)= 

ανάκτορο 
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257. βασκαίνω = κακολογώ, χλευάζω, συκοφαντώ, βάσκανος (ὁ)= 

συκοφάντης, μάγος 

258. βδελύττομαι = αισθάνομαι αηδία, αποστρέφομαι κάτι, βδελυρός-ά-

ον = σιχαμερός 

259. βεβαιόω-ῶ=κάνω κάτι στέρεο/πιστοποιώ, βεβαιώνω ,                      

βέβαιος-α-ον = σταθερός, στερεός, ασφαλής, βέβαιος, βεβαίως = 

σταθερά, μόνιμα 

260. βιάζομαι = πιέζομαι,(παθητ.) υφίσταμαι εκβιασμό, (μέσο.μεταβ) 

ασκώ βία, εκβιάζω, βιάζομαι τόν ἔκπλουν=κατορθώνω να 

αποπλεύσω διά της βίας 

261. βιβρώσκω = τρώω 

262. βίος (ὁ)= ζωή, περιουσία, βίος οὐ βιωτός / ἀβίωτος = ανυπόφορη ζωή 

,βιοτεύω = ζω= βιόω -ῶ  

263. βλάβη (ἡ) =ζημιά, φθορά 

264. βοάω -ῶ = φωνάζω δυνατά, κραυγάζω 

265. βορά(ἡ), βορᾶς(τῆς) = τροφή (των σαρκοφάγων ζώων) 

266. βοσκήματα (τά) = ζώα, κοπάδια 

267. βουλεύω = είμαι βουλευτής, αποφασίζω, σκέπτομαι, βουλεύομαι = 

αποφασίζω, σκέπτομαι, συσκέπτομαι, βούλευμα (τό), βουλεύματος 

(τοῦ) =απόφαση, τὰ βεβουλευμένα = οι αποφάσεις 

268. βουλή (ἡ) = γνώμη, σύσκεψη, συμβούλιο, θέληση, (στην Αθήνα) η 

Βουλή των πεντακοσίων 

269. βούλομαι = θέλω (ὀρέγομαι, ἐπιθυμῶ, ἐθέλω, γλίχομαι), βούλομαι 

πολὺ = προτιμώ,  τὶ βούλεται ταῦτα; = τι σημαίνουν αυτά; τὸ 

βουλόμενον = η επιθυμία 

270. βραβεύω=κρίνω, αποφασίζω 

271. βραδύς –εῖα -ύ = αργός 

272. βραχύς –εῖα -ύ = μικρός, λίγος, διὰ βραχέων = σύντομα, με λίγα 

λόγια, ἐπὶ βραχὺ = για μικρό διάστημα 

273. βρίθω (τινὸς) = είμαι γεμάτος 

274. βροτός (ὁ) = θνητός 

275. βρόχος (ὁ) = θηλιά  

276. βρῶσις (ἡ) , βρώσεως (τῆς)= το φαγητό, η σκουριά, βρῶμα (τό), 

βρώματος (τοῦ) = φαγητό, κρέας 

277. βωμολόχος (ὁ) = χυδαίος, αυτός που περιμένει κοντά στους βωμούς 

για να του δώσουν ή για να κλέψει ένα κομμάτι κρέας μετά τη 

θυσία 
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Γ. 

278. γαῖα (ἡ)= χωράφι, πατρίδα 

279. γαλῆ (ἡ) = η γάτα 

280. γαμέω -ῶ = παντρεύομαι 

281. γὰρ = γιατί, διότι, δηλαδή, βέβαια, γὰρ ἄρα = διότι αληθώς, γάρ 

που = γιατί κατά τη γνώμη μου 

282. γε = τουλάχιστον, πάντως, βέβαια 

283. γέγηθα = χαίρομαι (ο τύπος «γέγηθα» αντικαθιστά τον 

παρακείμενο του ρήματος «χαίρω») 

284. γέλως (ὁ), γέλωτος (τοῦ) =γέλιο, περίγελος 

285. γέμω = είμαι γεμάτος 

286. γενναῖος-α-ον  = γενναίος, ευγενής, από καλή γενιά  

287. γέρας (τὸ), γέρως(τοῦ) = βραβείο, προνόμιο, γεραίρω = 

τιμώ,δοξάζω,  γεραρὸς-ά-όν = μεγαλοπρεπής, οἱ γεραιοί = η 

γερουσία, οι προύχοντες 

288. γεωργέω-ῶ=καλλιεργώ τη γη 

289. γῆρας(τό), γήρως (τοῦ) = τα γηρατειά, γηραιός-ά-όν = γέρος, τὰ τοῦ 

γήρως ἐπιτελοῦμαι = υφίσταμαι τα βάρη του γήρατος 

290. γίγνομαι = γίνομαι, είμαι, υπάρχω, κατάγομαι (+ γεν. καταγωγής),  

γεννιέμαι, αποκτώ ( + δοτ. πρ. κτητ.), γίγνομαι + επιρ. προσδ. 

τόπου = φθάνω, γίγνομαι ἐγκρατὴς = κυριεύω, γίνομαι κύριος, 

γίγνομαι ἐμαυτοῦ = ελέγχω τον εαυτό μου, γίγνομαι ἐπὶ τινὶ =  

είμαι στην εξουσία κάποιου, γίγνομαι ἐπί τινὸς = ασχολούμαι με 

κάτι, γίγνομαι πολλοῦ ἄξιος τινὶ = προσφέρω μεγάλες υπηρεσίες 

σε κάποιον, γίγνομαι τινὸς = γεννιέμαι από κάποιον, γίγνομαι ὑπὸ 

τῇ δυσχερεστάτῃ τύχῃ = πέφτω στη θλιβερότατη δυστυχία, 

γίγνομαι ὑπὸ τινὶ = υποτάσσομαι σε κάποιον, γίγνομαι ὑποχείριος 

= υποτάσσομαι , γίγνεται τὰ ἱερὰ = οι θυσίες αποβαίνουν ευνοϊκές 

291. γιγνώσκω = γνωρίζω, αντιλαμβάνομαι, νομίζω, καταλαβαίνω, 

αποφασίζω να…, τὰ δίκαια γιγνώσκω = παίρνω δίκαιη απόφαση, 

τὰ γνωσθέντα = οι αποφάσεις 

292. γλίχομαι = επιθυμώ πολύ, επιδιώκω 

293. γλύφω = σκαλίζω 

294. γνώμη (ἡ)= γνώση, σύνεση, σκέψη, κρίση, απόφαση  

295. οἱ γνώριμοι = οι αριστοκρατικοί 

296. γόης (ὁ), γόητος (τοῦ) = μάγος, απατεώνας, γοητεύω = μαγεύω, 

εξαπατώ 

297. γοῦν (γὲ οὖν) = βέβαια, πραγματικά, λοιπόν,  οπωσδήποτε, 

τουλάχιστον, παραδείγματος χάριν 

298. γράμματα (τά) =έγγραφα, συγγράμματα, μόρφωση 

299. γραμματεῖον [ληξιαρχικόν] (τό)=ο κατάλογος των πολιτών 
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300. γραῦς(ἡ), γραός(τῆς)  / γραῖα (ἡ) = γριά γυναίκα 

301. γράφω = γράφω, ζωγραφίζω, γράφω νόμον = προτείνω νόμο, 

γράφω παράνομα = προτείνω παράνομα ψηφίσματα, γράφω 

ψήφισμα = υποβάλλω στην εκκλησία του δήμου  γραπτή πρόταση, 

γράφομαι τινὰ = μηνύω, καταγγέλλω, γράφομαι (παθ.) = 

κατηγορούμαι, οἱ γραψάμενοι = οι κατήγοροι, γραφὴ (ἡ)= μήνυση, 

έγγραφη καταγγελία, ζωγραφική, ζωγραφιά, γραφὴ παρανόμων = 

μήνυση που αφορά παράνομο ψήφισμα 

302. γυμνικὸς ἀγὼν (ὁ) = γυμναστικός αγώνας 

303. γυμνοπαιδιὰ (ἡ) = γυμναστικός αγώνας, αθλοπαιδιά 

 

Δ. 

304. δαιμόνια (τὰ) = θεότητες, δαιμόνιος-α-ον (και –ος,-ον) = αυτός που 

προέρχεται απ’ το θεό, θεϊκός, θαυμάσιος, θαυμαστός ,     

δαίμων(ὁ), δαίμονος (τοῦ) = θεός, τύχη, μοίρα 

305. δάκνω = δαγκώνω 

306. δαρεικός (ὁ) = περσικό νόμισμα 

307. δέδοικα / δέδια =  φοβάμαι, τὸ δεδιός = ο φόβος 

308. δείκνυμι = δείχνω, αποδεικνύω 

309. δείλη (ἡ) = το δειλινό, το απόγευμα 

310. δεινός-ή-όν = φοβερός, ικανός, δυνατός, δεινόν ποιέομαι-οῦμαί τι = 

θεωρώ κάτι ως φοβερό, δεινῶς ἔχω = υποφέρω, τὰ δεινὰ = οι 

συμφορές, ο κίνδυνος, οι κακουχίες 

311. δεκάζω = δωροδοκώ/διαφθείρω χρήμασι 

312. δεξιὰς δίδομεν = ανταλλάσσουμε χειραψίες με διαβεβαιώσεις 

313. δέος (τό) , δέους (τοῦ)= φόβος 

314. δεσπότης (ὁ ) =αφέντης (κλητ. ενικού: ὦ δέσποτα) 

315. δεῦρο = εδώ, προς τα εδώ, δεῦρο ἀεί = συνεχώς έως τώρα / (ως 

επιφ.) εμπρός!  δεῦτε = εμπρός! 

316. δέω -ῶ = δένω (συναιρούμενο) 

317. δέω = έχω ανάγκη, χρειάζομαι (μερικώς συναιρούμενο),  δεῖ = 

πρέπει, είναι ανάγκη, ὀλίγου / μικροῦ δεῖν = σχεδόν, λίγο λείπει, 

ὀλίγου δέω / μικροῦ δέω = λίγο μου λείπει, σχεδόν, δεῖ (απρόσ.) = 

είναι ανάγκη, πρέπει, δεῖ τινὸς =υπάρχει έλλειψη από...,  δέομαι = 

(+ γεν. πράγματος) έχω ανάγκη, στερούμαι, (+ γεν. προσώπου) 

παρακαλώ, (+ απαρ.) παρακαλώ να… ,δέησις (ἡ) , δεήσεως (τῆς) = 

ικεσία, ανάγκη, τὰ δέοντα = τα αναγκαία  

318. δηλαδή =ξεκάθαρα, φανερά, βεβαιότατα 

319. δηλόω -ῶ = φανερώνω, δῆλος-η-ον (και –ος,-ον) = φανερός, δῆλός 

εἰμι = φαίνομαι, είναι φανερό ότι …, δῆλόν ἐστι = είναι φανερό, 

δῆλον ὅτι = (ως βεβαιωτικό επιρ.) βέβαια, προφανώς  
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320. δημαγωγὸς (ὁ) = αρχηγός του λαού, δημαγωγός 

321. δημηγορέω-ῶ=μιλάω στην εκκλησία του δήμου  

322. δῆμος (ὁ)= λαός, δημοκρατική παράταξη, η εκκλησία του δήμου , 

ἔκδημος, -ος, -ον= αυτός που αποδημεί, που έχει φύγει σε ταξίδι  

323. δημοσίᾳ = στη δημόσια ζωή, με ενέργεια του κράτους 

324. δημοτικός-ή-όν = δημοκρατικός, δημοφιλής, δημόσιος,                            

τό δημοτικόν= οι πολίτες, τά δημοτικά= οι δημόσιες υποθέσεις 

325. δῃόω -ῶ = λεηλατώ, δῄωσις (ἡ), δῃώσεως (τῆς) = λεηλασία 

326. δήπου (δή που) = βέβαια, ίσως, αν δεν απατώμαι 

327. δῆτα=βέβαια, λοιπόν /τί δῆτα; 

328. διαβατήρια (ενν. ἱερά) (τά)=θυσίες που προσφέρονται πριν από τη 

διάβαση για την πετυχημένη έκβασή της  

329. διὰ βίου = σε όλη τη διάρκεια της ζωής, δι’ ἡμέρας = όλη την ημέρα, 

δι’ὀλίγου = σε μικρή απόσταση, δι’ ὀλίγων = με λίγα λόγια 

330. διαβάλλω = κατηγορώ, συκοφαντώ/ρίχνω απέναντι, ρίχνω 

διαμέσου, διαβάλλομαι=κατηγορούμαι ψευδώς, συκοφαντούμαι, 

διαβολή (ἡ) = συκοφαντία, ψευδής κατηγορία 

331. διαγγέλλω = καθιστώ γνωστό με αγγελιαφόρο 

332. διαγιγνώσκω = διάγνωσιν ποιέομαι-οῦμαι= κρίνω, αποφασίζω 

333. διαγίγνομαι = περνώ τον χρόνο μου, (με κατ. μετοχή) διαρκώς…  

334. διάγω = (με κατ. μετοχή) διαρκώς...,  περνώ τον καιρό μου, 

διέρχομαι 

335. διαδίδωμι = διαμοιράζω 

336. διαδικάζομαι=προσφεύγω στα δικαστήρια, διεκδικώ κάτι 

δικαστικώς, /(παθητ.) υποβάλλομαι σε δίκη  

337. διάθερμος-ος-ος = ευέξαπτος 

338. διαθροέω-ῶ=διαδίδω φήμη, διαφημίζω 

339. διαιρέω-ῶ=γκρεμίζω, διαιρώ, διακρίνω, αποφασίζω, ανοίγω  

340. διαιτάομαι -ῶμαι = ζω, είμαι κριτής, δίαιτα (ἡ) = τρόπος ζωής, 

κατοικία, διαιτησία  

341. διάκειμαι = είμαι διατεθειμένος, συμπεριφέρομαι, διάκειμαι 

ἀθύμως = είμαι λυπημένος, διάκειμαι ὁμοίως τινὶ = βρίσκομαι στην 

ίδια κατάσταση με κάποιον 

342. διαλέγομαι = συζητώ, διαπραγματεύομαι 

343. διαλείπω = απέχω, αφήνω να περάσει ένα χρονικό διάστημα, 

διαλιπών χρόνον = ύστερα από κάποιο χρόνο, διαλείποντες 

πνέουσιν οἱ ἄνεμοι = οι άνεμοι φυσούν κατά χρονικά διαστήματα  

344. διαλλάττω = συμφιλιώνω 

345. διαλύω = διαλύω, καταστρέφω, χωρίζω, διαλύομαι πρὸς τινά = 

συμφιλιώνομαι με κάποιον 

346. διαμαρτάνω = αποτυγχάνω εντελώς, πέφτω έξω 
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347. διαμαρτυρέω-ῶ=καταθέτω μαρτυρία, υποστηρίζω με ένσταση , 

διαμαρτύρομαι=επικαλούμαι ως μάρτυρα, διαβεβαιώνω επίσημα  

348. διαμάχομαι=μάχομαι μέχρι τέλους, πολεμώ 

349. διαμνημονεύω=ανακαλώ στη μνήμη μου 

350. διανοέομαι-οῦμαι = έχω στο νου μου, σκέφτομαι, διάνοια (ἡ) 

=σκέψη/σκοπός, πρόθεση 

351. διαπιστεύω=εμπιστεύομαι σε κάποιον, έχω εμπιστοσύνη σε 

κάποιον 

352. διαπλέω = πλέω δια μέσου 

353. διαπομπή (ἡ) = αποστολή πρέσβεων 

354. διαπράττομαι =εκτελώ, κατορθώνω, αποκτώ 

355. διαρκής-ής-ές= διαρκής, επαρκής, αρκετός 

356. διαρπάζω= κόβω σε κομμάτια,λεηλατώ,αρπάζω 

357. διαρρήδην = ξεκάθαρα, ρητά, κατηγορηματικά  

358. διατάττω = διορίζω, παρατάσσω, τακτοποιώ 

359. διατελέω-ῶ = είμαι, εξακολουθώ, επιμένω, περνώ τον καιρό μου, (+ 

κατ. μτχ.) διαρκώς …, κατορθώνω 

360. διατίθημι= τακτοποιώ καθετί στη θέση του, διευθετώ, 

διαχειρίζομαι, διατίθεμαι = έχω την προδιάθεση, κάνω διαθήκη, 

θεσπίζω, διηγούμαι, διατίθεμαι ευμενῶς=συμπεριφέρομαι ευνοϊκά  

361. διατρίβω=περνώ τον καιρό μου,χάνω την ώρα μου,                         

διατριβή (ἡ)=σοβαρή απασχόληση, αργοπορία, διασκέδαση  

362. διαφέρω = διαφέρω, υπερέχω, διαφέρω τὴν ψήφον = αποφασίζω 

εναντίον, διαφέρομαι=διαφέρω, ξεχωρίζω, διαφέρομαι περὶ τινὸς = 

διαφωνώ, φιλονικώ, διαφορά (ἡ) =έχθρα, διαφορά, υπεροχή, 

διάφορος = διαφορετικός, εξαιρετικός, εχθρικός, διάφορον (τὸ) = η 

διαφορά, το συμφέρον, διαφερόντως = διαφορετικά, εξαιρετικά 

363. διαφθείρω=καταστρέφω εντελώς, εξολοθρεύω/ (με ηθική έννοια) 

διαφθείρω 

364. διαχρήομαι-ῶμαι τινὰ = καταναλώνω, φονεύω, διαχρῶμαι τινὶ = 

εκμεταλλεύομαι, μεταχειρίζομαι συνεχώς 

365. διαψηφίζομαι = αποφασίζω 

366. διδάσκω = εξηγώ, γνωστοποιώ, διαφωτίζω 

367. δίδωμι = δίνω, δίδωμι + απαρ. = επιτρέπω σε κάποιον να…,  

λόγον δίδωμι = λογοδοτώ, λόγον δίδωμι τινί = δίνω σε κάποιον το 

δικαίωμα να μιλήσει, δίκην δίδωμι τινί = τιμωρούμαι από κάποιον 

=δίκης τυγχάνω ὑπό τινος 

368. δίειμι (διά + εἰμί) = είμαι για πάντα, (+κατηγ. μτχ.) διαρκώς…  

369. διελαύνω = διέρχομαι (ως έφιππος) 
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370. διεξέρχομαι = περνώ και φεύγω, μιλώ με λεπτομέρειες,                               

ὁ τὸν λόγον διεξιὼν = ο ομιλητής, διέρχομαι = περνώ  δια μέσου, 

διαπερνώ, μιλώ διεξοδικά, εξιστορώ 

371. διέχω = είμαι σε απόσταση, απέχω 

372. διήκω = εκτείνομαι από το ένα άκρο στο άλλο 

373. διημερεύω=περνώ τη μέρα μου 

374. διίστημι = αποχωρίζω 

375. δικάζω=κρίνω, δικάζω, αποφασίζω, βγάζω απόφαση , δικάζω 

γραφὴν παρανόμων = δικάζω καταγγελία που αφορά παράνομο 

ψήφισμα 

376. δίκη (ἡ)=το ορθό, το δίκαιο, δίκη ιδιωτική (≠ γραφή = δίκη για 

δημόσιο αδίκημα), ἡ ληχθείσα δίκη= η υπόθεση που εκδικάστηκε, 

δίκην (επίρρ.) = σαν, όπως, δίκην ἐπιτίθημι = τιμωρώ, δίκην 

ὀφλισκάνω ὑπό τινος = χάνω δίκη από κάποιον, δίκην φεύγω = 

είμαι κατηγορούμενος σε δίκη , δίκην δίδωμι = τιμωρούμαι, δίκην 

λαμβάνω = τιμωρώ  

377. διὸ = γι’ αυτό 

378. διοικίζω = διασκορπίζω τους κατοίκους μιας πόλεως 

379. διοικέω-ῶ = διευθύνω, τακτοποιώ 

380. διόλλυμι = καταστρέφω εντελώς 

381. διόμνυμι=ορκίζομαι επίσημα, διακηρύσσω ενόρκως  

382. διορίζω=χωρίζω, διαιρώ, καθορίζω, μεταφέρω κάποιον έξω από τα 

σύνορα 

383. διοράω-ῶ = διακρίνω 

384. δίχα = χωριστά 

385. διωθέω-ῶ = αποκρούω 

386. διώκω = διώκω δικαστικά, κατηγορώ, επιδιώκω, εξορίζω διώκω 

τινὰ περὶ θανάτου = ζητώ την καταδίκη κάποιου σε θάνατο, ὁ 

διώκων = ο κατήγορος (≠ φεύγων / διωκόμενος = ο 

κατηγορούμενος) 

387. δοκέω-ῶ = φαίνομαι, νομίζω, έχω γνώμη, δόξα (ἡ)= γνώμη, 

δοξασία, δόξα, φήμη, η γνώμη των άλλων,  τὰ δόξαντα / τὰ 

δεδογμένα = οι αποφάσεις, δοκεῖ μοι = μου φαίνεται καλό, μου 

φαίνεται, νομίζω, αποφασίζω, δοκέομαι-οῦμαι = θεωρούμαι,                   

τά γ’ ἐμοὶ δοκοῦντα = η γνώμη μου, δόγμα (τό), δόγματος 

(τοῦ)=γνώμη, πεποίθηση, ψήφισμα, απόφαση  

388. δοκιμασία (ἡ) = έλεγχος, δοκιμασία 

389. δορυφόρος (ὁ)= ο  οπλισμένος με δόρυ 

390. δουλεύω τινὶ = είμαι δούλος σε κάποιον, υπηρετώ, υπακούω  

391. δράττομαι = αρπάζω, παίρνω 



 

 
17 

 

392. δράω -ῶ = πράττω, ενεργώ, εὖ δρῶ τινὰ = ευεργετώ κάποιον (≠ 

κακῶς δρῶ τινὰ=κακοποιώ, βλάπτω κάποιον) 

393. δρέπω = κόβω, (μ.φ.) συλλέγω, κόβω για τον εαυτό μου  

394. δριμύς –εῖα, -ὺ = καυστικός, οξύς, έξυπνος, πανούργος  

395. δρόμος (ὁ) = τρέξιμο, αγώνας δρόμου,  δρόμῳ = τρέχοντας, γρήγορα 

396. δύναμαι = μπορώ, είμαι ικανός, τι δύναται ταῦτα; ποια σημασία 

έχουν αυτά; δύναμαι σώματι = είμαι ισχυρός, δυναστεία (ἡ) = 

εξουσία, ολιγαρχία, βασιλεία, οἱ δυνάμενοι = οι ισχυροί 

397. δυναστεύω= έχω τη δύναμη, την εξουσία/είμαι κυρίαρχος, δυνατός  

398. δυοῖν χάριν = για δύο λόγους 

399. δύσκολος-ος-ον = δύστροπος, ενοχλητικός, κοπιαστικός  

400. δυσμαθής-ής-ές= αυτός που μαθαίνει ή τον μαθαίνεις πιο 

δύσκολα,νωθρός 

401. δύσμαχος-ος-ον =δυσκολοπολέμητος, ακαταμάχητος 

402. δύσνους-ους-ουν = εχθρικός, δυσμενής 

403. δυσχεραίνω = (μεταβ.) με δυσκολία υποφέρω κάτι, δυσαρεστώ, 

(αμετάβ.) δυσαρεστούμαι, νιώθω δυσαρέσκεια, δυσχερής-ής-ές = 

δύσκολος, δυσάρεστος 

404. δωρειά (ἡ) = δωρεά, προνόμιο 

405. δωροδοκέω-ῶ= δωροδοκούμαι (!δεκάζω = δωροδοκώ),              

δωροδόκος (ὁ) = αυτός που δωροδοκείται, που δέχεται δώρα  

 

Ε.  

406. ἔαρ / ἦρ (τὸ) , ἔαρος / ἦρος (τοῦ) = η  άνοιξη, ἅμα τῷ ἦρι = όταν 

έμπαινε η άνοιξη 

407. ἐάω -ῶ = αφήνω, επιτρέπω, ἐῶ τι χαίρειν = αφήνω κάτι να πάει στο 

καλό 

408. ἐγγίγνομαι = γεννιέμαι, δημιουργούμαι μέσα σε κάτι, ἐγγίγνεται = 

είναι επιτρεπτό 

409. ἐγγυάω-ῶ = δίνω κάτι ως ενέχυρο, (μ.φ.) αρραβωνιάζω, εγγυώμαι, 

υπόσχομαι, διαβεβαιώνω, ἐγγύη (ἡ) = ενέχυρο, αρραβώνας 

410. ἐγγὺς = κοντά 

411. ἐγείρω = ξεσηκώνω, αφυπνίζω, οικοδομώ  

412. ἐγκαλέω -ῶ = κατηγορώ, καταγγέλλω, προσκαλώ ,                

ἔγκλημα (τό), ἐγκλήματος (τοῦ) = κατηγορία,παράπτωμα, 

παράπονο  

413. ἐγκαταλαμβάνω=προλαβαίνω σε κάποιον τόπο, προφταίνω  

414. ἐγκρατής-ής-ές = ισχυρός, εγκρατής 

415. ἐγκύκλιος κίνησις (ἡ) =κυκλική κίνηση 

416. ἐγκωμιάζω = επαινώ, εκθειάζω,  ἐγκώμιον (τό) = εγκώμιο, έπαινος, 

πανηγυρικός λόγος  
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417. ἐγρήγορα = είμαι ξύπνιος (παρκ. ἐγείρω) 

418. ἐγχειρέω -ῶ = επιχειρώ, επιτίθεμαι, βάζω το χέρι μου πάνω σε 

κάτι 

419. ἐγχειρίζω = βάζω στο χέρι άλλου κάτι, δίνω, εμπιστεύομαι  

420. ἐγχωρέει-εῖ = (απρόσωπο) είναι δυνατό 

421. ἔγωγε = εγώ τουλάχιστον  

422. ἔδω = τρώγω, ἐδώδιμος-ος-ον = φαγώσιμος 

423. (ἐ)θέλω = θέλω, (με άρνηση) δεν μπορώ  

424. ἐθίζω = συνηθίζω, ἔθος (τό), ἔθους (τοῦ) = συνήθεια, έθιμο 

425. εἰ = εάν, γιατί (υποθ. αιτιολ.), εἰ γὰρ + ευχ. ευκτ. = μακάρι να…, εἰ 

δὲ μὴ = αλλιώς, διαφορετικά, εἰ μὴ = εκτός, παρά μόνο, εἰ μὴ ἄρα = 

εκτός ,αν ίσως,  εἴ τις καὶ ἄλλος = περισσότερο από κάθε άλλον, 

εἴπερ = αν πράγματι , εἴπερ τις καὶ ἄλλος = περισσότερο από κάθε 

άλλον, εἴπερ ἄρα=αν βέβαια, εἴπερ ποτὲ καὶ ἄλλοτε = περισσότερο 

από κάθε άλλη φορά, εἴπερ που ἄλλοθι = περισσότερο παρά 

οπουδήποτε αλλού  

426. εἶδος (τό) , εἴδους (τοῦ)= μορφή, σχήμα, είδος 

427. εἴδωλον (τό) = ομοίωμα 

428. εἰκάζω = εικάζω, υποθέτω, συμπεραίνω, απεικονίζω, παρομοιάζω  

429. εἰκῇ = χωρίς σχέδιο, απερίσκεπτα, στην τύχη 

430. εἰκὸς = πιθανό, λογικό, εἰκότως = εύλογα, φυσικά, 

δικαιολογημένα, εἰκός ἐστιν=είναι εύλογο 

431. εἴκω = υποχωρώ σε κάποιον 

432. εἰκών(ἡ), εἰκόνος (τῆς) = εικόνα, απεικόνιση, ομοίωμα, άγαλμα 

433. εἵμαρται = είναι πεπρωμένο, ἡ εἱμαρμένη = η μοίρα 

434. εἰμί = είμαι, υπάρχω, ἔστι + απαρ. = είναι δυνατόν να…, εἰμί 

τινος=κατάγομαι από κάποιον 

435. εἶμι = έρχομαι, θα πάω 

436. εἰργνύω = φυλακίζω, εἴργω / εἵργω = εμποδίζω, αποκλείω από κάτι,  

εἱρκτή (ἡ) = φυλακή 

437. εἰσαγγέλλω τινά = καταγγέλλω, αναγγέλλω, εἰσαγγελία (ἡ) = 

μήνυση για δημόσιο αδίκημα 

438. εἰσάγω (γραφὴν ή δίκην) = εισάγω υπόθεση σε δικαστήριο 

439. εἴσειμι=μπαίνω 

440. εἰσηγέομαι-οῦμαι = εισάγω, οδηγώ μέσα, προτείνω, συμβουλεύω, 

διδάσκω, εξηγώ 

441. εἰσκομίζω= φέρνω μέσα 

442. εἰσφέρω νόμον = προτείνω νόμο (παρεισενηνεγμένος νόμος=  νόμος 

που έχει προταθεί) 

443. εἶτα = έπειτα 
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444. εἴωθα = συνηθίζω, εἰωθότως = κατά τον συνηθισμένο τρόπο,  εἰς τὸ 

εἰωθὸς = στο συνηθισμένο μέρος, τό εἰωθὸς = η συνήθεια,               

τά εἰωθότα=τα συνηθισμένα 

445. ἑκάτερος-α-ον = καθένας από τους δύο 

446. ἐκβαίνω=βγαίνω έξω ,εξέρχομαι αναχωρώ/αποβιβάζομαι (από 

πλοίο), τὸ ἐκβὰν = το αποτέλεσμα 

447. ἐκβάλλω = διώχνω, εξορίζω, αποδοκιμάζω, ἐκβολή (ἡ) = εξορία, 

εκδίωξη, πέρασμα/ ἐκβολή ποταμοῦ 

448. ἐκγίγνομαι = πεθαίνω, ἐκγίγνεται (+ απαρ) = επιτρέπεται, 

παραχωρείται, ἔκγονος (ὁ ) =απόγονος, γιός, εγγονός 

449. ἐκδέχομαι=ακολουθώ, δέχομαι, περιμένω 

450. ἐκδίδωμι = παντρεύω, ρέω, χύνομαι (επί ποταμού) 

451. ἐκδύω = γδύνω 

452. ἐκεῖθεν = από εκεί, ἐκεῖσε = προς τα εκεί 

453. ἐκθέω = τρέχω έξω, βγαίνω / εξορμώ 

454. ἐκκαλέω-ῶ = καλώ έξω 

455. ἐκκεχυμένως = άφθονα, έκλυτα 

456. ἐκκλησία (ἡ) = η συνέλευση του λαού 

457. ἐκλέγω / ἐκλέγομαι= επιλέγω, ξεχωρίζω 

458. ἐκλείπω = εγκαταλείπω, εξαφανίζομαι 

459. ἐκλογίζομαι=υπολογίζω, συλλογίζομαι, σκέφτομαι  

460. ἐκπίπτω = εξορίζομαι, διώχνομαι, πέφτω έξω, αποβαίνω, αναχωρώ  

461. ἐκπλήσσ(ττ)ομαι=πανικοβάλλομαι, τρομοκρατούμαι, ξαφνιάζομαι , 

ἔκπληξις (ἡ) , ἐκπλήξεως (τῆς) =πανικός, τρόμος, κατάπληξη 

462. ἐκποδὼν = μακριά,  ἐκποδὼν ποιέομαι-οῦμαι τινὰ = εξουδετερώνω, 

κάνω στην άκρη 

463. ἔκσπονδος-ος-ον = παραβάτης σπονδών,  ο αποκλεισμένος από τις 

συνθήκες 

464. ἐκτρυχόω-ῶ=καταπονώ, καταβάλλω, εξαντλώ 

465. ἐκφαίνω πόλεμον = κηρύττω πόλεμο 

466. ἐκφέρω = εξάγω, αποβιβάζω, ἐκφέρω πόλεμον = κηρύσσω πόλεμο, 

ἐκφέρω λόγον = διαδίδω την πληροφορία, ἐκφέρομαι δόξαν = 

αποκτώ φήμη 

467. ἑκὼν -οῦσα -ὸν = με τη θέλησή του, πρόθυμος ≠ ἀκούσιος,                

ἄκων- ουσα -ον =χωρίς τη θέλησή του 

468. ἔλαττον ἔχω=βρίσκομαι σε μειονεκτική θέση  

469. ἐλαττ(σσ)όω-ῶ=ελαττώνω, λιγοστεύω 

470. ἐλαύνω = διώχνω, βλάπτω, πιέζω,χτυπώ, οδηγώ, προχωρώ 

έφιππος,κωπηλατώ 

471. ἐλαφρός-ά-όν =ελαφρύς, εύκολος 

472. ἐλεέω-ῶ=αισθάνομαι οίκτο για κάποιον, σπλαχνίζομαι  
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473. ἐλεύθερα σώματα (τά) = ελεύθεροι πολίτες 

474. ἐλίττω=περιστρέφω 

475. ἐλλόγιμος-ος-ον = αξιοσημείωτος, άξιος υπολογισμού  

476. ἐλπίζω = ελπίζω, προσδοκώ, πιστεύω, υποθέτω / φοβάμαι  

477. ἐμβάλλω = εισορμώ 

478. ἐμμένω τινὶ = μένω σταθερός σε κάτι, μένω πιστός σε κάτι, τηρώ 

κάτι 

479. ἐμπεδόω -ῶ = τηρώ σταθερά 

480. ἐμπίπτω = πέφτω μέσα, επιτίθεμαι, παρουσιάζομαι  

481. ἐμπίμπλημι = γεμίζω, χορταίνω, ἐμπίμπλαμαι ῥᾳδιουργίας = ρέπω 

προς την εύκολη ζωή  

482. ἔμπλεως –ως -ων = εντελώς γεμάτος 

483. ἐμποδὼν = εμπόδιο, μέσα στα πόδια, ἐμποδών εἰμι/γίγνομαι = 

εμποδίζω, στέκομαι εμπόδιο 

484. ἐμποιέω-ῶ=παρεμβάλλω/δημιουργώ, προξενώ 

485. ἐμπόριον (τό) = το εμπορικό λιμάνι, σταθμός, εμπορικό 

κατάστημα, τά ἐμπόρια= τα εμπορεύματα 

486. ἔμπροσθεν = μπροστά από, προηγουμένως, πριν 

487. ἐμφανῶς =φανερά, ολοφάνερα 

488. ἐμφερής-ής-ές = όμοιος 

489. ἔμφρουρος-ος-ον =αυτός που φρουρεί κάποια θέση 

490. ἐναγής-ής-ές = καταραμένος, μιασμένος 

491. ἔναι ἀρχαὶ (αἱ ) = οι απερχόμενοι άρχοντες 

492. ἐνάλιος-α-ον (και –ος, -ον) = θαλάσσιος 

493. ἐναντιόομαι-οῦμαι=εναντιώνομαι, ἐναντίος-α-ον = ο απέναντι, ο  

αντίπαλος, ο αντίθετος, ἐναντίως (επιρρ.)=αντίθετα, εχθρικά,  

ἐναντίον (επιρρ.) + γεν =εναντίον, ενώπιον κάποιου 

494. ἐναργής-ής-ές = σαφής, φανερός 

495. ἐνδεής-ής-ές = φτωχός, αυτός που έχει έλλειψη, ἔνδεια (ἡ)  = 

έλλειψη, στέρηση, ανάγκη 

496. ἔνδειξις (ἡ), ἐνδείξεως (τῆς) = καταγγελία, απόδειξη, κατάθεση  

497. ἐνδέχομαι = παραδέχομαι, επιδέχομαι, ἐνδέχεται = είναι δυνατόν, 

είναι ενδεχόμενο, ἐνδεχομένως = κατά το δυνατόν,                   ἐκ 

τῶν ἐνδεχομένων = με όλα τα δυνατά μέσα, εἰς τὸ ἐνδεχόμενον = 

όσο επιτρέπεται, όσο είναι δυνατόν 

498. ἐνδίδωμι = υποχωρώ 

499. ἔνειμι = ενυπάρχω,είμαι μέσα, ἔνεστι (ἔνι) = είναι δυνατό να  

500. ἕνεκα, ἕνεκεν = εξαιτίας, για χάρη … , όσον αφορά  

501. ἐνεός-ά-ον = άφωνος 

502. ἐνέχομαι = είμαι ένοχος, κρατιέμαι, συλλαμβάνομαι 
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503. ἔνθα = όπου, όταν, ἔνθα δὴ =  τότε λοιπόν, ἔνθα μὲν … ἔνθα δὲ = 

εδώ … και εκεί… ἐνθάδε = εδώ, εκεί, προς τα εδώ, ἔνθεν = από εκεί, 

ἐνθένδε = από εδώ, από όπου 

504. ἐνθουσιάζω=βρίσκομαι σε έκσταση 

505. ἐνθυμέομαι-οῦμαι=σκέφτομαι, έχω στο μυαλό μου 

506. ἐνιαυτὸς (ὁ)  = το έτος, ἐνιαύσιος –α-ον (και –ος, -ον) = ετήσιος 

507. ἐνίημι = εμβάλλω, ρίχνω μέσα 

508. ἔνιοι-αι-α = μερικοί 

509. ἐνίστημι=βάζω κάτι να σταθεί σε κάποιο τόπο/αρχίζω κάτι, 

ἐνίσταμαι = αντιστέκομαι, τοποθετούμαι/(για περιστατικά) 

συμβαίνω 

510. ἔννοια (ἡ) = σκέψη, έννοια 

511. ἔνος-η-ον / ἕνος-η-ον = ο περσινός, ο περασμένος 

512. ἔνσπονδος-ος-ον = σύμμαχος 

513. ἐνταῦθα = εκεί, εδώ, τότε, τότε ακριβώς,τώρα  ἐντεῦθεν = από εδώ, 

από εκεί, από τότε 

514. ἐντειχίζω=οχυρώνω 

515. ἐντέλλομαι=δίνω εντολή, παραγγέλλω 

516. ἐντίθημι=βάζω μέσα/(μεταφορικά) εμπνέω 

517. ἐντρυφάομαι-ῶμαι=ζω με απολαύσεις 

518. ἐντυγχάνω τινὶ = συναντώ κάποιον, πέφτω τυχαία πάνω σε 

κάποιον 

519. ἐνύπνιον (τό) = το όνειρο 

520. ἐξαγριαίνομαι=εξαγριώνομαι, αγριεύω 

521. ἐξαιρέω-ῶ=αφαιρώ κάτι από κάποιον,                                  

ἐξαιρέομαι-οῦμαι=αφαιρώ,διαλέγω,προτιμώ/ελευθερώνω, 

απαλλάσσω 

522. ἐξαιτέομαι-οῦμαι = σώζω με παρακλήσεις, ζητώ για τον εαυτό μου 

523. ἐξαίφνης = ξαφνικά, αιφνιδιαστικά 

524. ἐξαμαρτάνω = πλανώμαι, διαπράττω αδίκημα 

525. ἐξανδραποδίζω=πουλώ ως δούλο, υποδουλώνω εντελώς 

526. ἐξανίσταμαι = διαμαρτύρομαι, σηκώνομαι πάνω 

527. ἐξαπιναίως = ξαφνικά, απροσδόκητα 

528. ἔξαρνος-ος-ον = αυτός που αρνείται 

529. ἔξειμι=βγαίνω έξω, εκστρατεύω (< ἐκ + εἶμι), ἔξειμι στρατείας= 

κάνω εκστρατεία 

530. ἐξελαύνω = εκδιώκω, προχωρώ ... και φθάνω εις..., εξορίζω, φεύγω 

531. ἐξελέγχω=κάνω έλεγχο, αποδεικνύω ένοχο, καταδικάζω  

532. ἐξεργάζομαι=τελειώνω, πραγματοποιώ 

533. ἐξέρχομαι=πηγαίνω έξω, απέρχομαι/εκστρατεύω 

534. ἔξεστι=επιτρέπεται, είναι δυνατόν 
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535. ἐξηγέομαι-οῦμαι = προπορεύομαι, οδηγώ, εξηγώ, υπαγορεύω 

536. ἐξικνέομαι-οῦμαι=φτάνω (=ἀφικνοῦμαι) 

537. ἐξίσταμαι + γενική= αποσύρομαι, (αμετάβατο: αλλάζω γνώμη, 

απορώ, τρομάζω) 

538. ἔξοδος (ἡ) =εκστρατεία, τέλος 

539. ἐξονειδίζω=κακολογώ, βρίζω 

540. ἐξώλης-ης-ες = διεφθαρμένος 

541. ἔοικα(<πρκ.του ρήματος εἴκω) = μοιάζω, φαίνομαι,                                   

(+ κατ. μτχ.) είναι φανερό ότι…, (+ ειδ. απαρ.) δίνω την εντύπωση 

ότι…, ὡς ἔοικε=όπως φαίνεται, ἐοικὼς = όμοιος, κατάλληλος  

542. ἐπαγγέλλω = (ως νομ. όρος) καταγγέλλω, διατάζω, αναγγέλλω, 

ἐπαγγέλλομαι = υπόσχομαι, ασκώ επάγγελμα 

543. ἐπαίρω = υψώνω,  ἐπαίρομαι = υπερηφανεύομαι  

544. ἐπαΐω = γνωρίζω καλά, ἐπαΐων (ὁ) =ειδικός 

545. ἐπακούω=ακούω με προσοχή, προσέχω σε κάτι/υπακούω, πείθομαι  

546. ἐπακτός-ός-ον =αυτός που τον φέρνουν από ξένη χώρα (ἐπακτός 

σῖτος) 

547. ἐπαμύνω τινί= σπεύδω να βοηθήσω 

548. ἐπαράομαι -ῶμαι = καταριέμαι 

549. ἐπαρκέω-ῶ (+ δοτ.) = χορηγώ, εφοδιάζω 

550. ἐπαφρόδιτος = κομψός, θελκτικός 

551. ἐπεὶ = αφού, όταν, επειδή 

552. ἐπέκεινα=πέρα από, οἱ ἐπέκεινα χρόνοι=οι παλαιότεροι καιροί  

553. ἐπελαύνω = εφορμώ 

554. ἐπ’ ἐμοί ἐστι= είναι στο χέρι μου 

555. ἐπέξειμι/ἐπεξέρχομαι=έρχομαι ενάντια σε κάποιον 

556. ἐπέρχομαι = πλησιάζω, εφορμώ 

557. ἐπερωτάω-ῶ=ρωτώ, συμβουλεύομαι, ζητώ πληροφορίες  

558. ἐπέχω=εμποδίζω, σταματώ, αργοπορώ 

559. ἔπηλυς-υς-υ  = νιόφερτος, ξένος 

560. ἐπηρεάζω=ενοχλώ, βλάπτω, απειλώ,  ἐπήρεια (ἡ) = ύβρη, 

περιφρόνηση 

561. ἐπιβιόω-ῶ = επιζώ 

562. ἐπιβουλεύω = σχεδιάζω κάτι κακό εναντίον κάποιου, 

επιβουλεύομαι, ἐπιβουλεύομαι (παθητ.)=σχεδιάζω κάτι κακό για 

μένα 

563. ἐπιγίγνομαι = έρχομαι κατόπιν, οἱ ἐπιγιγνόμενοι = οι 

μεταγενέστεροι 

564. ἐπιδείκνυμι = αποδεικνύω, ἐπιδείκνυμαι=δείχνω, παρουσιάζω 

565. ἐπιδημέω-ῶ = ζω στην πατρίδα μου / στην πόλη, επιστρέφω στην 

πατρίδα μου, ἐπιδημία (ἡ)= διαμονή σε έναν τόπο 
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566. ἐπιδίδωμι = προοδεύω, δίνω, προσφέρω 

567. ἐπιδικάζω = επικυρώνω κάτι σε κάποιον, ἐπίδικος-ος-ον = (δίκη) 

που αμφισβητείται ενώπιον του νόμου, αυτός που βρίσκεται 

ακόμη στην κρίση του δικαστηρίου/ἐπίδικος (ἡ)=κληρονόμος 

568. ἐπιείκεια (ἡ) = επιείκεια, τιμιότητα, δικαιοσύνη, αρετή, καλοσύνη , 

ἐπιεικῶς (επιρρ.)  = επαρκώς, αρκετά/σχεδόν, περίπου  

569. ἐπιζητέω-ῶ=ζητώ επιπλέον, αναζητώ, ερευνώ 

570. ἐπικαρπία (ἡ) = κέρδος 

571. ἐπίκειμαι = επιτίθεμαι, επαπειλούμαι, ἐπίκειται ζημία = 

επιβάλλεται πρόστιμο 

572. ἐπικηρυκεύομαι = αναγγέλλω με κήρυκα, υποβάλλω πρόταση 

ειρήνης με κήρυκα 

573. ἐπίκλησις (ἡ) , ἐπικλήσεως (τῆς) = επίκληση, κατηγορία, όνομα 

574. ἐπικουρέω -ῶ = βοηθώ, είμαι σύμμαχος, ἐπικουρίζω = βοηθώ, 

ἐπικουρία (ἡ) =βοήθεια 

575. ἐπικρατέω-ῶ = νικώ, υπερισχύω, είμαι κύριος κάποιου πράγματος, 

ἐπικράτεια (ἡ) = κυριαρχία, κατοχή, περιοχή υπό την εξουσία 

κάποιου 

576. ἐπιλαμβάνω = πιάνω, παίρνω επιπλέον, (για αρρώστια)  

προσβάλλω, σταματώ , ἐπιλαμβάνομαι = πιάνομαι από κάτι, 

επιτίθεμαι, αντιστέκομαι, επικαλούμαι για μάρτυρες  

577. ἐπιλανθάνομαι=λησμονώ, ξεχνώ 

578. ἐπιλείπω = εξαντλούμαι, δεν επαρκώ 

579. ἐπιλέγω =  λέγω (κάτι) στο τέλος, επιπλέον, ἐπιλέγομαι=διαλέγω 

580. ἐπιμείγνυμι = έρχομαι σε σχέσεις ή επικοινωνία 

581. ἐπιμελέομαι –οῦμαι / ἐπιμέλομαι = φροντίζω, ενδιαφέρομαι 

582. ἐπίνοια (ἡ) = σκέψη 

583. ἐπιορκέω -ῶ = παραβαίνω όρκο, παίρνω ψεύτικο όρκο  

584. ἐπιοῦσα = η επόμενη (μέρα)  (<ἐπί +εἶμι) 

585. ἐπιπίπτω = επιτίθεμαι 

586. ἐπιπλέω = πλέω εναντίον 

587. ἐπισκήπτομαι=εμπιστευόμαι τον εαυτό μου σε κάποιον/(δικανικός 

όρος) κινώ αγωγή για ψευδομαρτυρία  

588. ἐπισκοπέομαι-οῦμαι=εξετάζω 

589. ἐπισκοτέω-ῶ=ρίχνω σκοτάδι ή σκιά 

590. ἐπίσταμαι = γνωρίζω, (+ τελ. απαρ.) ξέρω να… ἐπιστήμων (ὁ), 

ἐπιστήμονος (τοῦ)= έμπειρος, γνώστης, ἐπιστήμη (ἡ) = γνώση, 

εμπειρία, ικανότητα 

591. ἐπιστέλλω = παραγγέλλω, δίνω εντολή, στέλνω μήνυμα 

592. ἐπιτάττω = διατάσσω  
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593. ἐπιτήδειος-α-ον = επιδέξιος, κατάλληλος, χρήσιμος, φίλος,                            

τά ἐπιτήδεια = τα αναγκαία, τα εφόδια  

594. ἐπιτηδεύω = ασχολούμαι, ἐπιτήδευμα (τό), ἐπιτηδεύματος (τοῦ) = 

ασχολία 

595. ἐπιτίθημι = τοποθετώ,βάζω κάτι από πάνω, επιβάλλω (ποινή), 

ἐπιτίθεμαι = εφορμώ, επιτίθεμαι 

596. ἐπίτιμος-ος-ον  = αυτός που έχει όλα τα πολιτικά δικαιώματα, 

ἐπιτίμιον (τό) = αξία, ποινή, τιμή, αμοιβή 

597. ἐπιτιμάω-ῶ τινὶ  = κατηγορώ, επικρίνω, επιπλήττω 

598. ἐπιτρέπω τινί τι = αναθέτω, εμπιστεύομαι σε κάποιον κάτι, 

ἐπίτροπος (ὁ) = κηδεμόνας, προστάτης, ἐπιτροπή (ἡ)= επιτροπεία 

599. ἐπιφάνεια = φήμη, δόξα 

600. ἐπιφέρω=παρέχω, συνεισφέρω/προσβάλλω, επιτίθεμαι, ἐπιφέρω 

ψόγον τινὶ = κατηγορώ, απευθύνω μομφή 

601. ἐπιχειρέω -ῶ = προσπαθώ, επιτίθεμαι 

602. ἐπιχωρέω -ῶ = προχωρώ 

603. ἐπιχωριάζω = συχνάζω (ἐπιχωριάζω Ἀθήναζε) 

604. ἐπιχώριος-α-ον (και –ος,-ον) = ντόπιος 

605. ἐπιψηφίζω = θέτω κάτι σε ψηφοφορία 

606. ἐποικέω-ῶ= εγκαθίσταμαι ως άποικος, καταλαμβάνω κάποιο 

μέρος για να το χρησιμοποιήσω ως έδρα  

607. ἕπομαι τινὶ = ακολουθώ, καταδιώκω, συμφωνώ με κάποιον  

608. ἔπος (τό), ἔπους (τοῦ) =λόγος, διήγηση,απόφθεγμα,στίχος, ἔπη (τά) 

=ποιήματα (σε ηρωικούς στίχους)  

609. ἐπῳδὴ (ἡ)  = μαγικό άσμα, ξόρκι, ἐπῳδός (ὁ) = ο μάγος 

610. ἔρανος (ὁ) = συνεισφορά 

611. ἐράω -ῶ = αγαπώ, ερωτεύομαι, ≠ ἐρῶ (ἐρεῖς) = (οριστ.μέλ. λέγω) 

612. ἐργάζομαι = κάνω, προξενώ, δημιουργώ, ἔργον (τό) = έργο, 

δύσκολο έργο, πόλεμος, ἔργον ἐστὶ = είναι δύσκολο, χρειάζεται 

δουλειά, είναι έργο,  ἔργῳ = εμπράκτως, ἔργα παρέχω τινί = 

προξενώ προβλήματα, τὰ εἰργασμένα = τα πραχθέντα 

613. ἐργώδης-ης-ες = κοπιαστικός, δύσκολος 

614. ἐρείδω=στηρίζω, επιβεβαιώνω 

615. ἐρέτης (ὁ) = κωπηλάτης 

616. ἐρημία (ἡ) =μοναξιά,απομόνωση,εγκατάλειψη,φτώχεια, έλλειψη, 

ἔρημος-ος-ον (και –η,-ον)=έρημος, μοναχικός,αβοήθητος 

617. ἐρίζω = φιλονικώ, ανταγωνίζομαι ≠ ἐρείζω = στηρίζω,  ἔρις (ἡ), 

ἔριδος (τῆς) = φιλονικία 

618. Ἑρμαῖ (οἱ, αἱ)= τα αγάλματα του Ερμή, ερμαϊκές στήλες , 

Ἑρμοκοπῖδαι (οἱ)= αυτοί που κατέστρεψαν τα αγάλματα του Ερμή, 

τις ερμαϊκές στήλες 
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619. ἑρμηνεὺς (ὁ ), ἑρμηνέως (τοῦ) = διερμηνέας, ερμηνευτής 

620. ἔρυμα (τὸ), ἐρύματος (τοῦ) = οχυρό, φρούριο 

621. ἔρχομαι = έρχομαι,  εἶμι = έρχομαι, θα πάω, ἔρχομαι διὰ πείρας = 

προσπαθώ, ἔρχομαι ἐπὶ πᾶν = δοκιμάζω κάθε μέσο, ἔρχομαι ἐπὶ τὰ 

πράγματα = αποκτώ δύναμη 

622. ἐσβαίνω ή εἰσβαίνω=μπαίνω μέσα, επιβιβάζομαι 

623. ἐσθὴς (ἡ), ἐσθῆτος (τῆς) = ένδυμα 

624. ἐσθίω = τρώω (αορ.β’. ἔφαγον) 

625. ἔστιν=υπάρχει, είναι δυνατόν 

626. ἔστιν ὅθεν = από κάπου, ἔστιν ὅπως | ἔστιν ᾗ | ἔστιν ὅπῃ = κάπως, 

με κάποιον τρόπο, οὐκ ἔστιν ὅπως ή ᾗ ή ὅπῃ = με κανέναν τρόπο, 

οὐκ ἔστιν ὅπως οὐ = με κάθε τρόπο, ἔστιν ὃς | ἔστιν ὅστις = 

κάποιος, οὐκ ἔστιν ὃς / οὐκ ἔστιν ὅστις = κανένας, οὐκ ἔστιν ὅστις 

οὐ | οὐδείς ἔστιν ὅστις οὐ = καθένας, ἔστιν ὅτε = μερικές φορές, 

κάποτε, οὐκ ἔστιν ὅτε = ποτέ δεν, οὐκ ἔστιν ὅτε οὐ = πάντοτε, ἔστιν 

οὗ | ἔστιν ὅπου | ἔστιν ἔνθα | ἔστιν ᾗ =  κάπου, σε μερικά μέρη, οὐκ 

ἔστιν ὅθεν = από πουθενά, οὐκ ἔστιν ὅπου = πουθενά, οὐκ ἔστιν 

ὅπου οὐ = παντού  

627. ἐσχάτως=υπερβολικά, σε μεγάλο βαθμό 

628. ἑταῖρος (ὁ)= φίλος, σύντροφος, συνέταιρος 

629. ἕτερος-α-ον = άλλος, διαφορετικός, ο ένας από τους δύο , ἑτέρως = 

διαφορετικά 

630. ἕτοιμος ή ἑτοῖμος-ος-ον (και –η,-ον)=έτοιμος/πρόθυμος, ταχύς, 

ἑτοίμως=πρόθυμα, εύκολα 

631. εὐαγγέλια (τά) = καλά νέα 

632. εὐβουλία (ἡ) = ορθή κρίση, σωστή σκέψη 

633. εὐγένεια (ἡ) = ευγένεια, καλή καταγωγή 

634. εὔγνωστος-ος-ον =πολύ γνωστός, οικείος 

635. εὐδαιμονέω-ῶ = ευτυχώ, εὐδαιμονία (ἡ)= ευτυχία, εὐδαιμονίζω = 

καλοτυχίζω 

636. εὔδηλος-ος-ον = ολοφάνερος 

637. εὐδία (ἡ)= καλός καιρός 

638. εὐδοκιμέω-ῶ = πετυχαίνω, προοδεύω, έχω καλή φήμη, χαίρω 

εκτίμησης 

639. εὐδοξία (ἡ) = καλή φήμη, καλή κρίση 

640. εὔελπις  (ὁ ,ἡ) (τοῦ εὐέλπιδος… τὸν εὔελπιν) ,εὔελπι (τὸ) = γεμάτος 

ελπίδες 

641. εὐετηρία (ἡ)= καλή χρονιά, καλή σοδειά, καλή εποχή  

642. εὐήθης-ης-ες = αγαθός, αφελής 

643. εὐηκοέω-ῶ = ακούω πρόθυμα 
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644. εὔθυνα (ἡ) = λογοδοσία, εὐθύνας ἀπαιτῶ = απαιτώ από κάποιον να 

λοδοτήσει,  εὐθύνας δίδωμι = λογοδοτώ,  εὐθύνας ὀφλισκάνω= 

λογοδοτώ ή κατηγορούμαι για κατάχρηση,  εὐθύνω = καλώ σε 

λογοδοσία, εὐθύνομαι = τιμωρούμαι, λογοδοτώ   

645. εὔκλεια (ἡ)=δόξα 

646. εὐκοσμία (ἡ)=καλή συμπεριφορά, ευπρέπεια 

647. εὐλαβέομαι-οῦμαι = προσέχω, φυλάγομαι, σέβομαι, τιμώ 

648. εὐλογέω-ῶ = λέω καλά λόγια για κάποιον 

649. εὐμένεια (ἡ) = εύνοια, εὐμενής –ής-ές = ευνοϊκός, φιλικός 

650. εὔνους-ους-ουν = ευνοϊκός, φιλικός, εὔνοια (ἡ)= εύνοια, καλή 

διάθεση 

651. εὐορκέω-ῶ = τηρώ τον όρκο μου, εὔορκος-ος-ον= αυτός που τηρεί 

τον όρκο του 

652. εὐπάθεια (ἡ) = ευχαρίστηση, απόλαυση, άνεση  

653. εὐπετής-ής-ές = εύκολος 

654. εὐπορέω-ῶ (αμετάβ.) = είμαι εύπορος, ευημερώ, εὐπορῶ + απαρ. = 

μπορώ να…, εὐπορῶ τινί τι = προμηθεύω κάποιον με κάτι, εὐπορῶ 

τινὸς = έχω σε αφθονία κάτι, εὐπορία (ἡ)= ευχέρεια, ικανότητα, 

πλούτος, αφθονία, εὔπορος-ος-ον = εύκολος, ευκολοπέραστος, 

πλούσιος, άνετος, έξυπνος επινοητικός  

655. εὐπραγέω-ῶ =ευτυχώ , εὐπραγία / εὐπραξία (ἡ) = ευτυχία, 

(κακοπραγία= δυστυχία) 

656. εὐπρεπής-ής-ές = κομψός, εύσχημος, κατάλληλος, πρέπων  

657. εὑρίσκω = βρίσκω, ανακαλύπτω, εὕρεσις (ἡ), εὑρέσεως (τῆς) 

=ανακάλυψη, εὕρημα (τό), εὑρήματος (τοῦ) = ανακάλυψη, 

ευτύχημα, ανέλπιστο κέρδος  

658. εὐσχήμων-ων-ον = ευπρεπής 

659. εὐταξία (ἡ) = τάξη, πειθαρχία 

660. εὐτελής-ής-ές = φτηνός, λιτός, τιποτένιος 

661. εὐτραπελία (ἡ)= αστειότητα, κομψότητα, ετοιμολογία, βωμολοχία  

662. εὐτρεπής-ής-ές =έτοιμος, παρασκευασμένος  

663. εὐτυχέω-ῶ=είμαι τυχερός (+κατηγ.μτχ. =πετυχαίνω να..)  

664. εὐφημέω-ῶ = τηρώ θρησκευτική σιγή, επαινώ, εὐφημία (ἡ)= 

θρησκευτική σιγή, έπαινος 

665. εὔχομαι = εύχομαι, προσεύχομαι, παρακαλώ 

666. εὐώδης-ης-ες = αυτός που αναδίδει ευωδία ≠ δυσώδης-ης-ες 

667. εὐώνυμος-ος-ον = έντιμος, αριστερός, τὸ εὐώνυμον κέρας = η 

αριστερή πτέρυγα του στρατεύματος 

668. εὐωχέω-ῶ= φιλοξενώ, προσφέρω πλούσια φαγητά,  απολαμβάνω, 

χορταίνω 

669. ἐφήδομαι = ευχαριστιέμαι, χαίρομαι  
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670. ἐφίημι = χαλαρώνω, παραδίδω, επιτρέπω, ἐφίεμαι = επιθυμώ, 

αποβλέπω σε κάτι 

671. ἐφ’ ᾧ (τε) = με τον όρο, με την προϋπόθεση 

672. ἐφίστημι = διορίζω, επιβάλλω 

673. ἔχις (ὁ), ἔχεως (τοῦ) = έχιδνα, οχιά 

674. ἔχω = έχω, κρατώ, κατέχω, αποκτώ, συγκρατώ, ἔχω + τελ. απαρ. = 

μπορώ να..., ἔχω ἀμφὶ (περί) τι = είμαι απασχολημένος σε κάτι, εὖ 

ἔχω = είμαι καλά, είμαι ορθός / σωστός, ἔχω ἀπόρως = βρίσκομαι 

σε αμηχανία, ἔχω ἔλαττον τινὸς = είμαι κατώτερος από κάποιον, 

ἔχω ἐπιθυμίαν = επιθυμώ, ἔχω πράγματα = έχω προβλήματα, 

ενοχλούμαι, ἔχω πρὸς τινὰ = έχω διαθέσεις απέναντι σε κάποιον, 

ἔχω τινὸς = απέχω, εμποδίζω, ἔχω φροντίδα = φροντίζω, ἔχω χάριν 

τινὶ = χρωστώ ευγνωμοσύνη σε κάποιον, πλέον ἔχω τινὸς = 

υπερτερώ έναντι κάποιου, ἔχει + επίρρ. + απαρ. = απρόσωπη 

έκφραση (π.χ.: ὀρθῶς ἔχει), ἔχομαι + γεν. = προσκολλιέμαι, 

αφοσιώνομαι, επιθυμώ, ακολουθώ, ἔχομαι ἐν ἀνάγκῃ = πιέζομαι, 

ἔχομαι ἐν ἀπόρῳ = βρίσκομαι σε δύσκολη θέση, οἱ ἔχοντες = οι 

πλούσιοι, οἱ ἐχόμενοι = οι γειτονικοί ,τὸ ἐχόμενον ἔτος = το 

ερχόμενο έτος 

675. ἕψω = βράζω, ψήνω (μτφ. περιθάλπω) 

676. ἕως (ἡ) , ἕω (τῆς) =  η αυγή, ἑωθινός-ή-όν/ἑῷος-α-ον( και –ος,-ον) = 

πρωινός, ἅμα τῇ ἕῳ = μόλις ξημέρωσε, ἕωθεν = από το πρωί, από 

το χάραμα  

677. ἕως=έως ότου 
 

 

Ζ. 

678. ζεύγνυμι = συνδέω, συνενώνω, βάζω ένα ζώο κάτω από τον ζυγό  

679. ζῆλος (ὁ) = ζήλια, άμιλλα, ζηλόω -ῶ = ζηλεύω, φθονώ, θαυμάζω, 

προσπαθώ να μιμηθώ κάποιον, ζηλῶ τι = ποθώ κάτι με ζήλο, 

ζηλωτός-ή-όν (και –ος, -ον) = αξιοζήλευτος 

680. ζημία (ἡ)= τιμωρία, πρόστιμο, ζημιά, βλάβη, ζημιόω -ῶ = τιμωρώ, 

ζημιώνω 

681. ζητέω-ῶ = ζητώ, επιδιώκω, ερευνώ, προσπαθώ να βρω ,                   

ζητητής (ὁ)=ερευνητής, εξεταστής 

682. ζήω -ῶ = ζω 

683. ὁ ζυγός, τὰ ζυγά = ο ζυγός (κατασκευή που προσαρμόζουν στον 

τράχηλο του ζώου για να το ζέψουν), καταπίεση, γραμμή 

στρατιωτικής παράταξης 

684. ζωγρέω -ῶ = αιχμαλωτίζω ,σώζω τη ζωή κάποιου  

685. ζώννυμι = ζώνω, περιβάλλω 
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686. ζῷον (τό) = ζώο, ομοίωμα, είδωλο, ζωός-ή-όν = ζωντανός 

 

 Η. 

687. ἢ = (διαζευκτ. σύνδ.) ή, (συγκρ.) = απ’ ό,τι, παρά, από, σε σχέση 

με…, ᾗ = (δοτ. εν. της αναφορ. αντωνυμίας) η οποία, (επίρ.) = 

όπως, όπου, απ’ όπου, (σε πλάγ. ερωτ.) πώς, πού , (τύποι των 

ρημάτων ἵημι/ἵεμαι), ἦ = πράγματι, αλήθεια, ᾖ = υποτ.ενεστ. του 

εἰμὶ, ἦ δ’ ὅς = είπε αυτός, ἦν δ’ ἐγώ = είπα εγώ, ἦ, ἦν = παρατ. εἰμί 

688. ἡβάω -ῶ = είμαι ενήλικος, ἥβη (ἡ)= η νεότητα, η νεανική ηλικία, η 

ενηλικίωση 

689. ἡγεμών (ὁ ), ἡγεμόνος (τοῦ) = οδηγός / αρχηγός, ηγεμόνας, 

ἡγεμονία (ἡ) =κυριαρχία, επιβολή (πάνω σε άλλη χώρα…) 

690. ἡγέομαι-οῦμαι    

 1. +απαρ. = νομίζω, θεωρώ ότι... 

 2. + γεν. = είμαι αρχηγός  

 3. + δύο αιτ. (εκ των οποίων η μία είναι                                           

κατηγορούμενο της άλλης) = θεωρώ κάποιον ως... 

 4. + αιτ.: = πιστεύω/ ἡγοῦμαι θεοὺς = πιστεύω στους θεούς 

 5. + δοτ. = προπορεύομαι, οδηγώ 

 6. αμετάβ.= προπορεύομαι 

 

περὶ οὐδενὸς ἡγοῦμαι = δε δίνω καμιά σημασία 

περὶ πολλοῦ ἡγοῦμαι = αποδίδω μεγάλη σημασία σε κάτι 

691. ἡδέως = με ευχαρίστηση, ἡδέως ἔχω πρὸς τινὰ = διάκειμαι ευνοϊκά 

προς κάποιον, ἡδέως ἔχω τι = αρκούμαι σε κάτι, ἡδέως μοι ἐστὶ = 

με ευχαριστεί, ἥδομαι = ευχαριστιέμαι, χαίρομαι, ἡδύνω = κάνω 

κάτι γλυκό ή νόστιμο, ἡδύνω τὸν λόγον = χρησιμοποιώ διάφορα 

μέσα ώστε να κάνω τον λόγο ευχάριστο, ἡδὺς, -εῖα, -ὺ = γλυκός, 

ευχάριστος, ὦ ἥδιστε = αγαπητέ μου  

692. ἦθος (τό), ἤθους (τοῦ) = ο χαρακτήρας, τὰ ἤθη = οι συνήθειες, τα 

έθιμα 

693. ἥκω = έχω έλθει 

694. ἥκιστα = ελάχιστα, οὐχ ἥκιστα = πάρα πολύ, προ πάντων, κυρίως 

695. ἡλίκος, -η, -ον = όσο μεγάλος (στο μέγεθος, στην ηλικία κλπ), (σε 

ερωτήσεις) πόσο μεγάλος, ἡλικιώτης (ὁ)= συνομήλικος,                    

ἧλιξ (ὁ), ἥλικος (τοῦ) = συνομήλικος 

696. ἧλος (ὁ )= το καρφί 

697. ἡμεδαπός-ή-όν = ντόπιος 

698. ἡμερεύω = περνώ την ημέρα μου, ἥμερος-ος-ον (και –α,-ον) = 

εξημερωμένος, πράος, (για φυτό) καλλιεργημένος   
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699. ἠμί = λέγω (ποιητικός τύπος), ἦν δ’ ἐγώ = είπα εγώ, ἦ δ’ ὅς = είπε 

αυτός 

700. ἥμισυς, -εια, -υ = μισός-ή-ό 

701. ἡνίον(τὸ),  τὰ ἡνία = τα χαλινάρια, τα ηνία 

702. ἡνίκα = όταν, κάθε φορά 

703. ἡνίοχος (ὁ) = ηνίοχος (αυτός που κρατά τα ηνία και οδηγεί το 

άρμα, την άμαξα) 

704. ἧπαρ (τὸ), ἥπατος (τοῦ) = το συκώτι 

705. ἤπειρος (ἡ) = η ηπειρωτική χώρα, στεριά, ήπειρος,                         

ἠπειρώτης (ὁ) = στεριανός 

706. ᾗπερ = όπως ακριβώς 

707. ἠρεμέω -ῶ = μένω ακίνητος, σταθερός, ἠρέμα και ἠρέμας  (επίρρ.) = 

ήσυχα, λίγο, ελαφρά, αργά  

708. ἡσυχῇ = ήσυχα, ήρεμα, κρυφά 

709. ἡττάομαι-ῶμαι = ηττώμαι, είμαι κατώτερος, νικιέμαι, 

υποτάσσομαι, ἡττῶμαι τῇ γνώμῃ = χάνω το θάρρος μου 

710. ἥττων / ἥσσων-ων-ον = κατώτερος, υποδεέστερος, ασθενέστερος, 

οὐχ ἧσσον = εξίσου, όχι λιγότερο, ἥττων λόγος = το άδικο / ασθενές 

επιχείρημα 

 

Θ. 

711. θάκος/θῶκος (ὁ) = κάθισμα, έδρα,θέση 

712. θαλασσοκρατέω-ῶ=είμαι κύριος της θάλασσας 

713. θαλλός (ὁ) = κλαδί, θάλλω = ευτυχώ / (για φυτά) είμαι γεμάτος 

φύλλα, λουλούδια 

714. θάλπος (τό), θάλπους (τοῦ) / θάλπη (τὰ) = ζέστη 

715. θάμβος (τό), θάμβους (τοῦ) = έκπληξη και θαυμασμός 

716. θανατόω -ῶ = εκτελώ, καταδικάζω σε θάνατο  

717. θαρρέω -ῶ = έχω θάρρος ή θράσος, είμαι θρασύς, παράτολμος, 

υπερβολικά τολμηρός, είμαι αισιόδοξος, νιώθω ασφαλής,                   

θαρρῶ + ειδ. απαρ. = πιστεύω ότι…, θαρρῶ + τελ. απαρ. = τολμώ 

να…, θαρρῶ τι = αναλαμβάνω κάτι με θάρρος, θαρρῶ τινά = έχω 

εμπιστοσύνη σε κάποιον, θαρραλέος-α-ον = τολμηρός, θαρραλέος, 

θρασύς 

718. θάττων-ων-ον = γρηγορότερος, θᾶττον / θᾶσσον = γρηγορότερα 

719. θαυμάζω = παραξενεύομαι, απορώ, θαυμάζω, ὦ θαυμάσιε! = 

άνθρωπε!, θαῦμα (τό), θαύματος (τοῦ) = κάτι που προξενεί 

θαυμασμό ή απορία, έκπληξη, τὰ θαύματα =  τεχνάσματα 

ταχυδακτυλουργών, θαῦμα παρίσταταί μοι = μου γεννιέται η 

απορία, θαῦμα ποιέομαι-οῦμαι = θαυμάζω,                                 

θαυμαστός-ή-όν=παράξενος 
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720. θέαινα (ἡ) = η θεά 

721. θεάομαι -ῶμαι = κοιτάζω, παρατηρώ, παρακολουθώ 

722. (ἐ)θέλω = θέλω, (με άρνηση) δεν μπορώ  

723. θέμις (ἡ), θέμιδος (τῆς ) = κανόνας 

δικαίου,ποινή,τιμωρία,πεπρωμένο , θέμις ἐστίν = είναι δίκαιο / 

σωστό, θεμιτός-ή-όν = νόμιμος, δίκαιος 

724. θεοφιλής-ής-ές = ο αγαπητός στους θεούς 

725. θεραπεύω = υπηρετώ, λατρεύω, κολακεύω, φροντίζω, θεραπεύω, 

καλλιεργώ, θεραπεία (ἡ) = φροντίδα, περιποίηση, λατρεία, 

περίθαλψη, θεραπεία, θεράπων (ὁ) = υπηρέτης, θεράπαινα (ἡ), 

θεραπαίνης (τῆς) = υπηρέτρια  

726. θέρος (τό) = καλοκαίρι 

727. θεσμός (ὁ) = νόμος, θεσμοθέτης (ὁ)= νομοθέτης  

728. θέω = τρέχω (για πλοία= πλέω) 

729. θεωρέω-ῶ = παρατηρώ, εξετάζω, είμαι επίσημος απεσταλμένος 

της πόλης σε γιορτή, σε μαντείο ή σε πανελλήνιους αγώνες,  

θεωρία (ἡ)= αποστολή αντιπροσώπων μιας πόλης σε θρησκευτική 

εορτή, σε μαντείο ή σε πανελλήνιους αγώνες, ιερή πρεσβεία, 

θεωρός (ὁ)= ο αντιπρόσωπος μιας πόλης σε θρησκευτική εορτή, σε 

μαντείο ή σε πανελλήνιους αγώνες, θεατής, παρατηρητής 

730. θήκη (ἡ)= κιβώτιο, τάφος 

731. θήλυς, -εια, -υ = θηλυκός, γυναικείος, τρυφερός 

732. θηράω -ῶ = κυνηγώ, πιάνω, επιδιώκω, θηρεύω = κυνηγώ, 

προσπαθώ να πετύχω κάτι, θήρα (ἡ) = κυνήγι  

733. θητεύω = δουλεύω με μισθό, θής (ὁ), θητός (τοῦ) = έμμισθος 

εργάτης, δούλος 

734. θνῄσκω = πεθαίνω, φονεύομαι (παθ. του ἀποκτείνω),                 

θνητός–ή-όν= αυτός που πεθαίνει, που δεν ζει αιώνια  

735. θορυβέω -ῶ = κάνω θόρυβο, φωνάζω επιδοκιμάζοντας, φωνάζω 

αποδοκιμάζοντας, θόρυβος (ὁ) = θόρυβος, ταραχή της μάχης, 

ζωηρή εκδήλωση επιδοκιμασίας, αποδοκιμασίας  

736. θρασύνω = δίνω θάρρος, (μ.φ.) παίρνω θάρρος, ενθαρρύνομαι , 

θράσος (τό), θράσους (τοῦ)= θάρρος, τόλμη, θράσος, θρασύτητα, 

θαρρύνω = δίνω θάρρος, θάρσησις (ἡ)= πεποίθηση, τὸ θαρσοῦν = το 

θάρρος 

737. θρὶξ (ἡ), τριχὸς (τῆς) = η τρίχα 

738. θροῦς (ὁ) = φωνές διαμαρτυρίας, είδηση, φήμη  

739. θρυλέω-ῶ = μιλώ συχνά για κάποιο θέμα, θρυλέομαι-οῦμαι = 

γίνεται πολύς λόγος για μένα, θρυλεῖται = διαδίδεται ως φήμη 

740. θρύπτω = θρυμματίζω, θρύπτομαι = καταστρέφομαι ηθικά 

741. θυγάτηρ (ἡ), θυγατρός (τῆς) = κόρη, θυγατέρα 



 

 
31 

 

742. θυμοειδής-ής-ές = οξύθυμος, άγριος, ψυχωμένος, θυμός(ὁ)= 

επιθυμία , ηθικό, θάρρος ,οργή,  θυμόομαι –οῦμαι = θυμώνω, 

οργίζομαι, θυμός, τό θυμούμενον= η οργή 

743. θύραζε = προς την πόρτα, έξω από την πόρτα / έξω, θύραθεν = έξω 

από την πόρτα, οἱ θύραθεν = οι ξένοι  

744. θύω = θυσιάζω, θῦμα (τό), θύματος (τοῦ) = ζώο που προσφέρεται 

για θυσία, σφάγιο 

745. θωπεύω = κολακεύω, χαϊδεύω , θῶπες λόγοι= κολακευτικά λόγια 

 

Ι. 

746. ἴαμα (τό), ἰάματος (τοῦ) = φάρμακο, γιατρικό, ἰάομαι -ῶμαι = 

θεραπεύω, επισκευάζω, ἰάσιμος-ος-ον = θεραπεύσιμος, ἴασις (ἡ), 

ἰάσεως (τῆς) = θεραπεία  

747. ἰδέα (ἡ)= εξωτερική εμφάνιση, μορφή, είδος, ἡ τοῦ ἀγαθοῦ ἰδέα = η 

ιδεώδης μορφή του καλού 

748. ἰδίᾳ = στον ιδιωτικό βίο, ιδιωτικά (≠ κοινῇ, δημοσίᾳ=στη δημόσια 

ζωή), ἴδιος -α -ον = ιδιωτικός, προσωπικός, δικός μου, ἰδιωτεύω = 

περιορίζομαι στην ιδιωτική μου  ζωή, είμαι ανίδεος σε κάτι, 

ἰδιώτης (ὁ) = ο απλός πολίτης, το μεμονωμένο άτομο, ο ανίδεος,                

τὰ ἴδια = οι ιδιωτικές υποθέσεις, τὸ ἴδιον = το ιδιαίτερο γνώρισμα, 

τοὐμὸν ἴδιον λέγω = εκφράζω την προσωπική μου γνώμη  

749. ἱδρύω = εγκαθιστώ, ἱδρύομαι = στήνω, ανεγείρω 

750. ἱερὸν (τό) = ιερό, ναός, ἱερεῖον (τό) = ζώο που προορίζεται για 

θυσία 

751. ἱερόσυλος (ὁ) = αυτός που ληστεύει ναό, που διαπράττει ιεροσυλία  

752. ἱεροφάντης (ὁ) = ιερέας (ο ανώτατος ιερέας των Ελευσινίων 

μυστηρίων) 

753. ἵημι = ρίχνω, αφήνω 

754. ἴθι = πήγαινε, (ως παρακελευσματικό μόριο) εμπρός!  

755. ἱκανός-ή-όν = ικανός, αρκετός, επαρκής 

756. ἱκνέομαι-οῦμαι = φθάνω, πηγαίνω κάπου → ἀφικνοῦμαι 

757. ἱκετεία (ἡ) = παράκληση, ικεσία 

758. ἱλαρός-ά-όν = χαρούμενος, εύθυμος 

759. ἵλεως, -ως, -ων (τοῦ, τῆς, τοῦ ἵλεω) = (για θεούς) ευμενής, ευνοϊκός, 

(για ανθρώπους) πράος, καλός 

760. ἱμάτιον (τό) = ρούχο, χιτώνας 

761. ἵνα (τελ. σύνδ.) = για να,  ἵνα (επίρ.) = όπου, προς το μέρος όπου 

762. ἱπποκρατέω-ῶ = υπερτερώ στο ιππικό, ἵππαρχος (ὁ) = αρχηγός του 

ιππικού, ἱππικὸς= ικανός ιππέας 

763. ἰσηγορία (ἡ)= ισότητα στο δικαίωμα του λόγου, ισότητα απέναντι 

στον νόμο 
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764. ἰσομοιρέω -ῶ = έχω ίσο μερίδιο, ίσα δικαιώματα  

765. ἵστημι = στήνω, τοποθετώ, ακινητοποιώ, ζυγίζω, ἵστημι τινά 

χαλκοῦν = στήνω χάλκινο ανδριάντα κάποιου, ἵσταμαι = στέκομαι, 

σταματώ, μένω ακίνητος, μὴν ἱστάμενος = στη μέση του μήνα  

766. ἰστέον = αυτό που πρέπει να γνωρίζει κάποιος (< οἶδα) 

767. ἵστωρ (ὁ), ἵστορος (τοῦ) =μάρτυρας 

768. ἰσχνός-ή-όν = αδύναμος, αδύνατος 

769. ἰσχυρίζομαι = αξιοποιώ την ισχύ μου, επιμένω σε κάτι, υποστηρίζω 

με επιμονή, ἰσχυρῶς = με κάθε δύναμη, πάρα πολύ, υπερβολικά, 

ἰσχύς (ἡ) , ἰσχύος(τῆς)  = η δύναμη του σώματος, η εξουσία, η βία  

770. ἰσχύω=είμαι ισχυρός, έχω δύναμη, επικρατώ  

771. ἴσως = εξίσου, πιθανόν, ίσως 

772. ἰταμός-ή-όν = θρασύς, απερίσκεπτος 

773. ἰτέον = πρέπει να πάει, να πορευθεί κάποιος  → δεῖ  ἰέναι <εἶμι 

774. ἴχνος (τό), ἴχνους (τοῦ)  = το χνάρι, η πατημασιά 

 

Κ. 

775. καθαιρέω–ῶ = καταστρέφω, κατεδαφίζω, κατεβάζω, (για ψήφισμα) 

ακυρώνω, (δικανικός όρος) καταδικάζω  

776. καθαίρω = καθαρίζω, εξαγνίζω, καθαρός-ά-όν = καθαρός, αγνός, 

αθώος  

777. καθάπερ = όπως ακριβώς 

778. καθάπτομαι τινὸς = απευθύνομαι σε κάποιον, προσβάλλω, 

κατηγορώ, επικαλούμαι κάποιον ως μάρτυρα  

779. καθέζομαι = κάθομαι, (για στρατό) στρατοπεδεύω  

780. καθείργνυμι = εμποδίζω την έξοδο, φυλακίζω 

781. καθεύδω = κοιμάμαι 

782. καθηγέομαι-οῦμαι = δείχνω το δρόμο, προπορεύομαι, διδάσκω, 

ερμηνεύω, κυβερνώ 

783. καθηδυπαθέω -ῶ = σπαταλώ κάτι για ηδονές, σε διασκεδάσεις  

784. καθήκει = αρμόζει,  καθήκω = φθάνω, εκτείνομαι (ὁ χρόνος 

καθήκει= έφτασε ο καιρός) 

785. κάθημαι = κάθομαι, (για βουλή) συνεδριάζω 

786. καθιζάνω = κάθομαι, κατασταλάζω  

787. καθίζω = βάζω κάποιον να καθίσει 

788. καθίστημι = καθιστώ, στήνω, φέρνω, οδηγώ, εγκαθιστώ, διορίζω, 

καθίσταμαι = εγκαθίσταμαι, γίνομαι, διορίζομαι, παρουσιάζομαι 

ενώπιον κάποιου, καθίσταμαι τὴν πολιτείαν = τακτοποιώ τα 

πράγματα της πόλης, καθεστηκυῖα ἡλικία = η ώριμη ηλικία, τὰ 

καθεστηκότα πράγματα = το παρόν πολίτευμα 

789. κάθοδος (ἡ) = επάνοδος στην πατρίδα από την εξορία, κάτάβαση  
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790. καθόλου = γενικά 

791. καθοράω-ῶ = διακρίνω καθαρά 

792. καί γάρ=καί μάλιστα, και βέβαια 

793. καινός-ή-όν = νέος, πρωτοφανής, πρωτόγνωρος 

794. καίπερ = (συνήθως με εναντ. μετοχή) αν και  

795. καιρός (ὁ) = κατάλληλη στιγμή, ευκαιρία,ωφέλεια, οἱ καιροὶ = οι 

περιστάσεις, οι κρίσιμες καταστάσεις, ἐν καιρῷ τινὶ εἰμὶ = είμαι 

χρήσιμος σε κάποιον, ἐν καιρῷ γίγνεται τι = αποβαίνει προς 

όφελος, ὁ ἐπιὼν καιρὸς = το μέλλον 

796. καίτοι =και όμως, και πράγματι, και βέβαια  

797. κακήγορος-ος-ον = κατήγορος, υβριστικός, κακηγορία (ἡ)= 

κατηγορία, δυσφήμηση 

798. κακόνους-ους-ουν = εχθρικός, δυσμενής 

799. κακοπράγμων –ων-ον =βλαβερός,πανούργος 

800. καλέω -ῶ = αποκαλώ, ονομάζω, προσκαλώ (+ειδ.απρφ.= λέω ότι) / 

καλέομαι-οῦμαι= ονομάζομαι ,καταγγέλω στο δικαστήριο  

801. καλός-ή-όν =ωραίος, αίσιος, δίκαιος, έντιμος 

802. κάμνω = κουράζομαι, είμαι άρρωστος, οἱ κάμνοντες = οι άρρωστοι, 

οἱ καμόντες/ οἱ κεκμηκότες = οι πεθαμένοι 

803. κάμπτω = λυγίζω 

804. κάπηλος ( ὁ) = μικρέμπορος (ως επιθ.= δόλιος,νοθευμένος) 

805. καρπόομαι-οῦμαι=απολαμβάνω, ωφελούμαι 

806. καρτερέω-ῶ = υπομένω καρτερικά, δείχνω καρτερία  

807. κατὰ θεωρίαν = για να δω και να μάθω 

808. καταβαίνω=κατεβαίνω/(για ρήτορες) κατεβαίνω από το βήμα  

809. καταβιόω-ῶ = τελευτώ τον βίο,τελειώνω τη ζωή μου 

810. καταβραβεύω = αδικώ, στερώ το βραβείο, καταβραβεύομαι =  

καταδικάζομαι άδικα 

811. κατάγγελτος-ος-ον =καταγγελμένος, προδομένος 

812. καταγγέλλω πόλεμον=κηρύσσω πόλεμο 

813. καταγελάω-ῶ=περιφρονώ, χλευάζω 

814. καταγιγνώσκω = κατηγορώ, καταδικάζω,γνωρίζω κάτι καλά, 

καταγιγνώσκω θάνατον=καταδικάζω σε θάνατο, κατάγνωσις (ἡ) , 

καταγνώσεως (τῆς)= καταδικαστική απόφαση, κατηγορία,  

ενημέρωση 

815. (κατ)ἄγνυμι = σπάζω, συντρίβω 

816. καταγορεύω = κατηγορώ  

817. κατάγω = οδηγώ κάτι προς τα κάτω, οδηγώ το πλοίο από το 

πέλαγος στη στεριά ή το λιμάνι, επαναφέρω κάποιον από την 

εξορία, κατάγω τὸν δῆμον= επαναφέρω τη δημοκρατία, κατάγομαι 

= καταπλέω, μπαίνω στο σπίτι 
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818. καταδεής-ής-ές =αυτός που στερείται κάτι, 

φτωχός/καταδεέστερος=κατώτερος  

819. καταδιαιτάω-ῶ / δίαιταν καταδιαιτῶμαι τινος  = καταδικάζω 

820. καταδικάζομαί τινος = ενεργώ να καταδικαστεί κάποιος  

821. καταδοκέομαι-οῦμαι = θεωρούμαι ύποπτος 

822. καταδουλόομαι-οῦμαι=υποδουλώνω 

823. καταθέω = καταδιώκω, εισβάλλω, αντικρούω με επιχειρήματα 

824. καταινέω-ῶ = επαινώ 

825. καταίρω = καταπλέω, μπαίνω στο λιμάνι 

826. καταισχύνω = ντροπιάζω, καταισχύνομαι = ντρέπομαι κάποιον, 

σέβομαι 

827. κατακαίνω = σκοτώνω 

828. κατακούω = υποτάσσομαι, είμαι υπήκοος, ακούω καθαρά 

829. κατακρίνω = καταδικάζω, κατάκρισις (ἡ), κατακρίσεως (τῆς) 

=καταδικαστική απόφαση 

830. καταλαμβάνω=κυριεύω, προφταίνω, ανακαλύπτω, βρίσκω  

831. καταλέγω= στρατολογώ, γράφω στον κατάλογο, απαριθμώ  

832. καταλείπω= κληροδοτώ, αφήνω κάτι πίσω, εγκαταλείπω 

833. καταλλάττω = συμφιλιώνω, καταλλάττομαι = συμφιλιώνομαι,  

ανταλλάσσω, καταλλαγή (ἡ) =ανταλλαγή, συμφιλίωση 

834. καταλύω = καταργώ,  σταθμεύω, καταπαύω, μένω προσωρινά, 

κατάλυσις (ἡ), καταλύσεως (τῆς) =διάλυση, κατάργηση, ανατροπή 

835. καταμανθάνω=παρατηρώ καλά, κατανοώ πλήρως 

836. καταμαρτυρέω-ῶ=καταθέτω μαρτυρία εναντίον κάποιου  

837. καταμέμφομαι=κατηγορώ 

838. καταμένω=μένω πίσω, μένω διαρκώς σε κάποιον τόπο  

839. καταναλίσκω = δαπανώ, ξοδεύω, σπαταλώ 

840. καταπλήσσω = τρομάζω, καταπλήσσω 

841. καταπολιτεύομαι=καταβάλλω, καταστρέφω με την πολιτική  

842. καταπράττω = κατορθώνω, καταπράττομαι =πετυχαίνω, 

κατορθώνω 

843. καταρραθυμέω -ῶ = δείχνω υπερβολική αμέλεια 

844. κατάρχω = κάνω αρχή, διοικώ, κατάρχομαι = αρχίζω τις θυσίες 

845. κατασκάπτω=σκάβω σε βάθος, κατεδαφίζω, κατασκαφή (ἡ) 

=κατεδάφιση 

846. κατασκευή (ἡ)=ετοιμασία, κάθε τεχνική προπαρασκευή, επινόημα, 

τέχνη 

847. καταστασιάζω=με στάση προσπαθώ να καταβάλω τον αντίπαλο, 

καταστασιάζομαι(παθητ.) = καταβάλλομαι από τους αντιπάλους 

μου 
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848. κατάστασις (ἡ), καταστάσεως (τῆς)= διορισμός, εγκατάσταση 

αρχών, ορισμένη τάξη πραγμάτων, το πολίτευμα ενός τόπου  

849. καταστρέφω= αναποδογυρίζω, ανατρέπω, φθείρω, καταστρέφομαι 

τι (μεταβ.) = υποτάσσω, υποδουλώνω 

850. κατατίθημι = τοποθετώ, πληρώνω, (μ.φ.) θέτω τέρμα, αποθηκεύω, 

τοποθετώ σε ασφαλές μέρος 

851. καταφανής-ής-ές = ορατός, φανερός, σαφής 

852. καταφθείρω= καταστρέφω, αφανίζω 

853. καταφρονέω -ῶ = περιφρονώ, φέρομαι υπεροπτικά, επιδιώκω  

854. καταφυγή (ἡ)= πρόσωπο ή τόπος που καταφεύγει κανείς για να 

βρεί άσυλο ή ασφάλεια/ καταφύγιο  

855. καταχαρίζομαι= χαρίζω κάτι σε κάποιον, κολακεύω, δείχνω εύνοια  

856. καταχρήομαι-ῶμαι = κάνω πλήρη χρήση, σκοτώνω 

857. καταψεύδομαι τινὸς = λέγω ψέματα εναντίον κάποιου 

858. καταψηφίζομαί τινος = καταδικάζω κάποιον, δίνω καταδικαστική 

ψήφο  

859. κατεπᾴδω = μαγεύω με τα λόγια ή με μάγια 

860. κατεργάζομαι = πραγματοποιώ, υποτάσσω, νικώ, (με δύο αιτιατ.) 

κάνω κάτι σε κάποιον, σκοτώνω 

861. κατέρχομαι = επιστρέφω από την εξορία, κατεβαίνω  

862. κατηγορέω -ῶ = κατηγορώ, (απόλ.) είμαι κατήγορος, αποτελώ 

διαβεβαίωση, κατηγορῶ δεινότερα τῶν ὑπαρχόντων = διατυπώνω 

κατηγορίες φοβερότερες των πραγματικών, τὰ κατηγορημένα = 

κατηγορίες 

863. κατοικίζω = εγκαθιστώ κατοίκους 

864. κατοκνέω-ῶ = φοβάμαι, διστάζω 

865. κατορθόω -ῶ = κατορθώνω, πετυχαίνω 

866. κατορύττω = σκάπτω και θάβω 

867. κάω / καίω = ανάβω,  καίω, καῦμα (τό), καύματος (τοῦ)= καύσωνας, 

υψηλός πυρετός 

868. κεῖμαι = είμαι τοποθετημένος, βρίσκομαι, υπάρχω, έχω ορισθεί,  οἱ 

κείμενοι νόμοι = οι ισχύοντες νόμοι 

869. κείρω = κουρεύω, καταστρέφω 

870. κελεύω = (από ανώτερο σε κατώτερο) προστάζω,(από φίλο προς 

φίλο) παρακινώ, (από κατώτερο προς ανώτερο) παρακαλώ  

871. κεράννυμι = αναμειγνύω 

872. κέρας (τό) , κέρως και κέρατος (τοῦ) = η πτέρυγα της παράταξης, 

κέρατο 

873. κερδαίνω = κερδίζω 

874. κήδομαι τινος = φροντίζω, κηδεστής = συγγενής, κηδεστία (ἡ) 

=συγγένεια βασισμένη σε γάμο, κηδεία (ἡ)= συγγένεια βασισμένη 
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στον γάμο, όχι εξ αίματος,ενταφιασμός, κηδεμών (ὁ),κηδεμόνος 

(τοῦ) = προστάτης 

875. κηλέω-ῶ = θέλγω, μαγεύω, ξελογιάζω,                                                 

κήλησις (ἡ), κηλήσεως (τῆς)=γήτεμα, γοητεία, σαγήνη 

876. κηρύττω = ανακηρύσσω, αναγγέλλω με κήρυκα, δίνω εντολή με 

κήρυκα 

877. κινδυνεύω = διατρέχω κίνδυνο, μάχομαι, αποτολμώ, 

κατηγορούμαι, κινδυνεύει = (απρόσωπο) φαίνεται πιθανό / λογικό,  

σχεδόν, κατά πάσα πιθανότητα, ὁ κινδυνεύων = ο κατηγορούμενος 

878. κίχρημι = δανείζω 

879. κλείω ή κλῂω=κλείνω, αποκλείω 

880. κλέπτω = κλέβω, εξαπατώ, αποκρύπτω, κλέμμα (τό), κλέμματος 

(τοῦ) =κλοπή, στρατήγημα, απάτη 

881. κλέος (τό), κλέους (τοῦ) = δόξα, κλεινὸς/κλειτός-ή-όν = ένδοξος 

882. κλῆρος (ὁ) = κομμάτι γης (που απονέμεται κατόπιν κλήρωσης), 

κληρονομιά, λαχνός, κλήρωση, κληρόομαι-οῦμαι = παίρνω κάτι με 

κλήρο, ρίχνω κλήρο για κάτι  

883. κλῖμαξ (ἡ), κλίμακος (τῆς) = σκάλα 

884. κλίνη (ἡ) = κρεβάτι, ανάκλιντρο 

885. κλύδων (ὁ), κλύδωνος (τοῦ) = θαλασσοταραχή, κύμα 

886. κόθορνος (ὁ) = υπόδημα που φορούσαν οι ηθοποιοί, άνθρωπος 

χωρίς σταθερές αρχές 

887. κοινός-ή-όν = κοινός, δημόσιος, συνηθισμένος, τὸ κοινὸν = το 

κράτος, το σύνολο των πολιτών, η συμμαχία, η κυβέρνηση, τὰ 

κοινὰ = οι κοινές υποθέσεις, τα κοινὰ χρήματα, κοινῇ = από κοινού, 

μαζί, δημόσια  

888. κοινωνέω-ῶ = είμαι κοινωνός, συμμέτοχος, ενεργώ από κοινού , 

κοινωνία (ἡ) = συναναστροφή, επικοινωνία, κοινότητα  

889. κολάζω = τιμωρώ, κολάζομαι τινὰ = τιμωρώ, κολάζομαι (παθ.) = 

τιμωρούμαι, βλάπτομαι 

890. κομάω-ῶ = αφήνω μακριά μαλλιά 

891. κομίζω = μεταφέρω, εισάγω, φροντίζω, κομίζομαι = κερδίζω, 

παίρνω πίσω, πηγαίνω πίσω, επιστρέφω , κομιδῇ = ακριβώς, 

τελείως (κομιδῇ εὔηθες), (σε απαντήσεις) ακριβώς έτσι  

892. κομπάζω = καυχιέμαι, κόμπος (ὁ) = καυχησιά, κομπορρημοσύνη 

893. κονιορτός (ὁ) =σκόνη 

894. κόπτω = χτυπώ, κόβω, ερημώνω, λεηλατώ, κόπτω τὴν θύραν = 

χτυπώ την πόρτα 

895. κορέννυμαι = είμαι χορτασμένος, κόρος = ο κορεσμός 

896. κόσμος (ὁ)= τάξη, στολίδι, διακυβέρνηση, κόσμος  , κοσμέω -ῶ = 

τακτοποιώ, διοικώ, στολίζω, εφοδιάζω  
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897. κουφίζω=ανακουφίζω, είμαι αλαφρός, κοῦφος-η-ον = ελαφρύς, 

κούφιος 

898. κρατέω-ῶ τινὰ = νικώ, κρατῶ τινὸς = επικρατώ, γίνομαι κύριος, τὸ 

κρατοῦν = η εξουσία, οἱ κρατοῦντες  = οι άρχοντες, κράτος(τό), 

κράτους (τοῦ) = δύναμη, εξουσία, υπεροχή,  ἀνὰ κράτος = με όλη τη 

δύναμη 

899. κρήνη (ἡ) = η  βρύση 

900. κρίνω = κρίνω, θεωρώ, δικάζω, κατηγορώ, καταδικάζω, κρίσις (ἡ), 

κρίσεως (τῆς) = απόφαση, δίκη, φιλονικία, ορισμός, κριτὴς (ὁ) = 

δικαστής, κριτής 

901. κρούω = χτυπώ 

902. κτάομαι -ῶμαι = αποκτώ, κερδίζω, κέκτημαι = κατέχω ,έχω υπό την 

κατοχή μου (<παρκ. κτῶμαι), κτῆμα (τό), κτήματος (τοῦ)= 

απόκτημα, τὰ κτήματα = υλικά αγαθά, περιουσία, κτῆσις (ἡ), 

κτήσεως (τῆς) = απόκτηση, απόκτημα, ιδιοκτησία  

903. κτείνω = σκοτώνω, επιβάλλω θανατική ποινή  

904. κυβεύω = παίζω ζάρια, (μεταφ.) διακινδυνεύω, κυβεύω τινά= 

εξαπατώ 

905. κύπτω=σκύβω 

906. κυρόω -ῶ = επικυρώνω, κύριος-α-ον (και –ος, -ον) = κυρίαρχος, 

έγκυρος, κῦρος (τό), κύρους (τοῦ) = η ανώτατη εξουσία, κύρος, 

ισχύς 

907. κύων (ὁ), κυνὸς (τοῦ) = ο σκύλος 

908. κωλύω = εμποδίζω, κώλυμα (τό), κωλύματος (τοῦ) = εμπόδιο 

909. κώμη (ἡ)= χωριό, οικισμός 

910. κῶμος (ὁ) = γλέντι, διασκέδαση 

911. κωφός-ή-όν = αθόρυβος, κουφός, βουβός, βλάκας  

 

Λ. 

912. λαγχάνω = παίρνω με κλήρο, εκλέγομαι, ρυθμίζω, εξουσιάζω, 

λαγχάνω δίκην τινί = σύρω κάποιον στο δικαστήριο, καταθέτω 

μήνυση, λῆξις (ἡ), λήξεως (τῆς) = κλήρωση, γραπτή μήνυση 

913. λάθρᾳ / λάθρα = κρυφά, μυστικά, λαθραῖος –ος-ον = κρυφός, 

μυστικός 

914. λακτίζω = κλοτσώ 

915. λακωνίζω = υποστηρίζω τους Λακεδαιμονίους, μιμούμαι τον τρόπο 

ζωής των Λακεδαιμονίων, μιλώ σύντομα 

916. λαλέω -ῶ = φλυαρώ, μιλώ,  λάλος-ος-ον = φλύαρος  

917. λαμβάνω = λαμβάνω, συλλαμβάνω, λαμβάνω ἄδειαν = παίρνω 

θάρρος, λαμβάνω το δικαίωμα, λαμβάνω αἰτίαν ὑπὸ τινὸς = 

κατηγορούμαι από κάποιον, δίκην λαμβάνω παρά τινός = τιμωρώ 
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κάποιον, εκδικούμαι, παίρνω ικανοποίηση από κάποιον, 

λαμβάνομαι=(μέσο) πιάνομαι απο κάτι, παίρνω, συλλαμβάνω,  

(παθητ.) συλλαμβάνομαι από κάποιον, λῆμμα (τό), λήμματος            

(τοῦ)= εισόδημα, κέρδος 

918. λαμπρός-ά-όν =λαμπερός, ολοφάνερος, ωραίος, γενναιόδωρος  

919. λανθάνω = διαφεύγω την προσοχή, περνώ απαρατήρητος, 

λανθάνω τινά=ξεφεύγω από κάποιον,  (+κατηγ. μετοχή) κρυφά , 

λήσει με οὐδὲν = δεν θα μου μείνει τίποτα άγνωστο, λανθάνομαι 

τινός = ξεχνώ κάποιον,  ἐπιλανθάνομαι = ξεχνώ, λήθη (ἡ)= λήθη, 

λησμονιά, λήσμων-ων-ον = αυτός που ξεχνά 

920. λατρεύω = λατρεύω, υπηρετώ ως δούλος 

921. λέγω = λέγω, μιλάω, οἱ λέγοντες = οι ρήτορες, κακῶς λέγω τινὰ = 

κακολογώ, ≠ εὖ λέγω τινά / εὐλογῶ τινά = επαινώ, τὰ εἰρημένα = οι 

συμφωνίες, όσα έχουν λεχθεί, εἰρημένον = (συνήθως εναντ. 

μετοχή, αιτιατ. απόλ.) αν και έχει  συμφωνηθεί , τοὐμὸν ἴδιον λέγω 

= εκφράζω την προσωπική μου γνώμη, 
 

         λόγος (ὁ) = λόγια, λέξεις, ομιλία, διήγηση, ιστορία, επιχείρημα, 

λογική, σκέψη, εξήγηση για κάτι, η εκτίμηση για κάτι ,λόγον δίδωμι 

τινί = δίνω σε κάποιον το δικαίωμα να μιλήσει,  λόγον δίδωμι = 

λογοδοτώ, λόγος κατέχει /ἐστί= υπάρχει φήμη, οὐδένα λόγον 

ποιοῦμαι τινός = δεν λογαριάζω καθόλου κάποιον, ὁ λόγος αἱρεῖ = ο 

ορθός λόγος απαιτεί 

922. λεία (ἡ) = λάφυρα 

923. λείπω = αφήνω / λείπω, κληροδοτώ,  λείπομαι = μένω 

πίσω,υπολείπομαι / είμαι κατώτερος 

924. λειτουργία (ἡ) = προσφορά υπηρεσίας για το καλό του λαού  

925. λεώς (ὁ), λεὼ (τοῦ) = ο λαός, συναθροισμένος κόσμος 

926. λήγω = σταματώ, τελειώνω, λήγω τοῦ βίου = πεθαίνω, λῆξις (ἡ), 

λήξεως (τῆς) = τέρμα  

927. λῄζομαι = ληστεύω , λαφυραγωγώ 

928. ληρέω -ῶ = είμαι φλύαρος, ληρώδης-ης-ες =ανόητος, επιπόλαιος 

929. λῃστεία (ἡ) = πειρατεία, ληστεία, λῃστεύω = είμαι πειρατής, 

ληστεύω, τὸ λῃστρικόν = οι πειρατές, λῃστὴς (ὁ) = πειρατής, ληστής 

930. λίαν = πολύ 

931. λιθοτομία (ἡ) = λατομείο 

932. λιμός (ὁ) = πείνα (ενώ λοιμός = ασθένεια) 

933. λιπαρέω-ῶ = εκλιπαρώ, ικετεύω, λιπαρής-ής-ές = επίμονος, 

λιπαρός-ά-όν = λαμπερός, παχύς (για έδαφος= γόνιμος)  

934. λιτανεύω = παρακαλώ 

935. λογάς (ὁ), λογάδος (τοῦ) = διαλεχτός, επίλεκτος  
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936. λογίζομαι = υπολογίζω, σκέπτομαι, θεωρώ, συμπεραίνω, λογισμός 

(ὁ) = υπολογισμός, σκέψη 

937. λοιδορέω-ῶ = υβρίζω, κακολογώ, κατηγορώ 

938. λοιμός (ὁ) = αρρώστια (ενώ λιμός = πείνα) 

939. λοιπός –ή -όν =  υπόλοιπος, λοιπόν ἐστί = απομένει, τοῦ 

λοιποῦ=(για χρόνο) στο μέλλον 

940. λούω = πλένω 

941. λοχίζομαι = πέφτω σε ενέδρα 

942. (κατά) λυμαίνομαι τι = βλάπτω, καταστρέφω, λύμη (ἡ)= βλάβη, 

κακοποίηση 

943. λυπέω -ῶ = προξενώ λύπη, δυσαρεστώ, ενοχλώ, λυπέομαι-οῦμαι = 

στενοχωριέμαι, δυσαρεστούμαι, ενοχλούμαι, λυπηρός-ά-όν 

=ενοχλητικός 

944. λυσιτελέω-ῶ = ωφελώ, τό λυσιτελοῦν= το κέρδος,                        

λυσιτελής-ής-ές = ωφέλιμος, λυσιτελούντως = επωφελώς 

945. λύω = λύνω, διαλύω, ακυρώνω, αφήνω ελεύθερο, παραβαίνω, 

πληρώνω, λύω καὶ ἀφίημι (ὅρκους) = καταργώ και ακυρώνω, λύω 

τὰς σπονδὰς = παραβιάζω τις συνθήκες, λύω τέλη = πληρώνω 

φόρους, λύω τὸ ἔγκλημα = εξαλείφω την αδικία, λύομαι τινὰ = 

ελευθερώνω κάποιον 

946. λυτρόω -ῶ = απελευθερώνω πληρώνοντας λύτρα, λύτρον (τό) = τα 

χρήματα που δίνονται για την απελευθέρωση ομήρου  

947. λωβάομαι -ῶμαι = κακομεταχειρίζομαι, βλάπτω, λώβη (ἡ)= βλάβη, 

κακοποίηση 

948. λωποδυτέω -ῶ = κλέβω ρούχα, κλέβω, ληστεύω, λωποδύτης (ὁ) = 

αυτός που κλέβει ρούχα, ληστής, κλέφτης  

949. λωφάω -ῶ = ξεκουράζομαι, υποχωρώ (+ κατηγ.μτχ= σταματώ να...), 

λώφησις (ἡ), λωφήσεως (τῆς) =ανάπαυση, ανακούφιση, λήξη, 

παραίτηση 

 

Μ. 

950. μαγγανεύω = εξαπατώ, μαγεύω, μαγγανεία (ἡ) = μαγεία 

951. μαῖα (ἡ) = η μαία, η μαμή 

952. μαίνω = εξοργίζω, τρελαίνω, μαίνομαι = είμαι σε κατάσταση 

μανίας, τρέλας 

953. μάκαρες (οἱ) = οι νεκροί, μακάριος-α-ον (και –ος,-ον) = καλότυχος, 

ευτυχής, μακαρίζω =καλοτυχίζω 

954. μακρὰν = μακριά, πολύ χρόνο, μακρός-ά-όν = μεγάλος, μακρύς, 

αυτός που διαρκεί πολύ, μακρινός, μακρῷ = πολύ, κατά πολύ 

955. μακρολογέω-ῶ=πολυλογώ, λέω πολλά 
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956. μάλα = πολύ, (σε απαντήσεις) ναι, βεβαίως, μᾶλλον = περισσότερο 

, μᾶλλον δὲ = ή καλύτερα, μάλιστα = σε πολύ μεγάλο βαθμό, πάρα 

πολύ,  κυρίως, (με αριθμούς) περίπου, (σε απάντηση) βεβαιότατα, 

ὅτι μάλιστα = στον μεγαλύτερο δυνατό βαθμό  

957. μαλακία (ἡ) = μαλθακότητα, δειλία, αδράνεια, μαλακός-ή-όν = 

ήσυχος, ήπιος, δειλός, άτολμος 

958. μανθάνω=μαθαίνω, αντιλαμβάνομαι, καταλαβαίνω  

959. μανία (ἡ)= τρέλα, παραφροσύνη, έμπνευση, ενθουσιασμός , 

μανικός-ή-όν =τρελός, υπερβολικός 

960. μαρτυρέω -ῶ = δίνω μαρτυρία, βεβαιώνω, μαρτυρία (ἡ)= ομολογία, 

κατάθεση, μαρτύριον (τό)= μαρτυρία, απόδειξη,  μαρτύρομαι = 

επικαλούμαι μάρτυρα, υποστηρίζω,διαμαρτύρομαι, μάρτυς (ὁ), 

μάρτυρος (τοῦ) =  μάρτυρας 

961. μαστεύω = επιχειρώ, επιζητώ 

962. μάτην = μάταια, απερίσκεπτα, ανόητα, μάταιος-α-ον                               

(και –ος, -ον) = ανόητος, ασήμαντος, ασεβής 

963. μάχομαι = πολεμώ, φιλονικώ, προσπαθώ να αντιμετωπίσω κάτι , 

μάχη (ἡ) = μάχη, (στον πληθ.) φιλονικίες, προσπάθεια  

964. μεγαλαυχέω -ῶ = υπερηφανεύομαι, κομπάζω 

965. μεγαλεῖος-α-ον = μεγαλοπρεπής, λαμπρός, μεγαλύνω = καθιστώ 

κάτι μεγάλο, ενισχύω, επαινώ, δοξάζω, μεγαλοποιώ, υπερβάλλω, 

μεγαλύνομαι = καυχιέμαι 

966. μέγας-μεγάλη-μέγα = μεγάλος, δυνατός, σπουδαίος, (ως επίρ.) 

μέγα = πολύ, υπερβολικά 

967. μεθίημι = αφήνω, αμελώ, μεθίεμαι= (μέσο) απελευθερώνομαι από 

κάτι, (παθ.) εγκαταλείπομαι, αφήνομαι ελέυθερος 

968. μεθίστημι = μεταβάλλω, απομακρύνω, μεθίστημι τὴν πολιτείαν = 

μεταβάλλω το πολίτευμα, μεθίσταμαι = αλλάζω τη θέση μου, 

αποχωρώ, μεταβάλλομαι, εξορίζομαι, μεθίσταμαι πρὸς τινὰ = 

τάσσομαι με το μέρος κάποιου,  μεθίσταμαι βίου = πεθαίνω, 

μετέστη= πέθανε, ὁ μεταστάς = ο νεκρός 

969. μείγνυμι = αναμειγνύω, μείγνυμαι = αναμειγνύομαι, συμπλέκομαι, 

μείγνυμαι τινί= συναναστρέφομαι, συζώ 

970. μειράκιον (τό) = νεαρός, παλικάρι 

971. μείων-ων-ον =μικρότερος, λιγότερος ,μεῖον ἔχω τι = μειονεκτώ σε 

κάτι  

972. μέλας –αινα -αν = μαύρος 

973. μέλει = υπάρχει φροντίδα ≠ μέλλει = πρόκειται να,             

μέλει μοι τινός = φροντίζω για κάτι   

974. μελέτη (ἡ)=άσκηση, φροντίδα, συνήθεια 
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975. μέλλω = πρόκειται να, σκοπεύω, αναβάλλω, μέλλησις (ἡ), 

μελλήσεως (τῆς) = αναβλητικότητα, αργοπορία 

976. μέλος (τό), μέλους (τοῦ )= μελωδία 

977. μέμνημαι = θυμάμαι 

978. μέμφομαι = κατηγορώ, επικρίνω, παραπονιέμαι, μέμψις (ἡ), 

μέμψεως (τῆς) = επίκριση 

979. μενετός-ή-όν = αυτός που μπορεί να περιμένει, υπομονετικός  

980. μένος (τὸ), μένους (τοῦ) = ορμή, οργή 

981. μενοῦν = ναι, βέβαια 

982. μέντοι =  όμως, αλλά όμως, (σε καταφ. απαντήσεις) βέβαια, (σε 

διήγηση) λοιπόν 

983. μένω = μένω, περιμένω, υπομένω, παραμένω, κρατώ τη θέση μου  

984. μεριμνάω -ῶ = φροντίζω, νοιάζομαι 

985. μεσόω -ῶ = βρίσκομαι στο μέσο, μεσουρανώ 

986. μεστός-ή-όν  = γεμάτος 

987. μεταβολή (ἡ) =αλλαγή, εμπόριο ( ἔπλει ἐπί μεταβολῇ), μετατροπή 

988. μεταγιγνώσκω = μετανιώνω, παίρνω κάποιον με το μέρος μου, 

μεταβάλλω  

989. μετάγω = αλλάζω δρόμο, μεταφέρω κάτι από έναν τόπο σε άλλον  

990. μεταδίδωμι = δίνω κάποιο μέρος από το όλο, μεταδίδωμι τινὶ ἐξ 

ἴσου τῆς πολιτείας = παραχωρώ σε κάποιον τα ίδια πολιτικά 

δικαιώματα 

991. μεταλαμβάνω = λαμβάνω ένα μέρος από κάποιο άλλο, μετέχω, 

μεταλαμβάνω λόγον= απαντώ, μετάληψις (ἡ), μεταλήψεως (τῆς) = 

συμμετοχή, παρέκβαση, αλλαγή 

992. μεταμέλει μοι τινός = μετανιώνω για κάτι, μεταμέλομαι = 

μετανιώνω, μετάμελος (ὁ) = μεταμέλεια, μετάνοια (ως επιθ.=αυτός 

που μετανιώνει) 

993. μεταξὺ λέγων = κατά τή διάρκεια του λόγου 

994. μεταπείθω = μεταβάλλω τη γνώμη κάποιου 

995. μεταπέμπομαι τινά = στέλνω και προσκαλώ κάποιον, στέλνω και 

ζητώ 

996. μεταπίπτω=αλλάζω μορφή, αλλάζω γνώμη 

997. μετάστασις (ἡ),μεταστάσεως (τῆς) = μετακίνηση, μεταβολή, 

μετάστασις βίου = θάνατος (<μεθίστημι) 

998. μεταστρέφω = διαστρέφω, μεταβάλλω 

999. μετατάττω= μεταβάλλω (κυρίως την παράταξη) 

1000. μεταχωρέω-ῶ = μετοικώ, πηγαίνω σε άλλον τόπο 

1001. μέτειμι = αναζητώ, ακολουθώ, μετέρχομαι = επιδιώκω, καταδιώκω, 

εκδικούμαι (μετέρχομαι τό ἀνδρεῖον-μέτειμι τόν φονέα) 
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1002. μέτεστι μοι τινός = συμμετέχω σε κάτι, έχω δικαίωμα σε κάτι , 

μετουσία (ἡ) =συμμετοχή, μετουσίαν ἔχω  τινός= συμμετέχω σε 

κάτι 

1003. μετέχω=παίρνω μέρος σε κάτι, συμμετέχω σε κάτι  

1004. μετέωρος-ος-ον =ψηλός, στον αέρα, (για καράβια) στην ανοικτή 

θάλασσα, σε αβέβαιη κατάσταση 

1005. μετοικέω -ῶ = ζω ως μέτοικος, αλλάζω τόπο διαμονής  

1006. μετόπωρον =το φθινόπωρο = ὁ μετοπωρινός χρόνος  

1007. μέτριος-α-ον (και -ος-ον) =μετριοπαθής, δίκαιος, λογικός, 

κατάλληλος, μετρίως (επιρρ.)=με μετριοπάθεια, κόσμια, τίμια, 

δίκαια, μετριότης (ἡ), μετριότητος (τῆς)=μετριοπάθεια, απουσία 

υπερβολής, μετριότης τῶν σίτων=η εγκράτεια στο φαγητό 

1008. μηδαμοῦ = πουθενά, μηδὲ = ούτε, μηδείς, μηδεμία, μηδέν: κανείς 

1009. μηδέποτε = ποτέ (να μη), μηδέτερος-α-ον = ούτε ο ένας ούτε ο 

άλλος 

1010. μηδίζω = υποστηρίζω τους Μήδους, μιμούμαι τον τρόπο ζωής των 

Μήδων 

1011. μηκύνω = επιμηκύνω, μηκύνω λόγους = μιλώ για πολλή ώρα 

1012. μὴν (ὁ), μηνὸς (τοῦ) = ο μήνας 

1013. μὴν = βέβαια, αλλά όμως, και πράγματι, σίγουρα, λοιπόν  

1014. μῆνις (ἡ), μήνιος και μήνιδος (τῆς) = οργή 

1015. μηνύω = κάνω κάτι γνωστό, αποκαλύπτω / καταγγέλλω,  μηνυτής 

(ὁ) =αυτός που αποκαλύπτει, καταδότης 

1016. μήπω = ακόμη να μη 

1017. μηχανάομαι-ῶμαι = σκέπτομαι, επινοώ, μηχανή (ἡ) =τρόπος, μέσο, 

τέχνασμα, πανουργία, δόλος, μηδεμιᾷ μηχανῇ = με κανένα τρόπο 

1018. μιαίνω = μολύνω, κηλιδώνω, μιαρός –ά-όν= ακάθαρτος, ανήθικος, 

μίασμα (τό), μιάσματος (τοῦ) = μόλυσμα (από φόνο ή άλλο 

έγκλημα) 

1019. παρὰ μικρὸν ἦλθε (+ απαρ.) = λίγο έλειψε να... 

1020. μιμέομαι -οῦμαι = μιμούμαι, αναπαριστώ 

1021. μιμνῄσκω = υπενθυμίζω, μιμνῄσκομαι = θυμάμαι 

1022. μισθαρνέω -ῶ = εργάζομαι για μισθό, μισθός (ὁ)= αμοιβή, 

ανταπόδοση, μισθόω – ῶ = ενοικιάζω, προσλαμβάνω κάποιον με 

μισθό 

1023. μνᾶ (ἡ) = αρχαίο νόμισμα 

1024. μνεία (ἡ)= ανάμνηση, αναφορά, μνείας χάριν= για ανάμνηση, για 

ενθύμιο 

1025. μνημονεύω=επαναφέρω στη μνήμη, αναφέρω, θυμάμαι  

1026. μνηστεύω=ζητώ γυναίκα σε γάμο, αρραβωνιάζω 

1027. μόγις = με δυσκολία 
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1028. μονή (ἡ)= παραμονή (σε έναν τόπο) 

1029. μουσική (ἡ)= καλλιτεχνική δραστηριότητα, τέχνες και γράμματα  

1030. μοχθηρός-ά-όν = ταλαιπωρημένος, σε κακή κατάσταση / 

πανούργος, κακοήθης 

1031. μόλις = δύσκολα 

1032. μυέω-ῶ = μυώ (κάνω κάποιον μέτοχο και γνώστη μιας μυστικής 

διδασκαλίας), μυέομαι-οῦμαι = μυούμαι, κατηχούμαι, 

     μυστήριον (τό) = μυστική διδασκαλία ή τελετή, μύστης (ὁ)= αυτός       

που έχει μυηθεί σε ένα μυστήριο, τά μυστικά= το μυστήρια 

1033. μῦθος (ὁ)= ρητό, απόφθεγμα, διήγηση, πλαστή διήγηση  

1034. μυῖα (ἡ)= μύγα 

1035. μυκάομαι -ῶμαι = (για ζώα) μουγκρίζω 

1036. μυριάκις = δέκα χιλιάδες φορές, άπειρες φορές, μυριάς (ἡ), 

μυριάδος (τῆς) = δέκα χιλιάδες, μυρίος-α-ον = αναρίθμητος,                 

μυρίοι-αι-α = αναρίθμητοι, μύριοι –αι-α = δέκα χιλιάδες 

1037. μῦς (ὁ), μυὸς (τοῦ) = ποντίκι / μυς του σώματος 

1038. μυχός (ὁ)= το βαθύτερο σημείο (ενός χώρου) 

1039. μῶν (< μὴ οὖν) = μήπως λοιπόν; 

1040. μωραίνω = (αμετάβ.) είμαι ανόητος, μωρία (ἡ) = ανοησία, τρέλα, 

μῶρος –α-ον = ανόητος 

 

Ν. 

1041. ναὶ = ναι, μα π.χ.: ναὶ τὸν Δία = στα αλήθεια, μα τον Δία 

1042. ναῦς (ἡ), νεώς (τῆς) = πλοίο, τα ναυτικά= ναυτικά θέματα, ναυτικές 

υποθέσεις, ναύκληρος (ὁ) = ιδιοκτήτης πλοίου και έμπορος, 

ναυκρατέω-ῶ = κυριαρχώ στη θάλασσα,                     ναυκρατέομαι-

οῦμαι=νικιέμαι στη θάλασσα  

1043. νεανίας (ὁ) = νεαρός άνδρας, νεανιεύομαι = συμπεριφέρομαι σαν 

νέος, κομπάζω, νεανίσκος (ὁ)=  νεαρό αγόρι 

1044. νέμεσις (ἡ) , νεμέσεως (τῆς) = αγανάκτηση (που νιώθει κανείς όταν 

κάποιος άλλος, χωρίς να το αξίζει, ευτυχεί, ευημερεί και 

επιτυγχάνει),θεία τιμωρία, Νέμεσις = η θεά που τιμωρεί τους 

αλαζόνες 

1045. νέμω = μοιράζω, διανέμω, οδηγώ τα ζώα στη βοσκή, κατοικώ, 

(μ.φ.) =έχω μερίδιο, κατέχω κάτι, κατοικώ, νομεύς (ὁ) = 

κτηνοτρόφος, ποιμένας , αυτός που μοιράζει, νομή (ἡ) =διανομή, 

βοσκότοπος, τροφή από βοσκότοπο (νομή μελιττῶν) 

1046. νεύω = γνέφω, κλίνω 

1047. νέφος (τό), νέφους (τοῦ ) = σύννεφο 

1048. νέω  = κολυμπώ  

1049. νέω  = γνέθω 
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1050. νεωκόρος (ὁ) = νεωκόρος, αυτός που φροντίζει για την 

καθαριότητα του ναού  

1051. νεώριον (τό) =ναύσταθμος 

1052. νεωστί = πρόσφατα, πριν από λίγο 

1053. νεωτερίζω = επαναστατώ, επιχειρώ πολιτική μεταβολή / 

καινοτομώ, νεώτερον (τό) = ανατρεπτική, εχθρική ενέργεια 

1054. νὴ = μα, νὴ τὸν Δία = μα τον Δία 

1055. νηποινεί-νηποινί= χωρίς ποινή 

1056. νήφω = είμαι νηφάλιος, απέχω από το κρασί  

1057. νικάω-ῶ = νικώ, είμαι ανώτερος, νικάομαι-ῶμαι = νικιέμαι, 

αποκάμνω, κουράζομαι 

1058. νίφει = χιονίζει 

1059. νοέω -ῶ = καταλαβαίνω, σκέφτομαι, εννοώ, νοῦς (ὁ)= ο νους, η 

σκέψη, νοῦν ἔχω = είμαι συνετός, προσέχω, προσέχω τὸν νοῦν τινί = 

στρέφω την προσοχή μου σε κάτι 

1060. νόθος -η-ον (και –ος, -ον) = παιδί που δεν προέρχεται από νόμιμο 

γάμο / πλαστός 

1061. νομίζω = νομίζω, θεωρώ, καθιερώνω, κάνω χρήση, νομίζω θεοὺς = 

πιστεύω σε θεούς, τά νομιζόμενα= τα έθιμα, οι συνήθειες 

1062. νόμιμόν ἐστι = συνηθίζεται, νόμος (ὁ) = νόμος, συνήθεια / μουσικός 

ρυθμός, νόμον ἀφίημι / λύω νόμον = ακυρώνω νόμο, νόμος 

ἐπιτήδειος = κατάλληλος νόμος, νόμος κύριος = έγκυρος νόμος, 

νόμος πονηρὸς = βλαβερός νόμος 

1063. νόσος (ἡ) = ασθένεια, αρρώστια 

1064. νουθετέω-ῶ = συμβουλεύω 

1065. νουμηνία (ἡ) = η πρώτη μέρα του μήνα 

1066. νύκτωρ (επιρρ.) = τη νύχτα 

1067. νῦν = τώρα, νῦν δὴ / νυνδί= τώρα προ ολίγου, καὶ τὰ νῦν = και τώρα 

ακόμη, τὸ νῦν ἔχον = όσο για τώρα, νυνὶ = τώρα ακριβώς 

1068. νὺξ (ἡ) , νυκτὸς(τῆς)  = η νύχτα 

 

Ξ. 

1069. ξεναγέω-ῶ = είμαι αρχηγός μισθοφόρων, ξεναγός=αρχηγός 

μισθοφόρων, οδηγός 

1070. ξενηλασία (ἡ)= απέλαση ξένων 

1071. ξενόομαι-οῦμαι = φιλοξενούμαι, δημιουργώ φιλία, φιλοξενώ, ξενία 

(ἡ) = φιλοξενία, ξενίζω = φιλοξενώ, ξένια (τά)=δώρα φιλοξενίας, 

ξένιος-α-ον (και –ος,-ον) = φιλόξενος, ξένος (ὁ) = φιλοξενούμενος, 

φίλος, ξένος, μισθοφόρος, αυτός που αγνοεί κάτι, οικοδεσπότης  

1072. ξενικὸν (τό)= μισθοφορικό στράτευμα, ξενικός-ή-όν                                

(και –ος,-ον)=ξένος, μισθοφορικός 
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1073. ξενιτεύω = υπηρετώ ως μισθοφόρος σε ξένη δύναμη  

1074. ξυρέω-ῶ/ξυράω-ῶ=ξυρίζω 

1075. ξύω = ξύνω 

 

Ο. 

1076. ὀβολός (ὁ) =αρχαίο αττικό νόμισμα 

1077. ὄγκος (ὁ) =όγκος, υπερηφάνεια, μεγαλοπρέπεια  

1078. ὅδε, ἥδε, τόδε = αυτός-ή-ό εδώ 

1079. ὁδός (ἡ) =δρόμος, ταξίδι, μέθοδος 

1080. ὀδύνη (ἡ) = πόνος, θλίψη  

1081. ὀδύρομαι = θρηνώ 

1082. ὄζω = μυρίζω 

1083. ὅθεν =όπου, απ’ όπου / με όποιον τρόπο / γι’ αυτό  

1084. οἶδα = γνωρίζω, (εὖ) οἶδ’ ὅτι, εὖ ἴσθ’ ὅτι, ἴστ’ ὅτι, δῆλον ὅτι = (ως 

βεβαιωτικά επιρ.) βέβαια, βεβαιότατα, προφανώς, χάριν οἶδα τινί = 

χρωστάω ευγνωμοσύνη σε κάποιον, ἐγᾦδα < ἐγὼ οἶδα 

1085. οἰκεῖος-α-ον (και –ος, -ον) = συγγενής, φίλος, κατάλληλος, 

ιδιωτικός, ο σχετικός με το σπίτι, ἡ οἰκεία (γῆ) = η πατρίδα, οἰκείως 

ἔχω πρὸς τινὰ = έχω φιλικές σχέσεις με κάποιον, οἰκείως χρῶμαι 

τινὶ =  έχω φιλικές σχέσεις με κάποιον  

1086. οἰκέω -ῶ = κατοικώ, διοικώ, οἰκέομαι-οῦμαι (για πόλεις) = 

διοικούμαι, οἰκίζω = αποικίζω, ιδρύω αποικία, οἶκος (ὁ) = σπίτι, 

κατοικία, περιουσία, κληρονομιά, βασιλικός οίκος ,  οἰκέτης (ὁ) = 

δούλος της οικίας, υπηρέτης,  οἴκημα (τό), οἰκήματος 

(τοῦ)=κατοικία, δωμάτιο οικίας, οἴκησις (ἡ) , οἰκήσεως (τῆς)= 

κατοικία, διοίκηση, οἰκία (ἡ) = το σπίτι, η οικογένεια  

1087. οἴκοι = στην πατρίδα, στην οικία, οἴκοθεν = από το σπίτι, από την 

πατρίδα, οἴκαδε = προς την πατρίδα  

1088. οἰκτίρω = συμπονώ, νιώθω οίκτο, λυπάμαι 

1089. οἴμοι (επιφ.) = αλίμονο!,  

1090. οἰμώζω = θρηνώ (οἴμωζε! = πάψε, χάσου!, οὐκ οἰμώξεται; = δεν πάει 

στα κομμάτια;), οἰμωγὴ (ἡ) = θρήνος 

1091. οἶνος (ὁ) = κρασί, οἰνοχόος = οινοχόος, αυτός που σερβίρει το κρασί  

1092. οἴομαι / οἶμαι = νομίζω, φαντάζομαι, πιστεύω/ (+τελικό απρμφ) 

σκοπεύω, σκέφτομαι να,  ἐγᾦμαι < ἐγὼ οἶμαι  

1093. οἷος, οἵα, οἷον = όποιου είδους, (τέτοιος) που, (σε πλάγ. ερώτ.) τι 

είδους, οἷος εἰμὶ = είμαι τέτοιος, οἷός τ’ εἰμὶ = δύναμαι, μπορώ, 

είμαι ικανός, οἷον = όποιου είδους, (παραβολ. πρ.) όπως, σαν, (πλ. 

ερωτ.) τι είδους, παραδείγματος χάρη, οἷόν τ’ ἐστὶν = είναι 

δυνατόν, οἷον + αιτιολ. μετοχή = επειδή πραγματικά 

(πραγμ.αιτιολ.) 
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1094. οἶστρος (ὁ) = η αλογόμυγα, η μύγα των ζώων, μανία, πάθος  

1095. οἴχομαι = αποχωρώ, έχω φύγει, (+ κατ. μετοχή) γρήγορα / βιαστικά 

(οἴχεται φεύγων)=έφυγε και χάθηκε 

1096. οἰωνὸς (ὁ) = πουλί, σημάδι 

1097. ὄλεθρος (ὁ) = καταστροφή/οὐκ εἰς ὄλεθρον=δεν πας να χαθείς  

1098. οἱ ὀλίγοι = οι ολιγαρχικοί, ὀλίγου / μικροῦ δεῖν = σχεδόν, λίγο 

λείπει, ὀλίγου δέω / μικροῦ δέω = λίγο μου λείπει, σχεδόν, ὀλίγου = 

σχεδόν,  δι’ ὀλίγου =  σε σύντομο χρονικό διάστημα, σε κοντινή 

απόσταση, δι’ ὀλίγων = με λίγες λέξεις, κατ’ ὀλίγον = λίγο λίγο 

1099. ὀλιγωρέω -ῶ =  αδιαφορώ, εκτιμώ λίγο 

1100. ὀλισθάνω / ὀλισθαίνω = ολισθαίνω, γλυστρώ 

1101. ὀλκάς (ἡ) , ὀλκάδος (τῆς)= εμπορικό πλοίο 

1102. ὄλλυμι = χάνω, καταστρέφω, σκοτώνω,  ὄλλυμαι = χάνομαι, 

καταστρέφομαι 

1103. ὀλοφύρομαι = θρηνώ, κλαίω 

1104. ὅλως=ολοσχερώς, ολοκληρωτικά 

1105. ὄμβρος (ὁ)= καταιγίδα, βροχή 

1106. ὁμιλέω-ῶ = συναναστρέφομαι, ὁμιλία (ἡ) = συναναστροφή, ὅμιλος 

(ὁ)= συγκεντρωμένο πλήθος, οἱ ὁμιλοῦντες= οι φίλοι 

1107. ὄμμα (τὸ),  ὄμματος (τοῦ) = το μάτι 

1108. ὄμνυμι /ὀμνύω= ορκίζομαι  

1109. ὁμογνωμονέω-ῶ=έχω την ίδια γνώμη με κάποιον 

1110. ὁμοιότροπος –ος-ον =αυτός που έχει όμοιους τρόπους, ίδιες 

συνήθειες 

1111. ὁμολογέω -ῶ = συμφωνώ, παραδέχομαι, ὁμολογία (ἡ) =συμφωνία, 

συνθήκη 

1112. ὅμορος-ος-ον =γειτονικός 

1113. ὁμοῦ = μαζί  

1114. ὄναρ (τό) =όνειρο 

1115. ὀνειδίζω = επικρίνω, επιπλήττω, χλευάζω, ὄνειδος (τό)= επίκριση, 

επίπληξη 

1116. ὀνίνημι=ωφελώ 

1117. ὀξύνω=κάνω κάτι μυτερό 

1118. ὁπόθεν = από όπου, (σε πλάγ. ερώτ.) από πού 

1119. ὁποῖος, ὁποία, ὁποῖον = όποιου είδους, (σε πλάγ. ερώτ.) τι είδους 

1120. ὁπότε = όταν, κάθε φορά που, (σε πλάγ. ερώτ.) πότε  

1121. ὁπότερος –α-ον = όποιος από τους δύο,  (σε πλάγ. ερώτ.) ποιος από 

τους δύο, ὁπότεροι ἄν = όσοι τυχόν 

1122. ὅπου = όπου, (σε πλάγ. ερώτ.) πού 

1123. ὀπτάω -ῶ = ψήνω, σκληρύνω 

1124. ὀπώρα (ἡ) = καρπός, το φθινόπωρο 
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1125. ὅπως = (τελ. σύνδ.) για να, (αναφ. επίρ.) όπως, (σε πλάγ. ερώτ.) 

πώς, (σπ. ειδ. πρ.) = ότι, ὅπως μὴ = για να μη, μήπως, ὅπως + υπερθ. 

βαθμός = όσο το δυνατόν πιο…, οὐχ ὅπως ... ἀλλὰ (καὶ) = όχι μόνο 

δεν... αλλά (και), ὅπως ἔχω = χωρίς αναβολή, αμέσως τώρα, τό 

οὐδὲ ὅπως = με κανέναν τρόπο, ὁπωσοῦν = οπωσδήποτε  

1126. ὁράω -ῶ = βλέπω, προσέχω 

1127. ὄργια (τά)= μυστικές τελετές, τελετές, θυσίες 

1128. ὀρέγομαι = επιθυμώ 

1129. ὀρθός-ή-όν = ορθός, σωστός, όρθιος, ανήσυχος, ὀρθῶς ἔχει = είναι 

σωστό 

1130. ὄρθριος –α-ον (και –ος, -ον)= πολύ πρωινός, ὄρθρος (ὁ)= πρωί (η 

στιγμή λίγο πριν ξημερώσει, πριν φωτίσει)  

1131. ὁρίζω / ὁρίζομαι = ορίζω, χωρίζω, προσδιορίζω 

1132. ὁρκόω -ῶ = βάζω κάποιον να ορκιστεί 

1133. ὁρμάω-ῶ = παρακινώ, ξεκινώ, ορμώ, ὁρμάομαι-ῶμαι = ξεκινώ, ορμώ 

1134. ὁρμέω-ῶ = αγκυροβολώ, φέρνω πλοίο στο λιμάνι,                      

ὁρμέομαι-οῦμαι= πολιορκούμαι 

1135. ὁρμίζομαι = αγκυροβολώ, ὅρμος (ὁ)= αγκυροβόλιο, λιμάνι 

1136. ὄρνις (ὁ), ὄρνιθος (τοῦ), ὄρνιν (τόν) = πουλί, κόκκορας, κότα 

1137. ὅρος(ὁ)= σύνορο, όριο, όρος, προϋπόθεση  

1138. ὄρος(τὸ), ὄρους (τοῦ)= το βουνό 

1139. ὀρρωδέω -ῶ = τρέμω από τον φόβο μου 

1140. ὀρύττω = σκάβω, θάβω, εξορύσσω 

1141. ὀρχέομαι –οῦμαι = χορεύω, ὀρχήστρα (ἡ)= χώρος στο αρχ. θέατρο 

στον οποίο χόρευε ή στεκόταν ο χορός  

1142. ὅς, ἥ, ὅ = ο οποίος, (σε πλάγ. ερώτ.) ποιος, καὶ ὅς = (στην αρχή 

περιόδου / ημιπεριόδου) και αυτός, οὗ= του οποίου, όποιου (αναφ. 

αντ.), όπου (επίρ.)  

1143. ὅσος, -η,-ον = όσος, (σε πλάγ. ερώτ.) πόσος, ὅσοσπερ = ακριβώς 

όσος, (με επίθ. θετ. ή υπερθ. βαθμ.) υπερβολικά, θαυμαστά ὅσα 

χρήματα = χρήματα υπερβολικά απίστευτα, ὅσον οὐ = σχεδόν  

1144. ὅσπερ, ἥπερ, ὅπερ = ο οποίος ακριβώς, ο οποίος 

1145. ὅστις, ἥτις, ὅ,τι = όποιος, (σε πλάγ. ερώτ.) ποιος, ὁστισοῦν,  ἡτισοῦν, 

ὁτιοῦν = οποιοσδήποτε, εἷς ὁστισοῦν = ένας οποιοσδήποτε 

άνθρωπος 

1146. ὀστρακίζω = εξορίζω 

1147. ὅτε = όταν, (αιτιολ.) αφού, ὁτέ μέν… ὁτέ δε = άλλοτε… 

1148. ὅτι = ότι, (αιτιολ.) διότι, αφού, (με επιρ. υπερθ. βαθμ.) στον 

μεγαλύτερο δυνατό βαθμό 

1149. οὐ = δεν (αρν. μόριο), ≠ οὗ → ὅς, ἥ, ὅ 
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1150. οὐδαμοῦ = πουθενά, με κανέναν τρόπο (ἄλλοθι οὐδαμοῦ = με 

κανέναν τρόπο), οὐδαμοῦ λέγω τινὰ / οὐδαμοῦ ποιοῦμαι τινὰ = 

περιφρονώ 

1151. οὐδαμῶς = με κανέναν τρόπο 

1152. οὐδὲ = ούτε,  οὐδὲ πω = ακόμα δεν, οὐδὲ πολλοστόν= ούτε το 

ελάχιστο 

1153. οὐδεὶς, οὐδεμία, οὐδὲν = κανείς 

1154. οὐδέν ἧττον = καθόλου λιγότερο, περισσότερο  

1155. οὐδέτεροι = ούτε ο ένας ούτε ο άλλος (από τους δύο)  

1156. οὐδεπώποτε =ποτέ ως τώρα 

1157. οὐδ' ὁπωστιοῦν = με κανένα τρόπο 

1158. οὐδὲν πλέον = κανένα όφελος, οὐδέν τι = καθόλου   

1159. οὐδενὸς ἄξιος = ασήμαντος 

1160. οὐδέπω = όχι ακόμη, οὐκέτι = πλέον δεν  

1161. οὐκ εἰς ὄλεθρον ἄπει = στα τσακίδια!,  να πας να χαθείς!  

1162. οὔκουν = λοιπόν δεν, ασφαλώς δεν (σε ερωτήσεις)  

1163. οὐκοῦν = λοιπόν, ασφαλώς 

1164. οὐ μέντοι=όχι βέβαια 

1165. οὐ μὴν ἀλλὰ = αλλά όμως 

1166. οὖν = επομένως 

1167. οὔπω (< οὔ πω) = ακόμη δεν 

1168. οὐσία (ἡ)= περιουσία, ύπαρξη, πραγματικότητα  

1169. οὖς (τὸ), ὠτὸς (τοῦ), ὦτα (τὰ)  = το αφτί 

1170. οὔτοι, οὐ τοι = πράγματι δεν, φυσικά δεν / ! οὗτοι = αυτοί 

1171. οὗτος, αὕτη, τοῦτο = αυτός-ή-ό 

1172. οὕτω(ς) = έτσι / (με επίθ. ή  επίρ.) τόσο π.χ.: οὕτως ἄνους = τόσο 

ανόητος 

1173. ὀφείλω = οφείλω, χρωστώ, ὤφελον + απαρ. = μακάρι να…, 

ὀφείλημα (τό), ὀφειλήματος (τοῦ)= πρόστιμο, χρέος 

1174. ὀφλισκάνω = οφείλω, χρωστάω, δημιουργώ χρέη, καταδικάζομαι, 

χάνω τη δίκη, βρίσκομαι ένοχος, ὀφλισκάνω γέλωτα / μωρίαν = 

θεωρούμαι ανόητος, δημιουργώ την εντύπωση ότι είμαι ανόητος, 

ὀφλισκάνω δειλίαν = θεωρούμαι δειλός, ὀφλισκάνω δίκην δειλίας= 

κατηγορούμαι για δειλία, ὀφλισκάνω δίκην ἀστρατείας = 

καταδικάζομαι ως ανυπότακτος, ὀφλισκάνω δίκην θανάτου = 

καταδικάζομαι σε θάνατο, ὀφλισκάνω ζημίαν (χρήματα, τάλαντα) 

= καταδικάζομαι σε πληρωμή χρηματικού προστίμου, ὄφλημα (τό), 

ὀφλήματος (τοῦ) = πρόστιμο 

1175. ὄχλος (ὁ)= πλήθος, όχλος, ενόχληση,  ὀχληρός-ά-όν = ενοχλητικός 

1176. ὀχυρός-ά-όν = ασφαλής, δυνατός 
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1177. ὀψὲ = αργά, ὀψὲ τῆς ἡμέρας = αργά προς το βράδυ, ὄψιος –α-ον= 

όψιμος, αυτός που συμβαίνει αργά την ημέρα, στον χρόνο  

1178. ὄψις (ἡ), ὄψεως (τῆς) = όψη, εμφάνιση, θέαμα, όραση, (στον πληθ.) 

τα μάτια 

1179. ὄψον (τό)= τροφή, ψάρι, νοστιμιά, καρύκευμα 

 

Π. 

1180. πάγκαλος-ος-ον (και –η, -ον) = πολύ όμορφος 

1181. παγκράτιον (τό)= αγώνας συνδυασμού πυγμής και πάλης  

1182. παιάν (ὁ), παιᾶνος (τοῦ)  = ο παιάνας, πολεμικό εμβατήριο, ύμνος 

στον Απόλλωνα, παιανίζω = ψάλλω τον παιάνα 

1183. παιδεύω = εκπαιδεύω, καθοδηγώ, διδάσκω, σωφρονίζω,                       

παιδεία (ἡ)= παιδεία, διδασκαλία, ανατροφή 

1184. παιδιὰ (ἡ)  = παιχνίδι, διακέδαση 

1185. παιδικός-ή-όν =αυτός που ανήκει ή αρμόζει σε παιδί, 

διασκεδαστικός, παιδαριώδης/ τά παιδικά (ως 

ουσιαστ.)=αγαπημένο πρόσωπο, αντικείμενο παθιασμένης 

αγάπης 

1186. παιδιόθεν = από την παιδική ηλικία 

1187. παιδοτρίβης (ὁ)= γυμναστής 

1188. παῖς (ὁ, ἡ), παιδός (τοῦ, τῆς) = παιδί, γιος ή κόρη, ο δούλος 

1189. παίω = κτυπώ 

1190. πάλαι = από παλιά 

1191. παλαίστρα (ἡ)= παλαίστρα, χώρος για την άσκηση των παλαιστών  

1192. πάλιν = πάλι, πίσω (πάλιν δίδωμι= δίνω πίσω) 

1193. παλτόν (τό)= ακόντιο 

1194. πάμφορος –ος-ον = πολύ γόνιμος 

1195. Παλλάς (ἡ) , Παλλάδος (τῆς) = η Αθηνά 

1196. πανάκεια (ἡ) = φάρμακο που θεραπεύει όλες τις αρρώστιες  

1197. πανδημεὶ =όλοι μαζί, πάνδημοι, σύσσωμοι 

1198. πανηγυρικός-ή-όν = εορταστικός, πανήγυρις (ἡ) , πανηγύρεως (τῆς) 

= συγκέντρωση όλου του λαού 

1199. παννύχιος-ος-ον (και –η, -ον) = αυτός που διαρκεί όλη τη νύκτα 

1200. πανστρατιᾷ = με όλο τον στρατό 

1201. παντάπασιν = εντελώς, βεβαιότατα 

1202. πανταχῇ=παντού, με κάθε τρόπο, απόλυτα, πανταχόθεν =από 

παντού, από όλες τις πλευρές, πανταχοῦ = παντού, πάντῃ = προς 

όλες τις κατευθύνσεις, με κάθε τρόπο 

1203. παντοδαπός-ή-όν = κάθε είδους 

1204. παντοῖος-α-ον = κάθε είδους 

1205. πάντως = εντελώς, σε κάθε περίπτωση, πάντως  
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1206. πάνυ = πολύ, οὐ πάνυ = καθόλου δεν…, ὁ πάνυ = ο πασίγνωστος, 

πάνυ ἐν καιρῷ ποιῶ = ωφελώ πολύ 

1207. πάομαι (ΔΕΝ ΣΥΝΑΙΡΕΙΤΑΙ)  = αποκτώ, πέπαμαι = έχω στην 

κατοχή μου 

1208. παπαῖ (επιφ.) = ποπό!, μπα! 

1209. παραβαίνω = παραβαίνω, παρουσιάζομαι, προχωρώ  

1210. παραβιάζομαι = εξαναγκάζω 

1211. παραβοηθέω-ῶ = τρέχω να βοηθήσω 

1212. παραγγέλλω = διατάσσω, δίνω το σύνθημα, παρακινώ 

1213. παραγίγνομαι = φτάνω, παρευρίσκομαι, βοηθώ, 

παραγίγνεται+απρφ= συμβαίνει να 

1214. παραγράφομαι γραφὴν = κάνω ένσταση 

1215. παράγω= οδηγώ πλησίον, παρουσιάζω κάποιον, εξαπατώ, 

παραγωγή (ἡ) = μετακίνηση, εξαπάτηση 

1216. παράδεισος (ὁ)= κήπος 

1217. παραδέχομαι = δέχομαι, αναλαμβάνω 

1218. παραθέω = τρέχω παραπλεύρως 

1219. παραινέω -ῶ = συμβουλεύω, παραίνεσις (ἡ) , παραινέσεως (τῆς) 

=συμβουλή 

1220. παραιρέω -ῶ = διώχνω, απομακρύνω 

1221. παραιτέομαι-οῦμαι = παρακαλώ, ζητώ ως χάρη, εγκαταλείπω, 

παραίτησις (ἡ) , παραιτήσεως (τῆς) = θερμή παράκληση, αίτηση 

συγγνώμης 

1222. παρακαλέω-ῶ = προσκαλώ, καλώ σε βοήθεια, παρακινώ 

1223. παρακατατίθημι/παρακατατίθεμαι = παραδίδω, εμπιστεύομαι σε 

κάποιον 

1224. παρακατοικίζομαι = εγκαθιστώ κάποιον πλησίον μου 

1225. παρακελεύομαι  = συμβουλεύω, δίνω εντολή, ενθαρρύνω 

1226. παρακινέω -ῶ = προκαλώ ταραχή, (αμετάβ.) ταράζομαι  

1227. παρακρούω= παραπλανώ, εξαπατώ, παρακρούομαι= παραπλανώ, 

εξαπατώ, εξαπατώμαι 

1228. παράλογος (ὁ) (ουσιαστ.)  =λαθεμένος υπολογισμός 

1229. παραμυθέομαι-οῦμαι=παρηγορώ, ανακουφίζω, συμβουλεύω, 

παραμυθία (ἡ) = παρηγοριά, ενθάρρυνση, προτροπή  

1230. παράπαν = εντελώς, γενικά 

1231. παραπίπτω=πέφτω έξω, κάνω σφάλμα 

1232. παραπλέω = πλέω παράλληλα ή κοντά στην ακτή 

1233. παρασάγγης (ὁ), παρασάγγας (τοὺς) = μέτρο απόστασης (μένει 

αμετάφραστο) 
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1234. παρασκευάζω=προετοιμάζω, προμηθεύω, παρασκευάζομαι = 

ετοιμάζω, προετοιμάζομαι, παρασκευή (ἡ)= προετοιμασία, 

εξοπλισμός, στόλος 

1235. παραστάτης (ὁ) = βοηθός, συμπολεμιστής 

1236. παράταξις (ἡ) , παρατάξεως (τῆς) =παράταξη, διάταξη στρατού για 

μάχη, παράταξη πολιτικής μερίδας 

1237. παρατρέπω = διαστρέφω, μεταπείθω  

1238. παραυτίκα = παρευθύς, ευθύς μέσως, οἱ παραυτίκα ἡδοναὶ = οι 

απολαύσεις της στιγμής 

1239. παραφέρω=παρασύρω, αρπάζω 

1240. παραχρῆμα = αμέσως, ἐκ τοῦ παραχρῆμα = εκ του προχείρου, 

ὁ παραχρῆμα = ο άμεσος, παραχρῆμα ὁράω-ῶ = παρακολουθώ από 

κοντά την κατάσταση 

1241. παραχωρέω-ῶ=παραμερίζω, υποχωρώ (παραχωρῶ τῷ νόμῳ), 

παραδίδω 

1242. παραψυχή=αναψυχή/παρηγοριά 

1243. πάρειμι ( παρά + εἰμί )= παρευρίσκομαι  

1244. πάρειμι (παρά + εἶμι), παρέρχομαι= περνώ δίπλα, έρχομαι, 

παρουσιάζομαι, ανεβαίνω στο βήμα, ξεφεύγω, μπαίνω μέσα, είμαι 

ανώτερος,  οἱ παριόντες = όσοι ανεβαίνουν στο βήμα, οι ρήτορες  

1245. παρελαύνω = περνώ έφιππος 

1246. πάρεργον (τό) =δευτερεύουσα εργασία, παρέργως= συμπτωματικά 

1247. πάρεστι = είναι δυνατό 

1248. παρέχω ἐμαυτὸν τοιοῦτον πολίτην = δείχνω τέτοια διαγωγή ως 

πολίτης,παρέχω πράγματα = δημιουργώ προβλήματα,ενοχλώ,  

παρέχει = είναι δυνατόν, παρέχει καιρὸς = δίνεται η ευκαιρία,  

παρέχομαι=προσφέρω, παρέχομαι μάρτυρας = παρουσιάζω 

μάρτυρες 

1249. παρίημι = παραλείπω, αφήνω 

1250. παρίστημι = τοποθετώ κοντά, εμπνέω κάτι σε κάποιον, 

αποδεικνύω, παρίσταμαι = παρευρίσκομαι, παρουσιάζομαι, βοηθώ 

παρίσταταί τινι = έρχεται στο νου κάποιου  

1251. παροικέω-ῶ = κατοικώ πλησίον 

1252. παροράω -ῶ = παραβλέπω, παραμελώ, παρατηρώ 

1253. παρρησιάζομαι = μιλώ με θάρρος, παρρησία (ἡ)=ελευθερία λόγου 

1254. πᾶς, πᾶσα, πᾶν = ο καθένας, κάθε, (ως επίθ.) όλος 

1255. πάσχω = παθαίνω, μου συμβαίνει κάτι, εὖ πάσχω = ευεργετούμαι, 

κακῶς πάσχω (ὑπό τινος)= βλάπτομαι, πάσχω τὰ ἔσχατα = 

θανατώνομαι, τὰ εὖ πεπονθότα = οι ευεργεσίες ,                           τὶ 

παθὼν = γιατί 

1256. πατάσσω = χτυπώ  
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1257. πατήρ (ὁ), πατρός (τοῦ) = πατέρας, οἱ πατέρες = οι πρόγονοι 

1258. παύω = σταματώ, εμποδίζω ,παύομαι = σταματώ, ησυχάζω από 

κάτι, απολύομαι από ένα αξίωμα, παῦλα (ἡ) , παύλης (τῆς) = 

παύση, τέλος 

1259. πεδίον (τό) = πεδιάδα 

1260. πείθω = πείθω, πείθω χρήμασι= διαφθείρω με χρήματα, δωροδοκώ, 

πείθομαι = (+ δοτ.) υπακούω, πείθομαι, πέποιθα τινί = έχω 

εμπιστοσύνη σε 

1261. οἱ ἐν Πειραιεῖ = οι δημοκρατικοί 

1262. πειράομαι -ῶμαι = (+ τελ. απαρέμφ.) προσπαθώ, επιχειρώ, (+γεν.) 

δοκιμάζω, επιτίθεμαι, (+ πλάγια ερωτ. πρότ.) εξετάζω, ερευνώ, 

ρωτώ, πεῖρα = δοκιμή, απόπειρα, πολεμική επιχείρηση  

1263. πελάζω = πλησιάζω, πέλας = κοντά, ὁ πέλας = ο πλησίον,                    

οἱ πέλας = οι γείτονες 

1264. πελταστής (ὁ) = ελαφρά οπλισμένος οπλίτης, πέλτη (ἡ)= ελαφριά 

ασπίδα 

1265. πέμπω = στέλνω, πομπή (ἡ)= αποστολή, θρησκευτική πομπή 

1266. πένης(ὁ) , πένητος (τοῦ) = φτωχός, πενία (ἡ)= φτώχια, πένομαι = 

είμαι φτωχός 

1267. πεντεδραχμία (ἡ)=πέντε δραχμές 

1268. πέπρωται = είναι πεπρωμένο 

1269. περαίνω = περατώνω, εκτελώ 

1270. περαιόω -ῶ = μεταφέρω απέναντι 

1271. πέραν = πιο πέρα, παραπέρα, απέναντι, περαιτέρω = πιο πέρα, 

περισσότερο 

1272. πέρας (τὸ), πέρατος (τοῦ) = το τέλος 

1273. περιάγω = περιφέρω,  περιάγομαι = περιφέρω κάποιον μαζί μου 

1274. περιαιρέω-ῶ / περιαιρέομαι-οῦμαι = αφαιρώ, βγάζω 

1275. περιγίγνομαι = υπερέχω, νικώ, υπερισχύω, οἱ περιγενόμενοι = όσοι 

επέζησαν 

1276. περιδεής-ής-ές = γεμάτος φόβο 

1277. περιδύω=αφαιρώ, ξεγυμνώνω 

1278. περίειμι + γεν. = είμαι ανώτερος από κάποιον, περίειμι + δοτ. = 

επιζώ, ζω μετά απο κάποιον, περίεστι = απομένει ως κέρδος, 

υπολείπεται, περιουσία (ἡ) =περίσσευμα, αφθονία, κέρδος,                       

τό περιόν τοῦ στρατοῦ =ό, τι απέμεινε απ΄το στρατό  

1279. περίειμι/περιέρχομαι=περιφέρομαι,τριγυρίζω / (για χρόνο) περνώ 

1280. περιέωσμαι = νικώμαι, εγκαταλείπομαι (<περιωθέομαι- οῦμαι) 

1281. περιίσταμαι=κυκλώνω, καταλήγω 

1282. περιμάχητος-ος-ον =αυτός για τον οποίο γίνεται μάχη, 

περιζήτητος 
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1283. περιοράω-ῶ= (+κατηγ. μτχ.) ανέχομαι, (+τελ. απαρεμφ.) επιτρέπω, 

βλέπω απαθώς ή με αδιαφορία 

1284. περιπίπτω = πέφτω πάνω σε κάτι, συναντιέμαι, συγκρούομαι (για 

πλοία) 

1285. περιπλέω = πλέω πέριξ (ολόγυρα) 

1286. περιρρέω=ρέω ολόγυρα, πλημμυρίζω από παντού, περιβάλλω από 

παντού  

1287. περιστέλλω = διατηρώ, υπερασπίζω, ντύνω 

1288. περιτίθημι=τοποθετώ ολόγυρα, περιβάλλω, 

περιτίθεμαι=περιβάλλομαι, φορώ, αναλαμβάνω 

1289. περιττ(σσ)ός-ή-όν= υπέρμετρος, ασυνήθιστος, έξοχος, λαμπρός, 

υπέροχος, ἔχω τά περιττεύοντα τῆς δαπάνης = έχω περισσότερα 

από όσα ξοδεύω 

1290. περιτυγχάνω (τινί) =συναντώ κάποιον τυχαία 

1291. περιφάνεια (ἡ)= πλήρης γνώση, σαφήνεια, περιβόητη φήμη , 

περιφανῶς= πεφασμένως= φανερά, ολοφάνερα, σαφώς 

1292. πῃ = κάπως / κάπου, πῇ = πώς; / πού; 

1293. πήγνυμι =  στερεοποιώ , παγώνω , πήζω, σκηνὴν πήγνυμι = στήνω 

σκηνή 

1294. πηνίκα = τι ώρα; 

1295. πιθανός-ή-όν = πειστικός, πιστευτός 

1296. πίμπλημι = γεμίζω 

1297. πίμπρημι = πυρπολώ 

1298. πιπράσκω = πουλώ, προδίδω για χρήματα 

1299. πίπτω = πέφτω, φονεύομαι, νικιέμαι, καταστρέφομαι  

1300. πιστεύω = πιστεύω, εμπιστεύομαι, εμπιστεύομαι σε κάποιον κάτι , 

πίστις (ἡ), πίστεως (τῆς)= εμπιστοσύνη, πεποίθηση, τεκμήριο, 

επιχείρημα, πιστός-ή-όν = ειλικρινής, αληθινός, έμπιστος, 

αξιόπιστος, πιθανός, πιστόν (τό) = εγγύηση, πιστά (τά)=εγγυήσεις, 

ένορκη διαβεβαίωση 

1301. πίων –ων-ον = παχύς 

1302. πλανάω -ῶ = παραπλανώ, πλανάομαι -ῶμαι = περιφέρομαι, 

περιπλανιέμαι, (μεταφ.) τα χάνω, πλάνης (ὁ) , πλάνητος (τοῦ)  = 

περιπλανώμενος,  πλάνητες ἀστέρες = πλανήτες, πλάνη (ἡ) = 

περιπλάνηση, παραπλάνηση 

1303. πλάττω = πλάθω, σχηματίζω, δίνω μορφή, πλάθω με τη φαντασία 

μου 

1304. πλέθρον(τό) , πλέθρου (τοῦ) = πλέθρο (μέτρο μήκους ή επιφάνειας)  

1305. πλέον = περισσότερο, (ως ουσ.) κέρδος, πλέω (τὰ) = τα περισσότερα 

(συγκρ. ουδ. γέν. του επιθ. πολύς) 
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1306. πλεονεκτέω-ῶ = υπερτερώ, απαιτώ περισσότερα, πλεονεξία (ἡ) = 

πλεονεξία, απληστία, πλεονέκτημα, όφελος, πλεονεκτική θέση  

1307. πλέω = πλέω, ταξιδεύω στη θάλασσα, (μεταφ.) εξελίσσομαι, πλέω 

τὴν ταχίστην = πλέω όσο γίνεται πιο γρήγορα 

1308. πλέως-α-ων = γεμάτος 

1309. πληγή (ἡ)=χτύπημα 

1310. πλῆθος (τό) , πλήθους (τοῦ) = πλήθος, ποσό, λαός, τὸ ὑμέτερον 

πλῆθος= εσάς τους δημοκρατικούς ,πλήθω = είμαι γεμάτος 

1311. πλημμελέω-ῶ = κάνω σφάλμα, πλημμελέομαι-οῦμαι = αδικούμαι 

1312. πληρόω-ῶ = γεμίζω, συμπληρώνω, πληρῶ τὰς ναῦς = επανδρώνω 

τα πλοία 

1313. πλησμονή (ἡ)= πλησμονή (το να είναι γεμάτο κάτι), χορτασμός  

1314. πλήττω / πλήσσω = χτυπώ, πληγώνω 

1315. πνεῦμα (τό), πνεύματος (τοῦ) = άνεμος, πνοή, εὔφορον πνεῦμα = 

ευνοϊκός άνεμος, πνέω = πνέω, φυσώ  

1316. ποδαπός-ή-όν = από ποιον τόπο, από πού, τι είδους;  

1317. ποθεινός-ή-όν = ποθητός, επιθυμητός 

1318. ποῖ = κάπου, ποῖ; = πού; 

1319. ποιέω -ῶ = κάνω, πράττω, δημιουργώ, κατασκευάζω, προκαλώ, 

παρέχω, τοποθετώ, ποιέομαι-οῦμαι = κάνω, πράττω, θεωρώ, κάνω 

κάποιον κάτι, (ως παθ.) γίνομαι, δημιουργούμαι, πράττομαι , εὖ 

ποιῶ = ευεργετώ ≠ κακῶς ποιῶ = βλάπτω, ποιῶ ἄδειαν τινί = δίνω 

αμνηστία σε κάποιον, ποιῶ εἰρήνην = κάνω ειρήνη (για άλλους), 

ποιῶ πόλεμον = προκαλώ πόλεμο, χρόνον ποιῶ = χρονοτριβώ, 

ποιοῦμαι εἰρήνην = ειρηνεύω, ποιοῦμαι πόλεμον = πολεμώ, 

προβολάς ποιοῦμαι= καταγγέλω, ἰσχύν (περί)ποιοῦμαι= αποκτώ 

δύναμη, ποιοῦμαι τι ἐμαυτοῦ =οικειοποιούμαι, κάνω κάτι δικό μου, 

ποιοῦμαι τινὰ ἐκποδών = απομακρύνω, εξοντώνω κάποιον, 

ποιοῦμαι τινὰ υἱὸν = υιοθετώ, περί ὀλίγου (ἐλαχίστου) ποιοῦμαί τι = 

θεωρώ κάτι ασήμαντο (ελάχιστα σπουδαίο), περί οὐδενός ποιοῦμαί 

τι = καθόλου δεν εκτιμώ, περί παντός ποιοῦμαί τι = θεωρώ κάτι 

σπουδαιότερο από καθετί άλλο, περί πολλοῦ ποιοῦμαί τι = εκτιμώ 

πολύ, θεωρώ σπουδαίο, ενδιαφέρομαι, περί πλείονος (πλείστου) 

ποιοῦμαί τι = θεωρώ κάτι σπουδαιότερο, προτιμώ κάτι, αποδίδω σε 

κάτι πολύ μεγάλη σημασία, ποίησις (ἡ),ποιήσεως (τῆς)= 

κατασκευή, ποίηση, υιοθεσία 

1320. ποικίλος-η-ον = πολύχρωμος, πολύμορφος 

1321. ποιμήν (ὁ),ποιμένος (τοῦ)= βοσκός 

1322. ποῖος, ποία, ποῖον = ποιου είδους 
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1323. πολεμέω- ῶ = κάνω πόλεμο, μάχομαι ≠ πολεμόω- ῶ= καθιστώ 

κάποιον εχθρό μου, ὡς τά πολλά πολεμοῦσι=πολεμούν συχνά, 

πολέμιος-α-ον (και –ος, -ον) = εχθρός, πολεμικός 

1324. πολεμοποιέω-ῶ=υποκινώ πόλεμο 

1325. πολιτεία (ἡ)= πολίτευμα, πολιτικά δικαιώματα, ο καθημερινός 

τρόπος ζωής 

1326. πολιτεύω = είμαι πολίτης, κυβερνώ  με ορισμένο τρόπο, 

πολιτεύομαι = ζω ως ελεύθερος πολίτης, αναμειγνύομαι με την 

πολιτική, ἡ πόλις πολιτεύεται=η πόλη διοικείται,                                                         

τὰ πεπολιτευμένα = οι πολιτικές πράξεις 

1327. πολιτικός-ή-όν = αυτός που ανήκει, αναφέρεται ή αρμόζει σε 

πολίτη, πολιτικός, δημόσιος, τά πολιτικά= οι υποθέσεις της πόλης 

1328. πολλάκις = πολλές φορές, πλειστάκις= συνήθως, πιο συχνά, εἰ/ἐάν 

πολλάκις=εάν ίσως, κατά τύχη,  πολλαχῇ = πολλές φορές, με 

πολλούς τρόπους, πολλαχόθεν = από παντού, πολλαχόθι = σε 

πολλά μέρη, πολλαχόσε = προς πολλά μέρη, πολλαχοῦ = σε πολλά 

μέρη 

1329. οἱ πολλοὶ = οι δημοκρατικοί, πολλοῦ ἄξιος = αξιόλογος, ἐκ πολλοῦ= 

από μακριά 

1330. πολυπραγμονέω -ῶ = ασχολούμαι με πολλά πράγματα, 

ανακατεύομαι σε ξένες υποθέσεις, πολυπράγμων-ων-ον= 

πολυάσχολος 

1331. πονέω -ῶ =(αμεταβατ.) κοπιάζω, κοπιάζω για κάτι, (μεταβατ.) 

αποκτώ κάτι με κόπο, πόνος (ὁ) = κόπος, πόνος 

1332. πονηρός-ά-όν = κακός, κακούργος, άχρηστος, ασθενικός, δειλός, 

πονηρία (ἡ)= κακία, πανουργία, κακή κατάσταση του σώματος  

1333. πόντος (ὁ)= θάλασσα 

1334. πορθέω -ῶ = λεηλατώ, καταστρέφω 

1335. πορίζω = παρέχω, πορίζομαι = εξασφαλίζω, προμηθεύομαι (παθ.) 

εξασφαλίζομαι 

1336. πόρος (ὁ)= πέρασμα, θαλάσιος δρόμος, τρόπος με τον οποίο 

εξασφαλίζει κανείς κάτι, πόρος χρημάτων= τρόπος εξεύρεσης 

χρηματικών πόρων 

1337. πόρρω = μακριά, πιο πέρα, αργά, πορρωτέρω τοῦ καιροῦ = πέραν 

του δέοντος, πόρρωθεν = από μακριά 

1338. ποτέ = κάποτε, (σε ερωτ.) άραγε / τέλος πάντων, ποτέ μέν … ποτέ 

δέ … άλλοτε… άλλοτε 

1339. πότερος –α -ον = ποιος από τους δύο 

1340. ποῦ = πού;, που = κάπου, κατά κάποιον τρόπο / κάπως, πόθεν = από 

πού; 

1341. πούς (ὁ),ποδός(τοῦ) = πόδι 
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1342. πρᾶγμα (τό), πράγματος(τοῦ) = πράξη, έργο, υπόθεση, πράγμα, 

(στον πληθ.) οι υποθέσεις, οι υποθέσεις της πόλης, προβλήματα, 

πρᾶγμα ἐστί μοι = είναι ανάγκη να…οἱ ἐν τοῖς πράγμασι / οἱ τὰ 

πράγματα ἔχοντες = οι έχοντες την εξουσία 

1343. πραγματεία (ἡ)= δραστηριότητα, σοβαρή ενασχόληση με κάτι, 

μελέτη ενός θέματος 

1344. πράττω = πράττω, κάνω, ενεργώ, βρίσκομαι σε μια κατάσταση ,   

πράττω τά πολιτικά = ασχολούμαι με τα κοινά, την πολιτική, 

πράττω/πράττομαι χρήματα ή εἰσφορὰν ή ἀργύριον = εισπράττω 

χρήματα ή φόρους, κακῶς πράττω = δυστυχώ ≠ εὖ πράττω = 

ευτυχώ, πράττω + αιτ. (προσ.) + αιτ. (πράγμ.) = κάνω κάτι σε 

κάποιον, πράττω + δοτ. (προσ.) = ενεργώ για κάποιον, πράττω + 

δοτ. + αιτ. = κατασκευάζω κάτι για κάποιον, διευθετώ κάτι για 

κάποιον, πράττω τά τῆς πόλεως = διαχειρίζομαι τις υποθέσεις της 

πόλης 

1345. πρεσβεύω = είμαι μεγαλύτερος σε ηλικία, τιμώ, πηγαίνω κάπου ως 

πρεσβευτής, πρεσβεύομαι = στέλνω πρεσβευτές, πρεσβεία (ἡ)= 

αντιπροσωπία, πρεσβευτές, αξιοπρέπεια , πρεσβευτής (ὁ), πληθ. οἱ 

πρέσβεις = αντιπρόσωπος, πρεσβευτής 

1346. πρέσβυς (ὁ) = ηλικιωμένος, πρεσβύτης (ὁ)= ηλικιωμένος, 

πρεσβύτατος (ὁ )= ο πιο γέρος απ’ όλους, ο πολύ μεγάλης ηλικίας  

1347. προαγορεύω = διακηρύσσω από πρίν /λέω κάτι ενώπιον άλλων ή 

δημόσια 

1348. προαιρέω-ῶ = βγάζω κάτι έξω/προαιρῶ τόν σῖτον, προαιροῦμαι = 

προτιμώ, αποφασίζω να..., προαίρεσις (ἡ), προαιρέσεως (τῆς)= 

προτίμηση, εκλογή, απόφαση, προαίρεσις βίου = σκοπός της 

ζωής,προαίρεσις πολιτείας = τρόπος διακυβέρνησης 

1349. προβουλεύω  = προτείνω ψήφισμα, προνοώ, προβούλευμα (τό), 

προβουλεύματος (τοῦ) = προκαταρκτικό ψήφισμα, νομοσχέδιο  

1350. προγράφω = γράφω πρώτος, ανακοινώνω δημόσια 

1351. πρόδηλος-ος-ον = ο φανερός από πριν, ολοφάνερος 

1352. προεδρίαι (αἱ) = οι τιμητικές θέσεις, η πρωτοκαθεδρία  

1353. πρόειμι = προχωρώ (< πρό + εἶμι) 

1354. προελαύνω = προχωρώ (έφιππος) 

1355. προέχω= προβάλλω, προτείνω, προηγούμαι, υπερτερώ  

1356. προθυμέομαι- οῦμαι= έχω ζήλο, είμαι πρόθυμος, επιθυμώ θερμά 

κάτι 

1357. προΐεμαι = παραμελώ, αφήνω να μου διαφύγει κάτι, εγκαταλείπω, 

τά προειμένα= τα εγκαταλελειμμένα 

1358. προῖκα (επίρ.) = δωρεάν 



 

 
57 

 

1359. προΐσταμαι = είμαι επικεφαλής, υπερασπίζομαι, 

υπερέχω/προΐσταμαι τῆς ἠγεμονίας, προστάς τῆς εἰρήνης, 

προΐσταμαι τούτων τῇ εὐψυχίᾳ 

1360. προκαλέομαι-οῦμαι = προτείνω, καλώ κάποιον σε απολογία 

1361. προκαταλαμβάνω=καταλαμβάνω πριν από άλλους, μιλώ πρώτος 

1362. προκαταχρήομαι-ῶμαι τινὶ = νωρίτερα καταναλώνω κάτι 

1363. πρόκειμαι = βρίσκομαι μπροστά από κάποιον, (μεταφ.) 

προτείνομαι 

1364. προκόπτω = προοδεύω (για χρόνο= προχωρώ) 

1365. προκρίνω = προτιμώ, κρίνω από πριν 

1366. προλαμβάνω = προλαβαίνω, παίρνω κάτι προκαταβολικά 

1367. προμηθής-ής-ές = προνοητικός 

1368. προξενέω -ῶ = είμαι πρόξενος, προξενώ / προκαλώ, συστήνω 

κάποιον ως κατάλληλο για κάτι 

1369. προπετής-ής-ές = επιρρεπής, ανεξέλεγκτος, ασυγκράτητος, αυτός 

που γέρνει προς τα εμπρός 

1370. προπηλακίζομαι = υβρίζω, χλευάζω, (παθ.) υβρίζομαι 

1371. προσαγορεύω = χαιρετίζω, ονομάζω  

1372. προσάγω=οδηγώ κάποιον προς το μέρος κάποιου, προσκομίζω, 

παρέχω, παροτρύνω, προσάγομαι=φέρνω-προσελκύω προς το 

μέρος μου, (+απαρεμφ.) παροτρύνω 

1373. προσαφίστημι=κινώ επιπλέον σε αποστασία, κάνω και άλλους να 

αποστατήσουν 

1374. προσβάλλω=ρίχνω κάτι σε κάποιον, επιτίθεμαι, (για πλοία) 

καταπλέω 

1375. προσβλέπω=βλέπω προς το μέρος κάποιου 

1376. προσγίγνομαι (+δοτ.)= προστίθεμαι, είμαι επιπλέον 

1377. προσδέει-εῖ = (απρόσωπο)  υπάρχει ακόμη ανάγκη 

1378. προσδοκάω-ῶ = περιμένω, ελπίζω 

1379. προσδοκέω-ῶ + απαρ. = φαίνομαι, θεωρούμαι ακόμη ότι 

1380. α) πρόσειμι/προσέρχομαι= πλησιάζω, τά προσιόντα= τα 

εισοδήματα, οι δημόσιοι πόροι 

      β) πρόσειμι (πρός + εἰμί)= υπάρχω ακόμη, προστίθεμαι 

1381. προσέχω = δίνω προσοχή, ενδιαφέρομαι, πλησιάζω κάτι σε κάτι 

άλλο προσέχω τὸν νοῦν τινί = στρέφω την προσοχή μου σε κάτι  

1382. προσήκει = αρμόζει, επιβάλλεται, ταιριάζει, πρέπει, τὸ προσῆκον = 

το καθήκον, οἱ προσήκοντες = οι συγγενείς, προσηκόντως = όπως 

πρέπει 

1383. προσήκω=έχω έρθει σε κάποιο τόπο, έχω φτάσει κάπου  

1384. προσίεμαι = δέχομαι, αφήνω κάποιον να πλησιάσει, τολμώ  

1385. προσκαθέζομαι=κάθομαι κοντά, πολιορκώ 
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1386. προσκαλέομαι-οῦμαι τινὰ = κατηγορώ ενώπιον δικαστηρίου 

1387. πρόσκειμαι = βρίσκομαι κοντά, είμαι αφοσιωμένος  

1388. προσκρούω=πέφτω πάνω σε κάτι/συγκρούομαι με κάποιον 

1389. προσλαμβάνω=λαμβάνω επιπλέον, κερδίζω επιπλέον/παίρνω 

κάποιον μαζί μου, βοηθώ 

1390. πρόσοδος (ἡ) = εισόδημα, προσέγγιση, έφοδος, πρόσοδοι=επιθέσεις, 

εισοδήματα, κέρδη/ ἐμοί οὑκ ἔστι πρόσοδος - πρόσοδοι πρός το 

χωρίον - οἱ πρός τούς πολεμίους πρόσοδοι 

1391. προσπίπτω = πέφτω πάνω σε κάτι, επιτίθεμαι, συμβαίνω ξαφνικά, 

προσπέφτω ως ικέτης 

1392. προσποιέομαι-οῦμαι = παίρνω με το μέρος μου, ιδιοποιούμαι, 

προσποιούμαι 

1393. προστατέω -ῶ = είμαι επικεφαλής, προστατέομαι-οῦμαι = 

κυβερνιέμαι, προστάτης (ὁ) = ο επικεφαλής 

1394. προστάττω = τοποθετώ κοντά,παραχωρώ,προστάζω, διορίζω, 

παρατάσσω, εντάσσω 

1395. προστρέχω=τρέχω προς κάτι ή κάποιον 

1396. προσχωρέω-ῶ=πλησιάζω/πηγαίνω με το μέρος κάποιου, 

προσχωρώ 

1397. πρόσω = μπροστά 

1398. προτίθημι = τοποθετώ μπροστά, ορίζω (ποινή), προτείνω,  

προτίθημι ἆθλα = προκηρύσσω έπαθλα/ προτίθεμαι 

(παθητ.)=εκτίθεμαι, προτείνομαι, επιτρέπομαι  

1399. προὔργου (ὁ, ἡ, τό) = ωφέλιμο, χρήσιμο/ προὔργου ἔστι = είναι 

ωφέλιμο,  προὐργιαίτερος-α-ον =ωφελιμότερος,χρησιμότερος, 

σπουδαιότερος 

1400. προφασίζομαι = προφασίζομαι, βρίσκω δικαιολογίες  

1401. προώλης-ης-ες= αυτός που έχει χαθεί πριν από την ώρα του  

1402. πρυτανεύω = έχω το αξίωμα του πρυτάνεως, διευθύνω  

1403. πρῴ και πρώ= πρωί, νωρίς το πρωί, πρώην και πρῴην= προχθές, 

προ ολίγου  

1404. πταίω = κάνω σφάλμα, σκοντάφτω, κάνω κάποιον να σκοντάψει, 

πταῖσμα (τό), πταίσματος (τοῦ ) = σφάλμα, ατύχημα 

1405. πτήσσω = μαζεύομαι, ζαρώνω από τον φόβο μου (μελλ. πτήξω)  

1406. πτύσσω = διπλώνω (μελλ. πτύξω) 

1407. πτωχεία (ἡ)= ζητιανιά, επαιτεία 

1408. πύκτης (ὁ)= πυγμάχος, πύξ λάξ = με γροθιές και κλωτσιές 

1409. πυνθάνομαι = πληροφορούμαι, μαθαίνω, ζητώ να μάθω  

1410. πῦρ (τό), πυρός (τοῦ) = φωτιά, πυρφόρος-ος-ον = αυτός που 

εκτοξεύει φωτιά 
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1411. πώποτε (επίρ.) = κάποτε ως τώρα, κάποια φορά ως τώρα/ποτέ ως 

τώρα 

1412. πῶς = πώς;  ≠ πως = κάπως, κατά κάποιον τρόπο 

 

Ρ. 

1413. ῥᾴδιος -ία -ιον = εύκολος, πρόθυμος, ῥᾴων-ων -ον = ευκολότερος,πιο 

πρόθυμος, ῥᾷστος-η-ον = πολύ εύκολος, πολύ πρόθυμος, ῥᾳδίως 

φέρω = υπομένω εύκολα 

1414. ῥᾳθυμέω -ῶ = μένω αδρανής, αμελώ, ῥᾳθυμία (ἡ)= τεμπελιά, 

άνεση, ανέμελο πνεύμα, απροσεξία , ῥᾴθυμος -ος-ον = οκνηρός, 

αμέριμνος 

1415. ῥαίνω = ραντίζω 

1416. ῥαπίζω = χτυπώ 

1417. ῥᾳστώνη (ἡ)= ευκολία, ανακούφιση, αναψυχή 

1418. ῥαψωδέω –ῶ = απαγγέλλω 

1419. ῥεῖθρον (τό) = ρυάκι, ποταμός, ρεύμα 

1420. ῥέπω = κλίνω, γέρνω 

1421. ῥέω = ρέω, τρέχω, μεταβάλλομαι, καταρρέω, καταστρέφομαι  

1422. ῥήγνυμι = σπάζω, διασπώ, σχίζω 

1423. ῥῆμα(τό), ρήματος (τοῦ)= ρήση, λέξη, φράση, ῥῆσις(ἡ), ρήσεως (τῆς) 

= ομιλία, έκφραση, ῥητός-ή-όν = καθορισμένος, ρητός,                   

ῥήτωρ (ὁ), ῥήτορος (τοῦ)= ρήτορας, δημόσιος ομιλητής 

1424. ῥήτρα (ἡ)= συμφωνία, ρήτρα 

1425. ῥῖγος (τό), ῥίγους (τοῦ) = ψύχος, κρύο, ῥιγόω -ῶ = κρυώνω, τρέμω 

από τα το κρύο 

1426. ῥίπτω = ρίχνω 

1427. ῥίς (ἡ), ῥινὸς(τῆς) = η μύτη 

1428. ῥοῦς (ὁ)= ροή 

1429. ῥύαξ (ὁ)=ρεύμα ορμητικό, χείμαρρος/ ῥύαξ πυρός=ρεύμα λάβας 

ηφαιστείου  

1430. ῥύμη (ἡ)= δύναμη, ορμή, δρόμος 

1431. ῥυπαρός-ά-όν = βρόμικος 

1432. ῥώννυμι / ῥωννύω = δίνω δύναμη, ῥῶσις (ἡ), ῥώσεως (τῆς)= 

ενδυνάμωση, ἔρρωμαι = είμαι υγιής, έχω δύναμη, ἔρρωσο! =Να 

έχεις υγεία! , ἐρρωμένος-η-ον = δυνατός, ισχυρός, υγιής, 

ἐρρωμένως = με θάρρος, ῥώμη (ἡ)= δύναμη, ῥωμαλέος-α-ον = 

δυνατός 
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Σ. 

1433. σαπρός-ά-όν = σάπιος, ώριμος, παλιός 

1434. σατράπης (ὁ)= διοικητής περσικής επαρχίας 

1435. σάτυρος (ὁ)= σάτυρος, ο ακόλουθος του Διονύσου  

1436. σβέννυμι / σβεννύω = σβήνω 

1437. σέβομαι = λατρεύω, τιμώ 

1438. σεμνύνω = επαινώ, εκθειάζω, σεμνύνομαι = υπερηφανεύομαι, 

καμαρώνω, σεμνός-ή-όν = σεβαστός, μεγαλοπρεπής, σπουδαίος, 

υπερόπτης, αλαζόνας 

1439. σημαίνω = φανερώνω με σημάδια, υποδεικνύω, σῆμα (τό), σήματος 

(τοῦ) = σημείο, έμβλημα, μνημείο, σημεῖον (τό) = σημάδι, οιωνός, 

απόδειξη, σημαία, σύνορο 

1440. σήπω = κάνω κάτι να σαπίσει 

1441. σθένος (τό), σθένους (τοῦ)= δύναμη 

1442. σιγῇ = σιωπηλά, ήσυχα, σιγὴν ποιῶ/ποιοῦμαι = σιωπώ, σιγὴν ποιῶ 

παρὰ τινὸς = επιβάλλω σε κάποιον ησυχία 

1443. σιτέω -ῶ = τρέφω, σιτία (τά)= τρόφιμα, εφόδια, προμήθειες (το 

σιτίον), σιτίζω = δίνω τροφή, σῖτος (πληθ.: τὰ σῖτα, ετερόκλ.) = 

σιτάρι, τροφή  

1444. σκεδάννυμι = σκορπίζω 

1445. σκευάζω = φτιάχνω, μαγειρεύω, ντύνω, σκευὴ (ἡ) = ενδυμασία, 

ρούχα, εξοπλισμός  

1446. σκευωρέομαι-οῦμαι = μηχανεύομαι κάτι (με σκοπό να εξαπατήσω)  

1447. σκοπέω -ῶ / σκοποῦμαι = σκέπτομαι, εξετάζω, παρατηρώ, σκέψις = 

εξέταση, έρευνα, παρατήρηση 

1448. σκηπτὸς = κεραυνός, θύελλα, συμφορά,  σκήπτω = στηρίζω, (μ.φ.) 

στηρίζομαι, προφασίζομαι 

1449. σκυλεύω =αφαιρώ ως λάφυρα τα όπλα κάποιου νεκρού, 

λαφυραγωγώ, τὰ σκῦλα = τα λάφυρα 

1450. σκῶμμα (τό), σκώμματος (τοῦ) = πείραγμα, αστείο, σκώπτω = 

περιπαίζω, αστειεύομαι 

1451. σοφιστὴς (ὁ)= έμπειρος, σοφός, αυτός που διαστρεβλώνει την 

αλήθεια, σοφιστής 

1452. σπανίζω τινὸς = έχω έλλειψη από κάτι, σπάνις (ἡ), σπάνεως (τῆς) = 

έλλειψη, σπανιότητα 

1453. σπάω -ῶ = αποσπώ, αρπάζω, παρασύρω, (μ.φ.) τραβώ  

1454. σπένδω = προσφέρω σπονδή, σπένδομαι = κάνω σπονδές, ειρήνη, 

συνθήκη, ανακωχή με κάποιον, σπονδαὶ = ειρήνευση, συνθήκη, 

σπονδαὶ ἕτοιμοι = εύκολη ειρήνη 

1455. σπεύδω = επιδιώκω, (+ τελ. απαρ.) βιάζομαι να…  
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1456. σπουδάζω = (μεταβ.) ασχολούμαι πρόθυμα με κάτι / (αμτβ.) 

σπεύδω, τρέχω, βιάζομαι, σπουδὴ (ἡ) = η προθυμία, η βιασύνη, το 

ενδιαφέρον, σπουδῇ = με προθυμία, βιαστικά, δύσκολα, σχεδόν  

1457. στασιάζω = αντιπολιτεύομαι κάποιον, επαναστατώ, στάσις = 

εξέγερση, εμφύλιος πόλεμος, διχόνοια, κόμμα, θέση, 

τοποθέτηση,κατάσταση, στασιώτης = στασιαστής, μέλος κόμματος 

1458. στέλλω = στέλλω, προετοιμάζω 

1459. στενοχωρία (ἡ) = στενότητα χώρου, αμηχανία, στενοχώρια  

1460. στένω = στενάζω 

1461. στέργω = αγαπώ, δείχνω στοργή, μου είναι αρκετό κάτι, με 

ικανοποιεί 

1462. στέφω = στεφανώνω 

1463. στοῖχος (ὁ)= σειρά, αράδα 

1464. στρατεία (ἡ) = εκστρατεία, στρατεύω = εκστρατεύω 

1465. στρατιὰ (ἡ)= η στρατιά, το στράτευμα 

1466. στρατόπεδον (τό)=στρατόπεδο, στράτευμα, στρατός 

1467. στυγνός-ή-όν = σκυθρωπός, κατηφής, μισητός 

1468. συγγίγνομαι τινὶ = συναναστρέφομαι με κάποιον 

1469. συγγιγνώσκω = συμφωνώ, ομολογώ συγγιγνώσκω ἐμαυτῷ = έχω τη 

συναίσθηση ότι ..., συγγνώμη / συγγνωμοσύνη = συγχώρεση, 

συμφωνία, συγγνώμην ἔχω τινὶ = δικαιολογώ κάποιον, συγγνώμην 

ἔχω παρά τινος= συγχωρούμαι από κάποιον 

1470. σύγκειμαι = αποτελούμαι από..., σύγκειται = έχει συμφωνηθεί, τὰ 

συγκείμενα = οι κείμενες συνθήκες 

1471. συγκρούω=φέρνω σε σύγκρουση, προκαλώ σύγκρουση, 

συγκρούομαι 

1472. συγχωρέω-ῶ = συναντιέμαι, συμφωνώ,  συγχωρεῖ = (απρόσωπο) 

είναι δυνατό   

1473. συλλέγω=συναθροίζω, συγκεντρώνω/(για στρατιώτες) 

στρατολογώ 

1474. συλλήβδην = όλα μαζί, περιληπτικά 

1475. συμβαίνω = προχωρώ μαζί, συμφωνώ, συμφιλιώνομαι, συμβαίνω, 

συμβαίνει ( + τελ. απαρ.) = (απρόσωπο) συμβαίνει να...,  

συμβεβηκὸς = τυχαίο γεγονός 

1476. συμβάλλω = συνενώνω, συμπλέκομαι,συμβάλλομαι = συντελώ, 

συμβάλλομαι λόγους = διαπραγματεύομαι 

1477. συμβιόω-ῶ = συζώ 

1478. συμβουλεύομαί τινι = ζητώ τη συμβουλή κάποιου 

1479. συμπάρειμι = συμπαρευρίσκομαι (<σύν+παρά+εἰμί ) 

1480. σύμπας-ασα-αν= όλος μαζί, ολόκληρος 

1481. συμπείθω = πείθω μαζί 
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1482. συμπολιτεύομαι=είμαι συμπολίτης κάποιου /                                        

οἱ συμπολιτευόμενοι=οι συμπολίτες 

1483. συμφέρει = ωφελεί, συμφέρομαι = συναντώμαι,έχω φιλικές 

σχέσεις, συγκρούομαι 

1484. συμφοράν ποιοῦμαί τι = θεωρώ κάτι ως συμφορά (θεομηνία) 

1485. συναγείρω = συγκεντρώνω 

1486. συναγορεύω = συνηγορώ, συμφωνώ, υπερασπίζομαι  

1487. συνάγω = συγκεντρώνω, συμπεραίνω, συναγωγή (ἡ)= συνάθροιση, 

συγκέντρωση, συμπέρασμα 

1488. συναγωνίζομαι = βοηθώ, αγωνίζομαι μαζί με κάποιον 

1489. συνᾴδω = τραγουδώ μαζί με κάποιον, συμφωνώ  

1490. συναλλάσσ(ττ)ω=ανταλλάσσω, συμφιλιώνω, 

συναλλάσσ(ττ)ομαι=συμφιλιώνομαι, έρχομαι σε συμφωνία, 

συνάπτω συμμαχία 

1491. συναναπείθω=πείθω κάποιον μαζί με άλλον, πείθω  συγχρόνως  

1492. συνάχθομαι  = συμπονώ, συμπάσχω 

1493. συνδιαλύω=βοηθώ στη συμφιλίωση, συμφιλιώνω 

1494. σύνδικος (ὁ, ἡ) = συνήγορος του δημοσίου, συνδίκως = με κοινή 

απόφαση 

1495. σύνειμι (<σύν + εἰμί) = συναναστρέφομαι, σύνειμι τινὶ = είμαι μαζί 

με κάποιον, οἱ συνόντες = οι μαθητές, όσοι συναναστρέφονται με 

κάποιον , συνουσία (ἡ) = συναναστροφή, επικοινωνία,συνομιλία 

1496. συνεκπέμπω=στέλνω έξω μαζί με κάποιον 

1497. συνεπαινέω-ῶ = συνεπιδοκιμάζω 

1498. συνέρχομαι/σύνειμι=έρχομαι ή πηγαίνω μαζί με κάποιον, 

συγκεντρώνομαι, (για μάχη) διεξάγομαι, γίνομαι, σύνειμι εἰς 

λόγους τινί= κάνω διαπραγματεύσεις με κάποιον 

1499. συνέχω = συγκρατώ, συνέχομαι= πιέζομαι, βασανίζομαι από κάτι  

1500. συνήδομαι (+δοτ. της αιτίας)=ευχαριστιέμαι με κάτι  

1501. συνίημι = καταλαβαίνω, κατανοώ, σύνεσις = γρήγορη αντίληψη, 

ευφυΐα, αγχίνοια, ευστροφία, οξύνοια 

1502. συνίστημι = ενώνω, συνενώνω, συστήνω, συνίσταμαι = 

συγκροτούμαι, συνάπτω συμμαχία, συνωμοτώ, συγκεντρώνομαι, 

συμπλέκομαι, συνδέομαι, συνίσταται πόλεμος= ξεσπά πόλεμος, τὸ 

συνιστάμενον = η συνωμοσία, συνεστῶτες = συνωμότες  

1503. σύννους-ους-ουν = σκεφτικός 

1504. σύνοιδα = γνωρίζω καλά (+ δοτ. και κατηγ. μτχ), σύνοιδα ἐμαυτῷ + 

κατηγορ. μετχ. =  γνωρίζω καλά ότι... / έχω την πεποίθηση ότι…, 

σύνοιδα τινὶ = γνωρίζω όσα και κάποιος, ὁ συνειδώς = ο συνεργός, 

τό συνειδός= η συνείδηση 

1505. συνοικέω-ῶ=κατοικώ ή ζω μαζί 
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1506. συνόμνυμι = συνωμοτώ, οἱ συνομόσαντες= οι συνωμότες 

1507. συνοράω-ῶ=βλέπω μαζί ή συγχρόνως/παίρνω ιδέα για κάποιο 

πράγμα 

1508. συντίθημι = συνθέτω, επινοώ, κατασκευάζω, τοποθετώ μαζί, 

συντίθεμαι = συμφωνώ, συμμαχώ, κατασκευάζομαι 

1509. συντυγχάνω = συναντώ 

1510. συράττ(σσ)ω=συγκρούομαι, συμπλέκομαι 

1511. συσκευάζομαι = ετοιμάζομαι 

1512. σφάλλω = ανατρέπω, ρίχνω κάτω κάποιον, σφάλλομαι = κάνω 

λάθος, καταστρέφομαι, αποτυγχάνω/ (παθητ.) ανατρέπομαι  

1513. σφεῖς = αυτοί, αυτές  / σφέτερος = δικός τους 

1514. σφοδρὸς -ὰ, -ὸν = ορμητικός, παράφορος, σφόδρα = πάρα πολύ, 

υπερβολικά, δυνατά 

1515. σχετλιάζω = παραπονιέμαι, σχέτλιος –α-ον (και –ος,-ον) = φρικτός, 

άθλιος, καρτερικός 

1516. σχολάζω = αναπαύομαι, ευκαιρώ, αφιερώνω τον χρόνο μου σε 

κάτι, επιδίδομαι σε κάτι, σχολαῖος-α-ον = αργός, οκνηρός, σχολὴ (ἡ) 

= μελέτη, αργία, ελεύθερος χρόνος, σχολὴ τινὶ ἐστὶ = κάποιος έχει 

καιρό, ἐπὶ σχολῆς (μετὰ | κατὰ σχολὴν) = άνετα, σχολῇ = αργά / 

μόλις και μετά βίας 

1517. σῴζω = σώζω, διατηρώ 

1518. σωμασκέω -ῶ = γυμνάζω το σώμα μου 

1519. σῶς -ῶς ,-ῶν = σώος 

1520. σωφρονέω -ῶ = είμαι σώφρων, μετρημένος, εγκρατής  

                                                 

Τ. 

1521. ταλαιπωρέω-ῶ= (μτβ) κουράζω, βασανίζω κάποιον, (αμτβ) 

ταλαιπωρούμαι 

1522. τάλας-αινα -αν = ταλαίπωρος 

1523. τάλαντον (τό) = τάλαντο (μονάδα βάρους, π.χ. τάλαντον χρυσοῦ) 

1524. τάξις (ἡ), τάξεως (τῆς)= τακτοποίηση, διάταξη, στρατιωτική 

παράταξη, τάξη 

1525. ταπεινός-ή-όν = ταπεινωμένος, υποταγμένος, ευτελής, 

ταπεινόφρων, (για τόπο) χαμηλός 

1526. ταράττω = ταράσσω, αναστατώνω 

1527. τάττω = τακτοποιώ,  παρατάσσω, διατάζω, τάττομαι = 

αναλαμβάνω την υποχρέωση, παρατάσσομαι, τάττομαι τῆς 

πρώτης = παρατάσσομαι στην πρώτη γραμμή 

1528. ταύτῃ = έτσι, εκεί, γι'αυτό 

1529. τάχα = γρήγορα, ίσως, ὅτι τάχιστα / τὴν ταχίστην = όσο το δυνατό 

γρηγορότερα, τάχος = ταχύτητα, διά τάχους=ταχέως,  
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 ταχύ (ουδετ. του ταχύς ως επιρρ.)= ταχέως 

1530. τέγγω = βρέχω 

1531. τείνω = τεντώνω, τείνω, προσπαθώ 

1532. τεκμαίρομαι = συμπεραίνω, υπολογίζω, αποδεικνύω, τεκμήριον 

(τό)= απόδειξη 

1533. τεκταίνομαι = εκτελώ ξυλουργική εργασία, τέκτων (ὁ), τέκτονος 

(τοῦ)= ξυλουργός 

1534. τελέθω = είμαι, φαίνομαι, εμφανίζομαι 

1535. τελευτάω –ῶ = πεθαίνω, τελειώνω, τελευτῶν = τελικά, στο τέλος, 

τελευτή (ἡ) = εκτέλεση, συμπλήρωση/ τέλος, θάνατος  

1536. τελέω -ῶ = εκτελώ, πληρώνω, πραγματοποιώ, τέλος (τό), τέλους 

(τοῦ)= τέλος, σκοπός, φόρος, πληρωμή, τμήμα στρατού, αξίωμα , οἱ 

ἐν τέλει / οἱ τὰ τέλη ἔχοντες = οι άρχοντες, διὰ τέλους = από την 

αρχή μέχρι τέλους, τό τέλος=η κυβέρνηση, τὰ τέλη = οι άρχοντες 

1537. τέμνω = κόβω, τέμνω τὴν χώραν = λεηλατώ τη χώρα 

1538. τέμενος (τό), τεμένους (τοῦ) = τεμάχιο γης (αφιερωμένο σε θεό), 

ιερός περίβολος 

1539. τέρας(τό) , τέρατος/τέρως (τοῦ) = θεϊκό σημάδι 

1540. τέρπω = ευχαριστώ κάποιον, τέρψις (ἡ), τέρψεως (τῆς)= 

ευχαρίστηση, απόλαυση 

1541. τέφρα (ἡ)= στάχτη 

1542. τέχνη (ἡ)= τέχνη, τρόπος, μέθοδος, τέχνασμα, δόλος, πονηριά / 

πάσῃ τέχνῃ καὶ μηχανῇ = με κάθε μέσο και τρόπο, βαναυσικὴ 

τέχνη= χειρωνακτική εργασία 

1543. τῇ δ’ ὑστεραίᾳ = την επόμενη μέρα 

1544. τῇδε = έτσι, με αυτόν τον τρόπο (δοτικοφ. επίρ.)  

1545. τήκω = λιώνω 

1546. τηλικόσδε = τέτοιας ηλικίας, τηλικοῦτος = τέτοιας ηλικίας 

1547. τηνικάδε (επίρ.) = τέτοια ώρα, τόσο νωρίς, τηνικαῦτα = τότε 

ακριβώς 

1548. τηρέω -ῶ = προσέχω, λαμβάνω τα μέτρα μου, παραφυλάω  

1549. τῆτες (ιων.επίρ.) = φέτος  

1550. τίθημι = τοποθετώ, βάζω, (+δοτ. , +αιτιατ.) παρέχω, δίνω, (+απρφ.) 

θεωρώ, υποθέτω, τίθημι ἀγῶνα = προκηρύσσω αγώνα, τίθημι τινά 

τι = θεωρώ κάποιον ως, τίθημι νόμον = θεσπίζω νόμο (ως 

νομοθέτης), τίθεμαι νόμον = θεσπίζω νόμους (ως λαός) / 

επικυρώνω τον νόμο, τίθεμαι γνώμην = εκφράζω γνώμη, τίθεμαι 

τὰς ἀσπίδας = παραδίδομαι   

1551. τίκτω = γεννώ 

1552. τιμάω-ῶ = τιμώ, σέβομαι, (ως δικανικός όρος) επιβάλλω-καθορίζω 

ποινή, τιμῶ θανάτου = καταδικάζω κάποιον  με θάνατο, τιμῶ  
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χρημάτων = τιμωρώ με πρόστιμο, τιμῶ δεσμοῦ = τιμωρώ   με 

φυλάκιση, τιμῶ τὴν μακρὰν = καταδικάζω κάποιον σε θάνατο, 

τιμῶ τινὶ τινὸς = ορίζω για κάποιον κάτι ως ποινή, τιμῶ φυγῆς = 

τιμωρώ με εξορία, τιμῶμαι = υπολογίζω την αξία ενός αγαθού, 

τιμῶμαι τινὶ τινὸς = προτείνω για κάποιον κάτι ως ποινή, πολλοῦ 

τιμῶμαι τι = εκτιμώ κάτι πολύ, τίμημα (τό), τιμήματος (τοῦ) = 

τιμωρία, πρόστιμο, περιουσία φορολογήσιμη  

1553. τιμωρέω-ῶ τινὰ = τιμωρώ κάποιον, εκδικούμαι ≠ τιμωρῶ τινὶ = 

βοηθώ, τιμωρῶ ὑπὲρ τινὸς = εκδικούμαι για λογαριασμό άλλου, 

τιμωρέομαι-οῦμαι τινὰ = τιμωρώ κάποιον, εκδικούμαι, τιμωρία (ἡ) = 

εκδίκηση, βοήθεια, τιμωρίαν ἑτοιμάζομαι = εξασφαλίζω βοήθεια, 

τιμωρίαν εὑρίσκω = τιμωρούμαι, τιμωρίαν λαμβάνω = τιμωρώ 

1554. τίνω = πληρώνω, δίκην τίνω= τιμωρούμαι, τίσις (ἡ), τίσεως (τῆς) = 

εκδίκηση, ανταπόδοση 

1555. τὶς, τὶς, τὶ = ποιος, ποια, ποιο ≠ τις, τις, τι = κάποιος, -α, -ο 

1556. τίτθη (ἡ)= παραμάνα 

1557. τιτρώσκω = τραυματίζω 

1558. τλήμων-ων-ον = υπομονετικός, δύστυχος 

1559. τοι = βέβαια, καί γαρ τοι = και πράγματι, τοιγὰρ / τοιγαροῦν /  

τοιγάρτοι  = γι’ αυτό ακριβώς λοιπόν, τοίνυν = λοιπόν,  καὶ τοίνυν = 

και ακόμη 

1560. τοιόσδε, -άδε, -όνδε = τέτοιος 

1561. τότε = τότε, τοτὲ = μερικές φορές, άλλοτε/τοτέ μεν… τοτέ 

δε=άλλοτε..άλλοτε, τη μια φορά έτσι… την άλλη αλλιώς  

1562. τοὐντεῦθεν = στο εξής 

1563. τρέπω=στρέφω, διευθύνω κάτι/ μεταβάλλω/ τρέπω σε φυγή, νικώ/ 

αποτρέπω, εμποδίζω, τρέπομαι = καταφεύγω, μεταβάλλομαι,  

τρέπομαι σε φυγή, τρέπομαι ὁδὸν = ακολουθώ κάποια διεύθυνση, 

τρέπομαι πρὸς τινὰ = επισκέπτομαι κάποιον 

1564. τρόπαιον (τό)= μνημείο νίκης 

1565. τρυφάω -ῶ = ζω με πολυτέλεια, τρυφὴ (ἡ)= απόλαυση 

1566. τυγχάνω = τυγχάνω, πετυχαίνω, συναντώ, αποκτώ, (με κατ. 

μετοχή) τυχαίνει να… / τυχαία … τυγχάνω δίκης = τιμωρούμαι, 

κατηγορούμαι, τυγχάνω τινὸς ὁμοίως τινὶ = κάποιος μου φέρεται 

όπως σε κάποιον άλλο  

1567. τυχὸν = ίσως, κατά τύχη 

 

Υ. 

1568. ὑβρίζω = δείχνω αυθάδεια, ξεπερνώ τα όρια, κακοποιώ, αδικώ, 

(αμτβ.) είμαι υβριστής, αυθάδης, ὑβρίζομαι = υφίσταμαι 

ταπείνωση, προσβάλλομαι, κακοποιούμαι, ὕβρις (ἡ), ὕβρεως (τῆς) 
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= αλαζονεία, αυθάδεια, θράσος, κακοποίηση , ὑβριστής (ὁ)= 

αλαζόνας, τὸ ὑβριστικὸν = αλαζονική διάθεση 

1569. ὑγίεια (ἡ) = υγεία 

1570. ὕδωρ (τό) , ὕδατος (τοῦ) = νερό, ἐν τῷ ἐμῷ ὕδατι = στο χρονικό 

διάστημα που μου ανήκει 

1571. ὕει = βρέχει (<γ.εν. ὕω = βρέχω) 

1572. ὑλακή (ἡ) = γάβγισμα 

1573. ὑμέτερος-α-ον = δικός-ή-ό σας 

1574. ὑπάγω εἰς δίκην = σύρω στα δικαστήρια, ὑπάγω τινὰ = υποτάσσω, 

ὑπάγομαί τινα = εξαπατώ, υποτάσσω κάποιον 

1575. ὑπαίτιος –ος-ον =υπαίτιος, υπόλογος, υπεύθυνος, ένοχος  

1576. ὑπακούω = υποτάσσομαι, είμαι υπήκοος, ανοίγω τη θύρα 

1577. ὑπανίσταμαι = σηκώνομαι και παραχωρώ τη θέση μου σε άλλον 

1578. ὑπαντάω -ῶ = πηγαίνω να συναντήσω 

1579. ὕπαρ (τό), ὕπατος (τοῦ) = οπτασία, σε κατάσταση ξύπνιου,  ≠ ἧπαρ 

(τό), ἥπατος (τοῦ) = συκώτι 

1580. ὑπάρχω = κάνω πρώτος την αρχή, υπάρχω, είμαι, υποστηρίζω, 

ὑπάρχω εὖ ποιῶν = κάνω την αρχή ευεργεσίας, ὑπάρχει = 

(απρόσωπο) είναι δυνατό, επιτρέπεται 

1581. ὕπατος (ὁ)= ύψιστος, ανώτατος 

1582. ὑπείκω (τινὶ) = υποχωρώ, υποκύπτω, παραχωρώ, υπακούω  

1583. ὑπελαύνω = τρέχω έφιππος από τα πλάγια, προχωρώ 

επιφυλακτικά 

1584. ὑπεναντίως(επιρρ.)= αντίθετα, με τρόπο αντίθετο/ὑπεναντίως 

ἔχω=είμαι αντίθετος 

1585. ὑπεξαιρέομαι-οῦμαι = αφαιρώ κρυφά, κλέβω 

1586. ὑπεραπολογέομαι-οῦμαι=απολογούμαι για λογαριασμό κάποιου, 

συνηγορώ υπέρ κάποιου 

1587. ὑπέραυχος-ος-ον = πολύ υπερήφανος, αλαζόνας 

1588. ὑπερβάλλω=υπερβάλλω, υπερέχω, ξεπερνώ 

1589. ὑπεροράω-ῶ = αδιαφορώ, περιφρονώ 

1590. ὑπέρχομαι =  κολακεύω, εξαπατώ, (για στρατό) προχωρώ αργά  

1591. ὑπεύθυνος-ος-ον =υπεύθυνος, υπόλογος, ένοχος 

1592. ὑπέχω = προσφέρω, υποτάσσω, υποστηρίζω, ὑπέχω αἰτίαν τινὸς (= 

γεν. αιτίας) =  κατηγορούμαι για κάτι, ὑπέχω δίκην = δικάζομαι, 

ὑπέχω δίκην τινὶ = τιμωρούμαι από κάποιον, ὑπέχω δίκην τινὸς = 

έχω να δώσω λόγο για κάτι, ὑπέχω λόγον = λογοδοτώ 

1593. ὑπισχνέομαι-οῦμαι = υπόσχομαι 

1594. ὑποβάλλω=εισηγούμαι σε κάποιον, υποβάλλω σε κάποιον, 

υπενθυμίζω 

1595. ὑποδεέστερος –α-ον (συγκρ. του ὑποδεής)=κατώτερος 
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1596. ὑποδέχομαι=υποδέχομαι κάποιον, προσέχω, παραδέχομαι/ οὐχ 

ὑποδέχομαι=αρνούμαι 

1597. ὑποδύομαι = αναλαμβάνω, εισχωρώ, ντύνομαι 

1598. ὑποζύγιον (τό)= υποζύγιο, ζώο για μεταφορά αντικειμένων  

1599. ὑποκατακλίνομαι=υποχωρώ 

1600. ὑπολαμβάνω = νομίζω, θεωρώ, λαμβάνω το λόγο (διακόπτοντας 

τον ομιλητή), ὑπόληψις (ἡ), ὑπολήψεως (τῆς)= αντίληψη 

1601. ὑπολογίζομαι (αποθετ.)= υπολογίζω, λαμβάνω υπόψη 

1602. ὑπομιμνῄσκω = υπενθυμίζω, θυμίζω, ὑπόμνημα (τό), ὑπομνήματος 

(τοῦ) = υπενθύμιση, (πληθ.) σημειώσεις, οδηγίες  

1603. ὑπονοέω -ῶ = υποψιάζομαι 

1604. ὑποπτεύω = υποψιάζομαι 

1605. ὑπόσπονδος-ος-ον = προστατευμένος με συνθήκες, κατόπιν 

συμφωνίας 

1606. ὑποστέλλω = κατεβάζω, χαμηλώνω 

1607. ὑποτελέω- ῶ = εξοφλώ οφειλή/χρέος, πληρώνω φόρο υποτελείας  

1608. ὑποτρέμω=τρέμω λίγο 

1609. ὑπουργέω -ῶ = βοηθώ, προσφέρω υπηρεσία 

1610. ὑποφαίνει= αρχίζει να χαράζει, ὑποφαίνει τὸ ἔαρ = μπαίνει η 

άνοιξη 

1611. ὑποφέρω = προσποιούμαι, ανέχομαι, προφασίζομαι 

1612. ὑστεραία = η επόμενη  

1613. ὑστερέω -ῶ = υστερώ, καθυστερώ, αποδεικνύομαι κατώτερος  

1614. ὑφαιρέω-ῶ = υποκλέπτω 

1615. ὑφειμένως = χαλαρά, ήσυχα, ὑφίημι = κατεβάζω, υποχωρώ, 

χαλαρώνω, ὑφίημι τὸν ἀγῶνα = εγκαταλείπω το δικαστικό αγώνα, 

ὑφίεμαί τινος = αποφεύγω κάτι, υποχωρώ, υποτάσσομαι 

1616. ὑφίσταμαι = υπόσχομαι, αναλαμβάνω, ὑφίσταμαι ἀρχὴν = 

αναλαμβάνω αξίωμα, (παθ.) υποτάσσομαι 

 

Φ. 

1617. φαιδρός–ά-όν= λαμπερός 

1618. φαίνω = φανερώνω, καταγγέλλω, φαίνομαι = φαίνομαι, (με κατ. 

μετοχή) είμαι ολοφάνερα κάτι, (με απαρ.) δίνω την εντύπωση 

ότι…, τὰ φανθέντα = οι καταγγελίες, όσα αποκαλύφθηκαν   

1619. φαλάγγιον (τό) =  δηλητηριώδης αράχνη                

1620. φάλαγξ (ἡ), φάλαγγος (τῆς) = η φάλαγγα, παράταξη οπλιτών, 

δηλητηριώδης αράχνη                

1621. φάραγξ (ἡ), φάραγγος (τῆς)= το φαράγγι 

1622. φαρμάττω = θεραπεύω με φάρμακο, δηλητηριάζω, μαγεύω  

1623. φάσκω = λέγω, προσποιούμαι 
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1624. φαῦλος-η-ον (και –ος,-ον) = ασήμαντος, κακός, άθλιος, τιποτένιος, 

ευτελής, ανίκανος 

1625. φείδομαι τινός = χρησιμοποιώ με φειδώ, δεν είμαι σπάταλος, 

λυπάμαι, φειδωλός-η-ον (και –ος,-ον)  = οικονόμος, ο μη σπάταλος 

1626. φέρω = φέρω, μεταφέρω, καταβάλλω, παράγω, υποφέρω, αντέχω , 

ἄγω καὶ φέρω = λεηλατώ, καταστρέφω ≠ φέρω καὶ ἄγω = 

μεταφέρω ,φέρε / φέρετε = (ως παρακελευσματικό μόριο), εμπρός, 

έλα, ελάτε, φέρω τὴν ψῆφον = αποφασίζω, εκδίδω απόφαση, πλέον 

φέρομαί τινος = πλεονεκτώ έναντι κάποιου, εὖ φέρομαι = 

επιτυγχάνω, κακῶς φέρομαι = αποτυγχάνω 

1627. φεύγω = φεύγω, κατηγορούμαι, (ως δικανικός όρος)εξορίζομαι, 

διώκομαι δικαστικά, (μεταβ.) αποφεύγω, διαφεύγω, φεύγω γραφὴν 

ή δίκην= δικάζομαι ως κατηγορούμενος, φεύγω γραφὴν παρανόμων 

= καταγγέλλομαι γιατί προτείνω παράνομους νόμους, φεύγω 

φόνου=κατηγορούμαι για φόνο,  ὁ φεύγων = ο εξόριστος, ο 

κατηγορούμενος, φυγάς (ὁ), φυγάδος (τοῦ)= εξόριστος,πρόσφυγας, 

δραπέτης,  φυγὴ (ἡ)= φυγή, αποφυγή, εξορία 

1628. φημὶ = λέγω, ισχυρίζομαι, προστάζω, οὐ φημὶ  (+απρφ.)= αρνούμαι, 

λέω ότι δεν, λέω «όχι» 

1629. φθάνω=προφταίνω, προλαβαίνω, (+κατηγ.μτχ= αμέσως κάνω κάτι) 

/ οὐκ ἄν φθάνοις=βιάσου, λέγε σύντομα 

1630. φθίνω = τελειώνω, παρακμάζω 

1631. φθονέω-ῶ=φθονώ, αρνούμαι, δυσαρεστούμαι 

1632. φιλανθρωπία (ἡ)=φιλανθρωπία, ευγένεια τρόπων καλοσύνη  

1633. φιλέω -ῶ  = αγαπώ, συνηθίζω, συμβαίνω συνήθως, φιλώ, φιλεῖ + 

τελ. απαρ. = συμβαίνει να, συνηθίζεται να…, φιλία (ἡ)= φιλία, 

αγάπη, φίλιος-α-ον (και –ος, -ον) = φιλικός 

1634. φιλοκαλέω -ῶ = αγαπώ το ωραίο 

1635. φιλόλογος (ὁ)= φλύαρος, φίλος της φιλοσοφικής συζήτησης, φίλος 

των γραμμάτων, λόγιος 

1636. φιλονικέω -ῶ = λογομαχώ, αγαπώ τη νίκη,  ανταγωνίζομαι  

1637. φιλοπονέω -ῶ = εκδηλώνω μεγάλη εργατικότητα, μοχθώ , 

φιλοπόνως (επιρρ.)=με φιλοπονία/κουραστικά, δύσκολα  

1638. φιλοσοφέω -ῶ = αγαπώ τη σοφία, μελετώ, ερευνώ 

1639. φιλοτιμέομαι-οῦμαι = αγαπώ τις τιμές, είμαι φιλόδοξος, προσπαθώ 

φιλότιμα, καυχιέμαι, φιλοτιμία (ἡ)= αγάπη στις τιμές 

1640. φίλτρον (τό)= ερωτικά μάγια, αγάπη, αφοσίωση, μέσο για να 

γίνεις αγαπητός σε κάποιον 

1641. φοιτάω -ῶ = συχνάζω, πηγαίνω συχνά, μαθητεύω 

1642. φρέαρ (τὸ), φρέατος (τοῦ) = πηγάδι 

1643. φράζω = λέω, εξηγώ 
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1644. φρὴν (ἡ), φρενὸς (τῆς) = νους, σκέψη, αντίληψη, φρένες (αἱ)= τα 

λογικά 

1645. φρίττω = ανατριχιάζω 

1646. φρονέω -ῶ = σκέπτομαι, νομίζω, είμαι φρόνιμος/ εὖ φρονῶ = 

σκέπτομαι ορθά, μέγα  φρονῶ = υπερηφανεύομαι, τοιαῦτα φρονῶ = 

έχω τέτοιες διαθέσεις, φρονῶ τά τινος=είμαι οπαδός κάποιου, 

ακολουθώ τα φρονήματα κάποιου  

1647. φρουρά (ἡ)=φρουρά, φρούρηση, φυλακή, φρουροί ,                         

φρουράν φαίνω=καλώ για κατάταξη, διατάζω επιστράτευση  

1648. φρυκτός (ὁ) = δαυλός, πυρσός, (ως επιθ.=ξεροψημένος), φρυκτοί 

πολέμιοι αἴρονται =υψώνονται δαυλοί για την εμφάνιση εχθρών, 

φρυκτωρία (ἡ)= επικοινωνία με πυρσούς ή φωτιές 

1649. φυλακή (ἡ)= φρουρά, φρούρηση, φρούριο,                                                 

φυλακάς ποιοῦμαι=φυλάσσω 

1650. φύρδην = ανάκατα, φύρω = αναμειγνύω, ανακατεύω 

1651. φύω = παράγω, γεννώ, βλασταίνω, κάνω κάτι να φυτρώσει  

φύομαι = γεννιέμαι, φυτρώνω, πέφυκα / ἔφυν = είμαι εκ φύσεως, έχω 

φυσική κλίση, πέφυκα / ἔφυν (με απαρ.) είμαι εκ φύσεως 

διαμορφωμένος έτσι ώστε…,πέφυκε = (απρόσωπο) είναι φυσικό, 

συμβαίνει κατά φυσικό τρόπο, φύσις (ἡ), φύσεως (τῆς)= φύση, 

οργανισμός, ύπαρξη, χαρακτήρας, ιδιοσυγκρασία  

1652. φωνὴ (ἡ)= φωνή, λόγος, γλώσσα 

1653. φωράω -ῶ = ερευνώ, ανακαλύπτω, ερευνώ κλοπή , φωρά (ἡ) = 

κλοπή,  φὼρ (ὁ), φωρὸς (τοῦ) = ο  κλέφτης 

 

Χ. 

1654. χαλεπαίνω = αγανακτώ, δυσανασχετώ, είμαι βίαιος απέναντι σε 

κάποιον, χαλεπῶς φέρω/ἔχω = στενοχωριέμαι, δυσαρεστούμαι, 

αγανακτώ, χαλεπός-ή-όν = δύσκολος, δύστροπος, εχθρικός, 

σκληρός, δυσβάστακτος 

1655. χαλκεύς (ὁ), χαλκέως (τοῦ)= χαλκουργός 

1656. χαμαὶ = κάτω 

1657. χαρίεις –εσσα  -εν = χαριτωμένος 

1658. χαρίζομαι τινί = κάνω χάρη σε κάποιον, είμαι ευχάριστος σε 

κάποιον/ δείχνω εύνοια, υποχωρώ, χάρις (ἡ), χάριτος (τῆς)= 

ευγνωμοσύνη, χάρη, ευχαρίστηση, εύνοια, χάριν οἶδα/ἔχω τινὶ = 

χρωστώ ευγνωμοσύνη σε κάποιον ,χάριν ἀποδίδωμι=επιστρέφω τη 

χάρη που οφείλω, χάριν + γενική = για χάρη, εξαιτίας κάποιου 

1659. χάσκω = ανοίγω το στόμα, χαζεύω, μένω έκπληκτος  

1660. χαυνόομαι-οῦμαι = αποχαυνώνομαι, γίνομαι αλαζονικός 
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1661. χειμὼν (ὁ), χειμῶνος(τοῦ) = κακοκαιρία, καταιγίδα, χειμώνας,  

χειμάζω = περνώ τον χειμώνα 

1662. χεὶρ (ἡ) , χειρὸς (τῆς) = το χέρι, χειρόομαι -οῦμαι = κάνω υποχείριό 

μου, υποτάσσω, κυριεύω 

1663. χειροτονέω -ῶ = εκλέγω, διορίζω, αποφασίζω (με ανάταση του 

χεριού) 

1664. χέω = χύνω 

1665. χθόνιος-α-ον (και –ος, -ον) = αυτός που βρίσκεται στη γη, αυτός που 

βρίσκεται κάτω από τη γη, υπόγειος 

1666. χίμαιρα (ἡ) = η κατσίκα 

1667. χιτὼν (ὁ), χιτῶνος (τοῦ) = ο χιτώνας (ρούχο) 

1668. χιὼν (ἡ) , χιόνος (τῆς) = το χιόνι 

1669. χλευάζω = εμπαίζω 

1670. χορηγέω -ῶ = καταβάλλω τα έξοδα για την κατάρτιση  χορού, 

δίνω, εφοδιάζω 

1671. χόω -ῶ = συσσωρεύω χώμα, (παθ.) σκεπάζομαι με χώμα  

1672. χρεία (ἡ)= ανάγκη, χρήση, χρησιμότητα, σκοπός, ωφέλεια, χρεών 

ἐστι = είναι αναγκαίο 

1673. χρήω -ῶ= δίνω χρησμό 

1674. χρὴ = πρέπει, χρειάζεται, είναι ανάγκη  

1675. χρῄζω = έχω ανάγκη (+ απρφ.= θέλω να ) 

1676. χρηματίζω = κάνω εμπόριο, διαπραγματεύομαι, συσκέπτομαι, 

χρῆμα (τό), χρήματος (τοῦ)= πράγμα, ό,τι χρησιμοποιεί κανείς ή 

χρειάζεται, υπόθεση,χρήματα = αγαθά, περιουσία, χρήματα 

1677. χρήομαι-ῶμαι (+ δοτ.) = χρησιμοποιώ κάποιον ή κάτι, (για 

πρόσωπα) συναναστρέφομαι, μεταχειρίζομαι κάποιον, 

συμπεριφέρομαι προς κάποιον, έχω σχέση με κάποιον, χρῶμαι + 

δύο δοτικές (η μία κατηγ. της άλλης) έχω κάποιον ως…, κάνω 

κάποιον κάτι, μεταχειρίζομαι ως… (π.χ.: χρῶμαι τινὶ φίλῳ = κάνω 

κάποιον φίλο, χρῶμαι τινί παραδείγματι = έχω κάτι ως 

πράδειγμα), χρῶμαι κραυγῇ = κραυγάζω, χρῶμαι ὀργῇ = οργίζομαι, 

χρῶμαι καιρῷ= αξιοποιώ την ευκαιρία, χρῶμαι τοῖς πράγμασι= 

αντιμετωπίζω την κατάσταση, χρῶμαι χειμῶνι= αντιμετωπίζω την 

κακοκαιρία, χρῶμαι τινί τέχνῃ = ασκώ κάποιο επάγγελμα, χρῶμαι 

νόμοις = ζω κάτω από νόμους, χρῶμαι πολιτείᾳ = έχω πολίτευμα, 

χρῶμαι τῷ θεῷ = συμβουλεύομαι τον θεό, χρῶμαι νέαις ταῖς 

διανοίαις = έχω νεανικά φρονήματα , αἱ οἴκοι χρήσεις = οι οικιακές 

υποθέσεις 

1678. χρηστηριάζομαι = ρωτώ μαντείο ή θεό και παίρνω χρησμό 

1679. χρηστός-ή-όν = χρήσιμος, καλός 

1680. χρίω = αλείφω, χρίω 
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1681. χυδαῖος-α-ον = συνήθης, κοινός 

1682. χωλός-ή-όν = κουτσός 

1683. χώρα (ἡ)= χώρα, χώρος, κοινωνική θέση 

1684. χωρέω -ῶ = προχωρώ, υποχωρώ, χωρώ 

1685. χωρίον (τό)= τόπος, οχυρός τόπος, χωράφι 

1686. χωρὶς = (επίρ.) χωριστά,  (πρόθ.) χωρίς 

 

Ψ. 

1687. ψαύω = ψηλαφώ, αγγίζω 

1688. ψέγω = κατηγορώ, επικρίνω, ψόγος (ὁ) = επίκριση, κατηγορία 

1689. ψελλός-ή-όν = τραυλός 

1690. ψεύδομαι (αμετάβ.) = ψεύδομαι, ψεύδομαι τι = διαψεύδω, 

παραβαίνω, ψεύδομαι τινὰ = εξαπατώ κάποιον, (παθητ.) ψεύδομαι 

τινὸς = αποτυγχάνω σε κάτι, απατώμαι, διαψεύδομαι 

1691. ψευδομαρτυρίου δίκη = καταγγελία για ψευδομαρτυρία 

1692. ψῆγμα (τό), ψήγματος (τοῦ)= ροκάνισμα, τρίμμα, ρίνισμα 

1693. ψηφίζω = θέτω κάποιο ζήτημα σε ψηφοφορία, ψηφίζομαι = ψηφίζω, 

(+αιτιατ.) αποφασίζω, εγκρίνω/ (+δοτ. +αιτιατ.) αποφασίζω κάτι 

για κάποιον, παραχωρώ κάτι σε κάποιον με την φήφο μου/ (+τελ. 

απρφ. ) αποφασίζω να… /τὰ ἔσχατα ψηφίζομαι τινος = καταδικάζω 

κάποιον σε θάνατο, ψήφισμα (τό), ψηφίσματος (τοῦ) = απόφαση 

ύστερα από ψηφοφορία, ψήφισμα, ψῆφος (ἡ) = ψήφος, απόφαση, 

λιθαράκι, ψήφῳ κρίνω = αποφασίζω, ψῆφον ἐπάγω = προτείνω 

ψηφοφορία, ψῆφον τίθεμαι = ψηφοφορώ 

1694. ψιλός-ή-όν = ελαφρά οπλισμένος, γυμνός 

1695. ψοφέω -ῶ = κάνω θόρυβο, ψόφος (ὁ)= θόρυβος 

1696. ψυχὴ (ἡ) = ψυχή, ζωή 

1697. ψύχω = κάνω κάτι κρύο, ρίχνω τη θερμοκρασία,  ψύχος (τό), ψύχους 

(τοῦ) = το κρύο, η παγωνιά 

 

Ω. 

1698. ὧδε = έτσι, ὡδὶ = κατ’ αυτόν τον τρόπο  

1699. ᾠδὴ (ἡ) = τραγούδι, ᾠδικός –ή-όν= αυτός που τραγουδά 

1700. ὠδῖνες (αἱ)= οι πόνοι του τοκετού, της γέννας 

1701. ὠθέω-ῶ = ωθώ 

1702. ὠνέομαι -οῦμαι = αγοράζω, ὤνιος-α- ον (και –ος, -ον) = αυτός που 

είναι για πούλημα, που μπορεί να αγοραστεί   

1703. ὤρα (ἡ) = φροντίδα 
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1704. ὥρα (ἡ) = ώρα, εποχή, κατάλληλη στιγμή, ὧραι (αἱ)= οι εποχές του 

έτους, οι καρποί εποχής, ὡραῖος-α-ον = έγκαιρος, αυτός που 

βρίσκεται στην κατάλληλη στιγμή 

1705. ὡς = (ειδ. σύνδ.) ότι / πως, (σε πλάγ. ερώτ.) πώς, (αιτιολ. σύνδ.) 

γιατί / επειδή / διότι, (τελ. σύνδ.) για να, (συμπ. σύνδ.) ώστε, (χρον. 

σύνδ.) αφού / όταν, (αναφ. επίρ.) όπως, (επιτ. μόριο) όσο το 

δυνατόν, (με αιτιολ. μτχ*) κατά τη γνώμη… / τάχα, (πρόθ. + 

αιτιατ. προσώπου) προς, [* το ὡς μπορεί να συνοδεύει επίσης 

τελικές και κατηγορηματικές μετοχές] ,ὡς + τροπικά επιρρήματα 

θετικού βαθμού=επιτείνει την έννοιά τους, ὡς + αριθμητικό= 

περίπου..., ὡς! (επιφ.)= πώς!, πόσο!, τι! , ὥς (επίρ.) =  έτσι, 

ὡς+ απόλυτο απαρέμφατο 

ὡς εἰκάσαι, ὡς ἀπεικάσαι = όπως μπορεί να συμπεράνει κανείς 

ὡς (ἔπος) εἰπεῖν = για να πω γενικά, καθώς λέει ο λόγος, σχεδόν 

(ὡς) συντόμως εἰπεῖν =για να μιλήσω σύντομα 

(ὡς) ἁπλῶς εἰπεῖν = για να μιλήσω γενικά, σύντομα, απλά, 

ειλικρινά 

ὡς διὰ βραχέων εἰπεῖν = για να μιλήσω σύντομα 

ὡς ἐν κεφαλαίῳ εἰρῆσθαι = για να μιλήσω ανακεφαλαιωτικά 

    ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΑΠΟΛΥΤΑ ΑΠΑΡΕΜΦΑΤΑ ΧΩΡΙΣ  ὡς 

     οὕτως εἰπεῖν = για να το πω έτσι 

     συνελόντι εἰπεῖν = για να μιλήσω σύντομα (< συνελὼν λέγω =      

λέω με συντομία) 

     σὺν θεῷ εἰπεῖν = για να μιλήσω με τη βοήθεια του θεού  

     τὸ σύμπαν εἰπεῖν = μ' έναν λόγο 

     ἑκὼν εἶναι = θεληματικά 

     τὸ ἐπ' ἐμοὶ εἶναι = όσο εξαρτάται από μένα 

          τὸ ἐπὶ τούτῳ εἶναι = όσο εξαρτάται από αυτόν ή από αυτό 

     τὸ νῦν εἶναι = όσο για τώρα 

     τὸ τήμερον εἶναι = όσο για σήμερα, σήμερα 

     τὸ κατὰ δύναμιν εἶναι = όσο είναι δυνατό, κατά δύναμη 

     τὸ ἐπ' ἐκεῖνον εἶναι, τὸ κατὰ τοῦτον εἶναι = όσον αφορά αυτόν 

1706. ὡς ἐμοὶ δοκεῖ = κατά τη γνώμη μου 

1707. ὡσὰν (ὡς ἂν) = σαν να, σαν 

1708. ὡσαύτως (επίρ.) = κατά τον ίδιο τρόπο 

1709. ὤσις (ἡ), ὤσεως (τῆς) = η ώθηση  

1710. ὥσπερ (επίρ.)( ὡς+ πέρ)= όπως ακριβώς, όπως, σαν να, κατά 

κάποιον τρόπο, τρόπον τινά 

1711. ὠφέλεια - ὠφελία (ἡ) = ωφέλεια, βοήθεια, υποστήριξη, κέρδος  
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